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XMeJIbHUIbKUI HAIOHAJIBLHUH YHiBepCUTET

dakynbTeT MDKHAPOJAHHUX BIIHOCHUH 1 IpaBa

Kadenpa repMaHChKOi (PLI0JI0TIi Ta MepeKIaIo3HaBCTBA

OcBITHI! piBEHb Marictp

l'any3b 3HaHb 03 «['ymaHiTapH1 HAVKAY

CrienianpHICTh 035 ®inosoris. [lepeknan (aHrmidcbKa)

OcBiTHA nporpama ['epmaHCchka (id0J0ris Ta NEPEeKIal03HABCTBO: aHIJINChKA

MOBA Ta JIPVyra iHO3eMHA MOBA

3ATBEP/KYIO
3aBigyBau kadenpu
FOuniss BOUKO

« 7 »mororo2024 poky

3ABJIAHHS HA KBAJI®IKALIAHY JUIIVIOMHY POBOTY
MATICTPA

A MAPINHUINEHOI

1. Tema poborn: «BiITBOpPeHHSI JIIHTBOKYJIbTYPHHUX 0CO0JIMBOCTE IpH
nepekJjaii (na marepiaji TBopy JUk. Jikoiica «ULYSSES»)»

kepiBHuk poooru I0nis JABUJIIOK, kannuaaT hi1oIoriYyHUX HAYK, JOIEHT

3aTBepAKEHO HaKa30M pPeKTOpa YHiBepcuTeTy Big 25 BepecHs 2025 p. Ne 65

2. Tepmin nogaHHs ctyaeHTOM podoTn Ha KadeapylS rpyans 2025 poky

3.Buxigni mani 10 podorn :00’€KTOM IOCHTIIKEHHS € JIIHTBOKYJIBTYPHI peaii
XynoxkHboro  tekcry.llpeamerom  mochmipkeHHST € crmocoOM  BIATBOpPEHHS
JIHTBOKYJIBTYPHHUX peajiii B yKpaiHCbKOMOBHOMY Tepekiaal pomany Jlxeimca Jlxorica
«Ymicey.

MarepiaioM JOCHIJDKEHHS € pOMaH IpJaHAChKOro mHcbMeHHHMKa Jkeiimca
Jlxoiica «Ulysses» B opuriHay i aHTIIHCHKOI0 MOBOIO Ta MOTO YKpaiHCHKHUM TMEpeKIIa,
sniicHeHuit OnekcannpoMm Tepexom 1 3aBepuieHH Ta ymnopsakoBaHui OiekcaHIpoM
MOKpPOBOJIBCHKHUM.

4. IlepeJiik NUTaHb, SIKi NOTPiIOHO PO3POOUTH:

1. BusHaunT MOHATTS JIHTBOKYJIBTYPHHUX peaiiil Ta 0XapaKTepu3yBaTH IXHIO
POJIb y CTPYKTYP1 XYJOKHBOTO TEKCTY.

2. PosrnsHyTH oCHOBHI miaXoau A0 Kiacudikallii JIHTBOKYJbTYPHUX pealiid y
MEePEKIIaI03HABCTBI.

3. Oxkpecnutu  JTIHTBOKYJIBTYpHY crnenudiky peamit pomany JDxeiimca
Jlxoiica «Yicey.

4, [IpoananizyBaT OCHOBHI TPYJHOIII MEPEKIaay KyIbTypHO MapKOBaHUX
OJIMHUI Y XyI0)KHHOMY TEKCTI.

o. BusiButH Ta mpoaHamizyBaTH TeEpeKIananbKi cTpaTerii i mpuiioMu
BIITBOPEHHSI JIIHTBOKYJIbTYPHHX pealliii B yKpaiHChKOMY IMEpeKyaii pOMaHy «YIICC.

6. VY CcTaHOBUTH 3aJI€KHICTh MIJK TUIIOM JIIHTBOKYJIBTYPHOI peanii, 11 pyHKITiEro
B TEKCTI OPHUTiHAIY Ta BUOOPOM NEepeKIIaIaibKoi CTpaTerii.

Jara Bunaui 3apaanns: 10 motoro 2025 poky.



KAJIEHJIAPHUH IUTAH I TPA®IK BAKOHAHHS KBAJI®IKALIIMHOL

POBOTHU MAT'ICTPA
Ha3zpa eTanis HaNMCAHHA AMILIOMHOT PoGoTH TepMiHH BHKOHAHHS €TANIB
poborn IIpuMiTka
OrnpairoBaHHs JIiTepaTypH 3a TEMOIO 10 motoro — 5 6epe3Hsa |6UKOHAHO
2025 poky
HarmucaHHA TEOpeTHYHOTO po3iay poboTu 10 6epe3ns — 10 KBITHA | 6uKoHaHO
. 2025 poky
[Ipe3eHTalls TEOPETHIHOIO PO3/ILTY Ha HAYKOBOMY 10— 11 xBiTHA 6UKOHAHO
ceMiHapi/KoH(pepeHIIii 2025 p.
igbip daxruynoro marepiamy 3a Temoro/l4 kBiTHi - 14 Tpasms 2025 éukonano
JOCTIJDKCHHS LIS IPAKTHYHOrO PO3ILTY POKY
HamicanHs MPaKTUYHOrO PO3JAUTy poboTH Jlo 10 gepBHA 6UKOHAHO
2025 poxy
OdopmireHns Ta nmojaHHs 4opHorosoro Bapianty| 10 gepsHs 2025 poKy | éuKkonawno
JUIUIOMHOI pOOOTH KEPiBHHUKY
ITonepenHili 3axucTckBamiPikamiiHoi  poOOTH 13 uepBHa 2025 poky | euxonawno
3aXUCT NEPEAIUILUIOMHOI [IPAKTUKU 10 nucronana 2025 poKy | 6uKoOHaHO
IlepeBipka Ha muiariar 3 24 mucromaga 1o 1 eukonano
rpyaas 2025 poky
O6roBopenHs  KBaliikaliifHOi  MaricTepChKOi 3 5 no 8 rpynHs GUKOHAHO
po6otu pobodoro rpynoro OIIII 2025 poky
[ojaHHS KiHLIEBOrO BapiaHTy AWILIOMHOI po6otH 15 rpymass 2025 poxky | éuxoHaHo
Ha Kadenpy
23 — 30 rpyans 2025 poKy| euxonano

3axucT JUILUIOMHOI poOOTH MaricTpa

M

(mamug)

3100yBag

Kepisank po6oTu

Iloroxzkeno 3aB. kadenpu (ITiIHC)

SAna MAPITTHUITTEHA

Onis JTABUTIOK

Onis BOMKO



BIAI'YK HAYKOBOI'O KEPIBHUKA
HA KBAJI®IKAIIHHY POBOTY MATICTPA 3 ®LJIOJIOTTI TA ITEPEKJIALO3HABCTBA

Crynenta(ku) II kypey rpynu ®I1AM-24-1
PaKy./1bTeTy MiZKHADOIHHX BiJHOCHH i MpaBa
cneuianbHocti 035 ®inonoris, cnewianizauii 035.041 CepmanchKi MoBH Ta JiTepaTypn (nepexas
BKJII0YHO), lepi1a — aHriiicbKa, 0CBiTHLO-npodeciiinoi nporpamu «epManchKa pijooris T2
NEPEKIaT03HABCTBO: aHIIiliCbKa MOBA Ta Apyra iH03eMHa MOBay

Slun MAPLITHULLIEHO]

(I11B cryncura)

3a TeMo0 _ BIATBOPEHHSI JIHI'BOKYJIbTYPHUX OCOBJIMBOCTEX ITPU NEPEKJIAJI
(HA MATEPIAJII TBOPY JUK. IXKOUCA «ULYSSES»)

BimnosianicTs kBanidikauiiHoi poboTH HOPMATHBHHM BUMOraM
(HeoOxixHe no3HauyuTu V ado +)
1. | HasBHICTE OCHOBHHX CTPYKTYPHHX KOMIIOHEHTIB |+ 5  yci KOMIIOHEHTH OPUCYTHI
poboTw __ 4  oaMH KOMIIOHEHT BiACYTHiii
3 JieKiibka KOMIIOHEHTIB BiCyTHI
2. | BigmosianicTe odopmneHns poboTH, mocunanki | + 5 MoBHA BiAmoBimHicTE
MEPEIIiKy BUKOPUCTAHHX JUKEPE]T HOPMATHBHHM _ 4 He3HayHi NOMHJIKH B OQOPMIICH]
BUMOI'aM _ 3 obopMICHHS HEIPaBUIbHE
3. | Bignosiggicte moOynoBu BeTymy HOpMAaTWBHEM | + 5 NOBHA BiNIOBiAHICTE
BUMOTaMm _ 4  BIANOBIAHICTE HEMOBHA
__ 3 He BiANOBiJae BUMOTram
4. | BianosiaHICTb Orsity HayKoOBOI JiTepaTypH Ta ___ 5 1NOBHA BiANOBiHICTE
BUKOPHUCTAHHS METON0MOTiHHOT 6a3n _+ 4 BiANOBiAHICTH HEMOBHA
JOCIDKEHHS] HOPMATUBHUM BUMOTam ___ 3 He BiANOBigae BUMOram
5. | BignoBigHicTh TEOPETHYHOT YACTHHHU __+ 5 roBHa BiINOBIAHICTH
IOCIII/DKCHHS 3asBJICHIH METIi Ta 3aB/IaHHAM __ 4 BiNOBIJHICTH HEMOBHA
___ 3 He BiAMOBiJae BUMOram
6. | BinnmoBigHiCTh NPaKTHYHOT YACTHHM JOCHI/DKCHHS | 5 NOBHA BiANOBiAHICT
HOPMAaTHBHUM BUMOTam __ + 4 BiINOBIIHICTb HETIOBHA
___3 He BiOnoOBigae BUMOram
7. | BignoBigHicTh BUCHOBKIB pe3yJibTaTaM __ 5 _noBHa BiAnoBigHiCTE
TEOPETUHHOI Ta NPAKTHYHOI CKJIaI0BHX _+ 4  BiANOBIAHICTb HEMOBHA
JOCJiJPKEHHS ___ 3 He Bianosizae BUMOram
8. | AKTYalIbHICTb, HOBU3HA, TEOPETHYHA Ta __+ 5 noBHa BiANOBIAHICTE
NPAaKTUYHA HIHHICTb AOC/iIDKEHHS SK 4 BiAnoBiAHICTH HEMOBHA
KOMITIOHEHTH SKiCHOI OCBiTH B MeXaXx Linei ___ 3 He BianoBizae BUMOram
CTAJIOr0 PO3BHTKY
PA3OM: 24-40 37

"Ocobuera aymka kepiBuuka: Maricrepchbka pobora cryaeHTku Mapminimunnoi 5.0. npucesueHa
AOCJIIJDKCHHIO JIHIBOKYJIBTYPHUX peaniii B pomani [Ixeitvca Jkoifica «Yiicc» Ta 0coOmMBOCTEH iX
BiATBOPEHHA B  YKpalHCHLKOMOBHOMY Mepekaani. Poman «Y.icey BHPi3HAETbCS  BHHATKOBOIO
KOHLEHTPALI€I0 peaNilf, 10 PEeNpe3eHTyIOTh iCTOpuuHmi, coujaibHHuii, noOyToBUi Ta KYyJIbTYPHHIi



KOHTCKCT JlyOnina mouatky XX CTOMTTS, a OTKE, CTAHOBMTHL CKAAAHMI i MOKA30BHil marepian s
NEPEKIAIAbKOro aHai3y, ToMy BUOIp Matepiaily € BAQIMM Ta aKTyaIbHUM.

Cepen mo3uTUBHUX CTOpiH POBOTH BHALISEMO BIATO BiniOpanuit kopmyc Mmatepiany (120
NpUKJIAZiB JIHPBOKY/IBTYPHHX peanii), 4iTKy CTpyKTypoBaHicTh 1 po3ainy, BUOKpEMJICHHS Yy po0OTi
BJIACHOT Knacuikaiii pisHux THIB JIHIBOKYJIBTYPHHX pealiil, 30KpeMa TONOHIMIUHMX, OHOMACTHUHHX,
COLIANIBHO-IHCTUTYLIHAX, iCTOPHKO-KYJIBTYPHHX, Mi(OTOTIgHAX Ta n00yTOBHX. Y CBOEMY JIOC/iIKEHHI
dBTOpKA 3BEPHYJA yBary Ha Te, WO BHOIp NEPEKNANalbKOl CTPATEril KOPemioe 3 THIOM peanii Ta ii
(yHKUi€e. ABTOpKa JI0BEIA, L0 MEPEKIa JiHrBOKYIBTYPHUX peaJiii, npeacTaBieHUX ¥ poMaHi «Yicey
iICTOTHO YCKJIAJHIOETHCS X Ge3eKBiBANIEHTHICTIO, BHCOKOK KyJIbTYPHORO [IJIBHICTIO T2 KOHTEKCTYAIBHOKO
BapiaTUBHICTIO. MaricTpaHTka Tako A0C/Tiuaa TPy AHOLLI HepeKamy peai
H y poMaHi «Yjicc», siKi BUHMKAIOTH Yepe3 OaraTomaposicTs iXHIX (ByHKuil Ta BHCOKY TEKCTYaJIbHY
«HACHYEHICThY» MOAEPHICTCLKOIO MUCHMA.

Cepen Henonikis 1iei podoty Buminsemo ophorpadiysi, MYHKTYyaliiHi Orpixu, NOBTOPH AESKHUX
NPOAHANI30BAHMX MPUKJIAJIiB, IO CYTTEBO HE BILUIMBAE HA NPOBEACHE NOCTIMKEHHS TA HE 3HUXKYE HOro
TEOPETHYHOIO 1 IPAKTHMYHOTO 3HAYEHHSI,

Kpanidikanitna podora Mapuinimmnoi $1.0. € uigkoM 3aBepuieHuM, caMmoCTIHHHM i BIATO
BUKOHAHUM JOCIIDKeHEAM. Po6oTa BiamoBigae yciM 3a3HadeHMM BHMOraM LIOAO HOC/ILDKEHb TAKOTO
PiBHS Ta MOJKe OyTH PEKOMEHIOBaHa [0 3aXHCTY.

Ksanidixauiiina po6ora _ Mapuinimunoi 5.0, MozKe OyTH
(ITIB crynewra)
PEKOMEH/I0BAHA [0 3aXHCTY Lo HOnig JABUTIOK
(n@lnf kefisnnka) (Im’a, TTPI3BHIIIE)

« 27 » __rpynus_ 2025 pik



PELIEH3Is1 HA KBAJIQIKALIAHY POBOTY MATICTPA
3 GLJIOJIOI'Ti TA IEPEKJIATO3HABCTBA
Crynenra(xn) II xypcy rpynn ®IIAm-24-1
daKyabTeTy MDKHAPOJHAX BIJHOCUH i MPaBa
cneniaabrocti 035 @inosoris, cnenianizanii 035.041 'epmanchbKi MOBH T2 .ui'repa'lypljl (nepe-lmau
BKJIIOMHO), MepIIa — AHIIiiChKa, 0CBITHBLO-TpodeciiiHoi mporpamu ««d'epmMancLKa ¢irogoris Ta
mepeKIaJ03HABCTBO: AHIVIiiCbKA MOBA Ta /Ipyra iH03eMHA MOB

STau Mapuiaumenol
(ITIB ctynenTa)

33 TEMOIO
BIITBOPEHHS JIHI'BOKYJIbTYPHUX OCOBJIMBOCTEW TP

NEPEKJIAZI (HA MATEPIAJI TBOPY JUK. JUKOMCA “ULYSSES”)

Kpurepii Oninka B
basax
I HasiaicTb OCHOBHHX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYPH pobOTH:
3MICT; BCTVYII; PO3QUI 1; PO3OLI 2; 3ATAJIbHI BUCHOBKH; IIEPEJIK
BUKOPUCTAHHX JDKEPEJ;, JDKEPEJIA UIKOCTPATHUBHOI'O MATEPIAJLY; 5
IIEPEJIIK JDKEPEJI JOBIJIKOBOI JIITEPATYPH; JOAATKU — makcumym 35

oanie
(yci xomnonwenmu npucymui — 5 0, oour xomnoHewm eiocymuiu — 4 0, Oexinbka
Komnonenmie giocymui — 3 0)

2. Binnosignicte odopmiieHHS poOOTH, MOCKIAHb i MEpEeTiKy BHKOPHCTAaHHMX JDKepen
HOPMAaTMBHMM BHUMOTaM 10 KeaiidikauifHOi OUIIIOMHOI pOOOTH — Makcumym 5 4
oanie

(nosna eionosionicms — 5 6, nesnauni noMunKY 8 oQopmieHni — 4, 3HAUHI NOMUIKU 8
ohopmnenni — 3)

3 BignosianicTs no6ynosu Beryny HopMaTHBHEM BHMOraM — Maxkcumym 5 oanie

(nosna sionosiomicmv — 5, NOOOUHOKI O2piXu CIMUNICMUYHOZO Xapakmepy;
nopywteHHa cmpykmypu Bemyny ma  Hecymmesi nomuiky Y opmymosannax — 4;
cymmesi nomunxu y gpopmyniosannsix — 3)

4, BiamosiguicTs orasay HaykoBoi JiTepaTypH HOPMATHBHHAM BHMOTaM (HasBHICTH
HAayKOBUX Jokepen 3a ocranHi 10 pokis, 3 Hux 30% 3apybGixkai mkepena; omnmcaHa
MerojoioriiHa 6asa JOCHKEHHHA, MO BHKOPHCTOBYETHCS B  HOC/IIKEHH; 5
BHOKPEMJICHO iII0CTpaTHBHUH Ta NOBIAKOBHI MaTepian) — makcumym 5 6arie
(MOBHA Bi/NOBINHICTL — 5, HecyTTeBi MOMWIKM y  (OPMYJIFOBAHHAX, HEAOCTATHS
KiNBKICTb NpOaHaNli30BaHMX iHOZeMHMX miepen (min. 30%) — 4, BigcyTHi mpaui
HayKOBOTo kepiBHUKa 260 unenis kadenpu I'OII — 3)

5. BignosigmicTe Teoperwunoi wacTHEE JoCHiKeHHS 3afBJeHii Meri Ta
HDOCTABJICHHM 3aBJAHHAM — MaAKCuUMym 5 Oanie (MOBHA BiANOBIAHICTE: BCeOiuHMIA 5
aHaili3 06’€KTa MOCTIMKEHHs, KPUTHUHUHA OINSA HAYKOBOI JIT-DH; BHCHOBKM [0
posaity — S 6, HeCyTTEBi OrpiXu CTPYKTYPHOTO XapakTepy, HECYTTEBI MOMUIKH npu
aHaisl (akTHuHOro Marepiamy — 4, BiACYTHICTB BIacHOTO MOMIILY Ha 3AilcHeHHUi
KPUTHYHWH OrJis] HAYKOBHX [pkepes 3)

6. BianosigumicTs, npakTHYHOT wacTHHM KOCTiIKeRHs HOPMATHBHHM BHMOIaM —
Maxkcumym 5 Oanie (nOBHA BiANOBiAHICTE: aHanis npexMera JOCITIPKEHHS;
MATBEPIDKEHHA/CIPOCTYBAHHS TilIOTE3H AOCHIPKEHHS; BUKOPHCTAHHS CTATHCTHIHMX 5
MeTonis Ans Bepudikauii pesynbraTis A0CHimKEHHS; HayKOBa HOBU3HA OTpHMaHHX
pesyaTatis — 5, HECYTTEBI OrpiXH CTHICTHYHOro Ta CTPYKTYpPHOIrO Xapakrepy,
HECYTTEBI NOMWIKM MpH neperiali hakTiuHoro Marepiany — 4, CyTTEBi MOMMIKH
npi I‘Ie]:ielc_na,ni # ananisi gaxruuHoro Marepiany — 3).

7. an.ommnc'm Bucuobxkis l?esynb'ra'ram TEOPETHUHOI TA NPAKTHYHOT CKIAAOBHX
ACCIVDKEHNsI; AKTYAJbLHICTb, HOBHM3HA, TeOpeTHYHA Ta NpaKTHYHA




HIHHICTD NOCHIIKEHHS K KOMIOHEHTH SIKiCHOI OCBiTH B Me:xax miiei b)

CTAJIOr0 PO3BUTRY — maxcumym S fanie (moBHa BianoBigHicTE — 5, HecyTTeBi
OTPIXH CTHIICTHHHOTO XapaKTepy, HENOBHE BUCBIT/ICHHS Pe3y/IBTATIB AOCTIIKEHHs —
4, YaCTKOBE BHCBITJICHHS pesyJibTaris ociipkenns — 3)

Pazom | Min 21- makc 35 33 |

Ocobucra tymka penenzenra AKTyalbHICTh TUTAHb, SKi BUCBITIEHI Y MaricTepchkiii poboTi
Anu Mapuinvmienof, 108’a3ani i3 TeHgeHLiER 3pOCTAIOYOro iHTEpeCY 1o MOJIEPHICTCHKOI MpO3H, gKa
XapaKTCPU3yEThCS BHCOKHM pIBHEM iHTEPTEKCTYyalTbHOCTI, CTHICTHYHOI EKCIHEpPHIMEHTATGHOCTI Ta
KYJIBTYPHO! IMUTBHOCTI. A poMaH «Yiticey, skuii OyB oOpaHmii [is [pOBENEHHS JOCHLDKCHHS.
BUDISHSETHCS BUHSTKOBOIO KOHIIEHTPAINEI) PEAiif: TOMOHiME, iCTOPHYHUX aTr03il. COLIAThHNX MapKepiB,
erHorpadiuHuX meranedd i MidonoriuHux o6pasis. ki CTROPIOIOTE GaraTtopiBHEBY CTPYKTYPY MICBKOTO XPOHOTOMY

Jy6nina.. besnepeuno, anania tBopiB JDx.JDkolica Ta iXHiX Hepeknaiie BUMarae HeaGHAKOI MAalCTEpHOCTI 3 0OKY

JocniaHuka. MaricTpaHnTka yCHiliHO cripaBHiacs i3 BU3HAYEHHMH V pOGOTI 3aBOAHHAMM. BTAHOBHBLIH 1 ONMACABIIN
GYHKIIT, AKi BUKOHYIOTb JIIHIBOKYJILTYPHI peaii v pomani Jix. Jbxodica «Yoricey Ta ocobnmuBocTi iX Imepenayi y
MOBI IIepeKJiamy.

BucHOBOK: pelleH30BaHa MaricTepchka MHIUIOMHA poGOTa BifNOBixae BCiM BHMOI'aM, SKi CTaB/IATBECA 10
POOIT Takoro piBHS, € aKTyalbHOM, BUKOHAHA B pamMKax KOTHITHBHO-/JUCKYPCHBHOI NapaiurMM, Ma€ 3B’S30K i3
3arajibHOHayKOBOIO TEMAaTHKOIO KadeapH repMaHChkoi (UIONOrii Ta NepeKiafo3HABCTBA, MICTHTE €IeMEHTH
HOBH3HH, Ma€ TEOPETHYHY HIHHICTh Ta MPAKTHYHY 3HAYYIiCTb.

OB’ exT Ta mpeAMET AOCHIHKEHO TIOBHICTIO.

[TosutueHi acnexTn poboTH: 3IHCHEHO KOMITIEKCHHUI MiAXiz 10 aHanisy peaniii Ta mpo6sem ix nepesaui y
MOBI I1EPEKNIafy 3 MAKCHMAILHIM 36ePeskeHHAM 3MICTY Ta topmu camoi peatii.

3ayBajkeHHs: poboTa MICTHTE JEsKi HeIOPedHOCT] B odopmiieHHi: y BeTymHIN yacTHHI BUineHi ab3aum,
SIKi 110 3MICTy MaloTh OMUCOBHH XapakTep (Metozu HOCIIDKEHHS, 3B'A30K POGOTH 3 HAYKOBHMH IPOrpamMaMmy).

Keanigikauitita numiomna poGota Moske 6yTH JOMyIeHa [0 3aXMCTy JJI1 OTPHMAaHHsA APYroro (Maricrepchkoro)
PIBHS BALIOI CBiTH 3a criewianisauicro 035.041 «epmaHchki MOBH Ta niTepatypu (Mepexiiaj BKIOYHO), Mepia —
aHMIChKaY.

Ycporo HabpaHo Ganis; 33

[ianue peuenseima 3asipaio

C1.C.MapTHHIOK
’ |

2025 pik




AHOTAIIS

VY po6oTi 3A1iICHEHO KOMIUIEKCHE TOCIKEHHS JTIHTBOKYJBTYPHUX pealliii poMaHy
Jlxerimca [Ixotica «Yiice» Ta 0COONIMBOCTEH X BIATBOPEHHS B YKPaiHCBKOMOBHOMY
nepexnial, BUKoHanomy Onekcanapom TepexoMm i 3aBepiIeHOMY Ta YIOPSIKOBAHOMY
OnexcangpoM MOKpPOBOJIbCHKUM.

AKTyanbHICTb TEMH 3yMOBJIEHA 3pOCTalOYMM IHTEPECOM  Cy4acHOTO
NepeKyIaJo3HaBCTBa /10 MpoOJieMH Tepeaadl KyJdbTYpHO MapKOBAaHUX OJUHUIb Y
XYJOKHBOMY  TEKCTi, OCOOJIMBO B MeXaX MOJIEPHICTCBKOI MpO3H, SKa
XapaKTepU3yeTbCs  BHUCOKMM  PIBHEM  IHTEPTEKCTYalbHOCTI,  CTHJIICTUYHOI
€KCIIEpUMEHTAIILHOCTI Ta KYJIBTYPHOI IIJIBHOCTI.

Poman «VYiicc» BHPI3HAETHCS BHUHATKOBOIO KOHIICHTPAIEI peaiid, 1o
PENpPE3eHTYIOTh ICTOPUYHMM, COI[laIbHUNA, MOOYTOBUH Ta KyJIbTYPHHM KOHTEKCT
Jly6mnina moyatky XX CTOJITTS, a OTXKEe, CTAHOBUTDH CKJIAJIHUM 1 TOKA30BUH MaTepial
JUISL TIepeKIafanbkoro a”amizy. Y poOOTI PO3TJISHYTO TEOPETUYHI MIIXOAH J0
BU3HAYCHHs, Kiacudikamii Ta QYHKIIOHYBAaHHS JIHTBOKYJBTYPHUX peaniil y
XYJIO)KHBOMY TEKCTI, a TakKOoX NPOaHaJII30BaHO iXHIO poiib Yy (OpMyBaHHI
CEMAaHTUYHOI, CTUJIICTUYHOI Ta MParMaTU4HOI CTPYKTYPHU TBOPY.

VY mporeci IOCHIKEHHS 3M1MCHEHO 3ICTaBHUN aHalli3 TEKCTY OpPUTIHAIY Ta
YKpaiHCBhKOTO MEpPEeKIIay, Ha OCHOBI SIKOTO BUSIBJIEHO OCHOBHI TPYAHOUI BITBOPEHHS
KyJIbTYpHO  MapKOBaHUX  OJWHUIIb, 3YMOBJIEHI iX  O€3eKBIBaJICHTHICTIO,
KOHTEKCTYaJIbHOIO BapiaTHUBHICTIO Ta HAsABHICTIO CKJIAJHUX KyJIbTYPHUX KOHOTAIIH.
BcTranosneHo, 1110 JOMiHAHTHUMH CIIOCOOAMHU MEepPeKIaay JIHTBOKYJIBTYPHUX peasiii €
TPAHCKOJYBaHHs 3 MepeKiIalallbKUM KOMEHTapeM, ONHCOBUI IepeKyaa, 4acTKOBE
KaJbKyBaHHS Ta KOMIIGHCAIIHI MPUHOMH, 3aCTOCYBAHHS SKHX J03BOJSIE 30€pertu
KyJbTYpPHY CHEHHU(IKYy OpHUTiHady Ta 3a0e3MEeYUTH aJeKBAaTHY PELENII0 TEKCTY
YKpalHCBbKUM YUTAYEM.

MarepianoM [IOCHIIKEHHS € pOMaH 1pJaHAChKOro nuchbMeHHuKa JkeiimMca
Jlxotica «Ulyssesy B opuTiHaJl Ta WOTO yKpaiHCbKui mepekian. Emmipuuny 06azy
JOCIIJIKEHHSI CTAHOBUTH perpe3eHTaTiBHA BUOIpKa 3 120 JIHTBOKYJIBTYPHHUX peatii,
BiJIIOpaHMX 13 TEKCTY Ta MPOAHAII30BaHUX 3 METOI0 BU3HAYECHHS XHIX TUIMIB, PYHKIIN

1 IepeKIaIabKuX CTpaTerii.



OCHOBHI pe3yJbTaTH JIOCTIHKEHHS anpoboBaHo y ¢hopMi HAYKOBOI CTaTTI Ta
JIOTIOBIZl Ha MIXKHApOJHIN HAYKOBO-TIPaKTHYHINA KOH(EpEeHLii, M0 MATBEPIKYE iX
TEOPETUYHY Ta MPAKTUYHY 3HAUYIIICTh.

Kiro4oBi cjioBa: JTHTBOKYJIBTYpHI peanii, KyJbTypHO MapKOBaHA JIEKCHKA,
XYOKHIN TepeKsaj, TMepeKaagabki cTpaTerii, mepekiaaaamnbki TpaHcopMmairii,

MOJIEpHICTChKA MPO3a, POMaH «YJIiCC».



ABSTRACT

The paper presents a comprehensive study of linguocultural realia in James
Joyce’s novel «Ulysses» and the peculiarities of their reproduction in the Ukrainian
translation produced by Oleksandr Terekh and completed and edited by Oleksandr
Mokrovolskyi. The relevance of the topic is determined by the growing interest in
contemporary translation studies in the problem of rendering culturally marked units
in literary texts, especially within modernist prose, which is characterized by a high
degree of intertextuality, stylistic experimentation, and cultural density.

The novel «Ulyssesy is distinguished by an exceptional concentration of realia
that represent the historical, social, everyday, and cultural context of early twentieth-
century Dublin and therefore constitutes a complex and illustrative material for
translation analysis. The paper examines theoretical approaches to the definition,
classification, and functioning of linguocultural realia in literary texts and analyzes
their role in shaping the semantic, stylistic, and pragmatic structure of the work.

In the course of the research, a comparative analysis of the source text and the
Ukrainian translation was conducted, which made it possible to identify the main
difficulties in rendering culturally marked units caused by their non-equivalence,
contextual variability, and the presence of complex cultural connotations. It was
established that the dominant methods of translating linguocultural realia include
transcoding accompanied by translator’s commentary, descriptive translation, partial
calque, and compensatory techniques. The application of these methods makes it
possible to preserve the cultural specificity of the source text and to ensure its adequate
reception by the Ukrainian reader.

The research material comprises James Joyce’s novel Ulysses in the original and
its Ukrainian translation. The empirical basis of the study consists of a representative
sample of 120 linguocultural realia, selected from the text and analyzed to identify their
types, functions, and translation strategies.

The main results of the study were tested in the form of a scholarly article and a
presentation at an international scientific and practical conference, which confirms

their theoretical and practical significance.



Keywords: linguocultural realia, culturally marked vocabulary, literary
translation, translation strategies, translation transformations, modernist prose,

«Ulyssesy.
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BCTYII

Y cyyacHOMY TEPEKIaJ03HABCTBI BaXKJIMBE MICIE MOCIIAIOTh JOCIIIKEHHS,
PUCBSYECH] BIATBOPEHHIO KYyJIbTYPHO MAapKOBAHUX €JIEMEHTIB Y XYA0KHbOMY TEKCTI,
OCKIJTbKM caM€ BOHM 3a0€3Meuyl0Th CMHUCJIOBY, CTHJIICTUUHY W €THOKYJBTYPHY
HUTICHICTD JIITEpaTypHOTo TBOpY. Oco0IMBOi aKTyaabHOCTI 115 IpobiieMa HaOyBae y
3B’SI3Ky 3 MEPEKIaZOM MOJIEPHICTCHKOI MPO3U, fAKa XapaKTEPU3YEThCS BUCOKUM
CTYIIEHEM I1HTEPTEKCTYalIbHOCTI, (parMEHTAPHICTIO OMNOBiJI, EKCIEpUMEHTaMH 31
CTWJIEM Ta CKJIQJHOI0 CHCTEMOIO KyJIbTYPHUX KOMIB. Y IIbOMY KOHTEKCTI pOMaH
Jxeiimca  JIxoiica «Ymice»  BHUPIBHSETBCS  BUHSTKOBOIO  JIIHTBOKYJIBTYPHOIO
LIUTBHICTIO: aBTOp (OpPMY€ XYAOXKHIA CBIT IUIAXOM HarpOMaJKEHHS TOIOHIMIB,
ICTOPUYHUX aJI031H, COIlaIbHUX MapKepiB, eTHOrpadiuHuxX Jeraneit 1 MioIorTYHIX
o0pas3iB, sIKI CTBOPIOIOTH OaraTOpiBHEBY CTPYKTYpy MicbKOro xponotomy JlyOmiHa.
Came TOMy HUTaHHS aJ€KBATHOIO MEPEKIaAy peaniil y UbOMYy pOMaHl € HE JIUIIE
JIHTBICTUYHOIO, a ¥ KyJbTYpPOJIOTIYHOIO MPOOJIEMOI0, IO BUXOJIUTH 3a MEXI
TPaAUIIAHOTO aHaI3y NepeKIIalalibKuX TpaHchopMalliil.

VYKpaiHChKUI KOHTEKCT NepeKiany «Yiicca» TakoX NoTpeOye OKpeMoi yBar,
ajxe came nepekiaan Onekcanapa Tepexa ta Onekcanipa MOKpOBOJIBCHKOTO CTaJIN
BXJIMBUM €TaIllOM BXOKEHHS MOJEPHICTCHKOTO KaHOHY B YKPAiHCBKY JITEpaTypy.
BoHu He TibkH 3a0e3meuniiy yKpaiHCbKOMY YMTaueBl JOCTYM J0 TEKCTY, CKJIaIHICTh
SKOTO BH3HAHA CBITOBOIO KPUTHUKOIO, a i MPOJEMOHCTPYBAIU IMUPOKUNA CIEKTP
NEePeKIaIabKUX CTpaTerii, CIPIMOBAHUX Ha 30€peKEHHS KYJIbTYpHOI crienudiku
pomany. OpHak pi3HOPIMHICTh pealiid, iX (yHKIIOHaTbHA 0araTomapoBICTh 1
nparMaTiyHa HACHUYEHICTh 3YMOBIIIOIOTH YMCJIEHHI MPOOJIEMHU CEMaHTUYHOTO,
CTIWJIICTUYHOTO Ta IHTEPTEKCTYaJbHOTO XapakTepy, IO MOTPEOYIOTh CHUCTEMHOIO
ananizy. Came ToMy 3BEpHEHHS JI0 JTIHTBOKYJITYPHHUX peajiii K KJIIFOUOBUX €JIEMEHTIB
XYJIO)KHBOTO CBITY «YJIliCCa» Ta BUBYEHHS CIOCOOIB iX BIATBOPEHHS B YKPAiHCHKUX
MepeKiagax CTaHOBUTh HAYKOBY HOBHM3HY ¥ TPAKTUYHY 3HAYYIIICTh IHOTO
JIOCITIKEHHS.

VY BITYM3HSHIN JIIHTBOKYJIBTYPHIA Ta TEPEKIaI03HABYIN TpaaMIli peanii sk
crenudiuHui TIacT Oe3eKBIBAJIEHTHOI JIGKCMKUA Ta HOCIT KyJIbTypHOI 1H(opmartii

IpyHTOBHO ocMuciieHO B mpausx O. ['apraesoi, H. Jlepayru, O. {rokanoBa, B. 3aiku,



A. 3arniTka, 1. borganoBoi Ta P. 3opiBUak y SIKMX HarojouyeTbCs Ha HEOOX1THOCTI
MOETHAHHSI MOBHOI TOYHOCTI 3 ypaxyBaHHSIM KYJbTYPHOT'O KOHTEKCTY, MParMaTHUKU U
pereniIii Xy T0)KHbOTO TEKCTY ajpecaTom nepekinany [1; 4; 5; 6; 8; .

VY 3aximHii nepekiajo3HaBuid Tpaaulli mpoOjeMu Tepeksiaay KyJlabTypHO-
cnienudivHUX OAMHUITH 1 CITOCO0IB iX Mepeaadi CUCTEMATU30BaHO y mpamsx M. beiikep
ta Il. Heromapka, ski IpOMOHYIOTh (YHKIIIHHO OpIEHTOBAHMM MiAX1A JO aHAI3y
nepeKIaabKux BiAMOBIIHUKIB [23; 38], a Tak0X y KOHIICMIIIT CTPATEriyHOr0 BUOOPY
MDK JOMecTUKariero Ta dopenizaiieto, po3podnenii JI. Benyti [48; 49; 50], mo
JIOJIATKOBO TIJIKPECIIOE aKTyaJdbHICTh JOCIKYBaHOI MPOOJIEMAaTUKU B KOHTEKCTI
MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKaIii.

AKTYaJIbHICTh JOCHIKeHHS. AKTYalbHICTh JIOCHIPKEHHS 3yMOBJICHA
3pOCTalOYUM THTEPECOM CYYaCHOTO MEPEeKIaJ03HABCTBA J0 MPOOJIEMHU BIATBOPECHHS
KYJIbTYPHO MapKOBaHUX OJMHUIIb (peaiil), siki 3a0e3MeuyoTh HalllOHAIBHUN KOJIOPUT
XYJIO)KHBOTO TEKCTY, 30€piraroTh €THOKYJIbTYPHI CMHUCIH Ta (HOPMYIOTH IILTICHHMA
00pa3 Xy10KHbOT0 CBITY. Peanii BUCTYynalOoTh HE JUIIE IK HOMIHATUBHI OJMHUIIL, a i
AK HOCIi ICTOPUYHOI, COIIAIbHOI Ta KYJbTYpPHOI 1H(OpMaIlil, 10 YCKIAJHIOE MPOLIEC iX
nepekiaay it morpedye crienialbHUX MepeKiIagalbKuX pillicHb.

AKTyaJIbHICTh TPOOJIEMH OCOOJMBO BUPA3HO IOCTA€ Yy BUMAJKY IMEpeKIany
MOJIEpHICTCHKOI TMPO3H, Jie¢ KyJIbTYpPHI KOAM (PYHKIIIOHYIOTH HE fK mnepudepiiHuii
«poH», a K aKTHUBHI CMHUCJIOBI BY3JIM XYJOKHBOTO TEKCTy. TOMOHIMIKA, €JIEMEHTU
MICBKOTO MOOYTY, CyCHIbHI IHCTUTYII1I, ICTOPUYHI Ta PENIriiiHl Mapkepu (GOpMYyIOTh
OararomrapoBuil MIATEKCT, 3a0€3MEYYIOTh IHTEPTEKCTyallbHI 3B’SI3KH, CTBOPIOIOTH
1POHIYHI BIITIHKK Ta BU3HAYAIOTh CTUJIBOBY CIEHU(]IKYy TBOPY. Y TaKOMYy KOHTEKCTI
MepeKyiajl peailii BUXOJUTH 3a MEXI MEXaHIYHOro J000py BIAMOBIAHUKIB 1
MEPETBOPIOETHCS HA KYJbTYPHO Ta MparMaTUYHO BMOTHMBOBaHE pimieHHs. Lle, cBoero
4Yeproro, NoTpedye 3aCTOCYBaHHS YITKOTO IHCTPYMEHTApIIO aHalli3y, IO BKIKOYAE
kinacuikaiio peamii, BU3HAYCHHs iXHIX (YHKIIH y KOHKpPETHOMY (parmMeHTi,
31CTaBJICHHS MOXJIMBUX CIIOCOOIB Tepefiadi Ta OIIHKY MepeKIagallbKuX HaCIIIKIB.
Came TOoMy B TeEpeKiIaJ03HABYMX CTYisSX, CIUPAIOYNCh Ha HaNpamroBaHHS B.
Kapa6ana, O. Pe6pis, O. CeniBanoBoi ta P. 3opiBuak [9; 10; 16; 17; 8], mominsHO

pO3IIIsIaTh pealtii He 130JIbOBAHO, a B CUCTEMI 1XHIX (DYHKIIIH 1 TEKCTOTBIPHOI POJIL.



Poman [Ixeiimca J[xolica «Yiice» € TOKa30BUM MaTepiajioM JJisi TaKoTO
JOCTIIKEHHS, OCKUIBKH BUPI3HIETHCA HAA3BUYANHOIO KOHIEHTpalieo [lyOmiHChbKuX
peaniii, amo3ii 1 KyJIbTypHO 3yMOBJICHHX HOMIHAIlIH, SKI BU3HAYAIOTh CEMAHTHKY,
KOMITO3HIIIIO Ta CTUJIICTUYHHH eeKT TBopy. BiamoBiiHO, yKpaiHCbKOMOBHA PEIEIIis
pPOMaHy 3HAUYHOIO MIpOIO 3aJIEKHUThH BiJl TOTO, K1 CTpATerii 3aCTOCOBYIOTh MEpeKIIaiadi
JUIS Tiepeaadi KyJIbTYpPHO MapKOBaHOI JIGKCUKH. YKPaiHChbKUM MepeKiaa, BUKOHAHHMI
O. Tepexom 1 3aBepuieHul Ta ynopsakoBanuit O. MOKpOBOJIBCHKHM, MOTpeOye
CUCTEMHOTO HAayKOBOTO  aHamizy 3 TMOTJSAY  aJeKBaTHOCTI  BiITBOPEHHS
JIHTBOKYJIBTYPHUX peaii, iX QyHKIN y TEKCT1 Ta mepeKagalbkux Tpancpopmariiit
(30KpeMa TpaHCKOJyBaHHS, KaJbKyBaHHs, TeHepaii3alii, (QYHKIIHHOro aHaJjora,
OMHCOBOr0 TMEpeKyaay, MNepeKIaJanbkoro KoMmMeHTapsa Tomo). Lle # 3ymoBiioe
aKTyaJbHICTh 0OpaHO1 TEMH Ta 11 MPAKTUYHY 3HAYYIIICTh I Cy4aCHOTO YKPaiHCHKOTO
MepeKIIaJ03HaBCTBA.

MeTtonoJoriiina 6a3a  gociaigkeHHsi.  MeTOJOJIOTiIHHY  OCHOBY
JOCIIJKEHHS! CTAHOBJIATH Ipalll YKPaiHCbKUX HAYKOBIIIB Y Tally31 epeKIag03HaBCTBA
Ta JIIHTBOKYJILTYpoJiorii, 3okpeMa O. ['apraesoi, H. Jlepayru, O. {rokanoBa, B. 3aiku,
A. 3arniTka, . bornanosoi Ta P. 3opiByak, a TakoX TOCTII>KEHHS 3apyO1KHUX YUYEHUX
JI. Benyri, /1. Karana, FO. Haiinu, I1. Hetomapka ta b. XaTiMa mnpucBsiueH1 aHamizy
HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHO MapKOBAaHOI JIEKCMKM Ta crmocobam ii BIATBOPEHHS B
nepekani [1;2; 4; 5; 6; 7; 8; 48; 32; 39; 38; 30].

MeTononoriss TOCHII)KEHHS CHUPAETbCS Ha PO3YMIHHS peanii K KyJIbTYpHO
3YMOBJICHOI O€3eKBIBAJICHTHOI a00 YaCTKOBO €KBIBAJICHTHOI OJIMHMII, IOB’SI3aHOI 3
ICTOPUKO-KYJIBTYPHUM  KOHTEKCTOM, IO JO3BOJISIE  3AIMCHUTH  (PYHKIIHHO-
MparMaTUYHUN aHami3 JIHTBOKYJIbTYpHUX peaniid pomany [x. [Ixokica «Ulysses» Ta
OIIHUTH aJICKBATHICTD iX TIEPEKIaIy.

3B’s130k po00oTH 3 HAYKOBOI TeMoI0 Kadeapu. Marictepcbka poOoTa
0e3rmocepeIHbO OB’ sI3aHa 3 TIPOOIEMATUKOI0 HayKOBOI TeMU Kadeapu repMaHChKOl
dimonorii Ta mepeknano3HaBcTBa «IIpobieMu JIEKCHKO-TpaMaTUYHOI CEMaHTHUKH,
IparMaTuKy Ta CTUJIICTUKU B KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHIN Hapagurmi.

O0’eKT A0CTiIKEHHS — JTIHTBOKYJIBTYPHI peaii Xy 10KHbOTO TEKCTY.



IIpeamer pociaigskeHHsT — CIOCOOM TMEpeKiIaay pealiil, NpeaAcTaBieHl B
YKpaiHCbKOMOBHOMY Tepekiaii poMany Jxeitmca [[xorica «Ymicey.

Meta nmocjigmeHHsI — KOMIUIEKCHO MPOaHai3yBaTH JIHTBOKYJIBTYpHI peatii
pomaHy «YIIicc» Ta BU3HAYMTH CTPATETii iX BIATBOPEHHS B YKPATHChKOMY MEpEKIaIi.

JIJ1s1 JOCATHEHHSI MeTH HeOOXiIHO BUKOHATH TaKi 3aBIaHHS

- YTOYHUTU TOHATTA peajid Ta iXHIO pOJIb Yy JIHTBOKYJbTYPHOMY Ta
NepeKsIa03HaBuYoOMy JUCKYPCI.

- PO3TJSHYTH Kiacudikarii Ta GyHKIIT peaniil y XyA0KHbOMY TEKCT.

- BHU3HAYUTH JIHTBOKYJBTYpPHI OCOOJMBOCTI peamiii pomany Jxkeimca
Jlxoiica «Ymcey.

- BUSIBUTH OCHOBHI TPYIHOIIII MEPEKIAAY KyJIbTYPHO MApKOBAHUX OJIMHUIID.

- [poaHali3yBaTH CIocoOu BIATBOpeHHs peaniii y nepexnani O. Tepexa ta
O. MOKpOBOIBCHKOTO.

- YCTAQHOBUTH  BIANOBIAHICTE MK THUIOM peanii Ta BHUOOpPOM
NepeKIaaabKoi CTPATErTIi.

MarepiajioMm J0CJHIAKEHHSI CIyrye poMaH I[plaHAChKOrO NHCHbMEHHUKA
Jlxeiimca JIxotica « Yaicc» B opuriHaii Ta HOTO YKpaiHChKUM Tepekyia, 31HCHeHU
O. TepexoMm i O. MOKpOBOJIBCHKUM. Y X0 TOCHTIKEHHS Oyi10 mpoaHaiizoBano 120
JIHTBOKYJBTYPHUX  peaiii, BigiOpaHUX METOJOM CYIUIbHOI BHOIpKH, SKi
PENpPE3eHTYIOTh PI3HI TUIU KYJIBTYPHO MapKOBAaHUX OJIMHUIIb, 30KpPEMA TOMIOHIMIYHI,
OHOMACTHUYHI, COLIAJIbHO-IHCTUTYLIWHI, 1CTOPUKO-KYJIbTYpPHI, MI(OJIOTIYHI Ta
noOyTOBI, a TAKOK PI3HI MEepeKIIaaaIbKi CTpaTerii iX BIATBOPEHHS.

Metoau pociaigkeHHss. Y poOOTI BUKOPHUCTAHO OINKMCOBUM METON — JJIst
y3araJlbHeHHS! TEOPETHUHUX TOJI0KEHb; 3ICTABHUHN 1 KOHTEKCTYAIbHUIA aHATI3 — IS
MOPIBHSIHHA OpUTIHATY Ta TNepeKIaay; eJIEeMEHTH KUIbKICHOTO aHamizy — Ui
BU3HAYEHHS YaCTOTHOCTI THUIIIB peaslii 1 3aCTOCOBAHUX 1O HUX TpaHc(opMaliii;
IHTEepIpeTAlifHNA METOJ — JJIS 3°SCyBaHHS iXHIX CEMaHTHYHHX 1 KYyJbTYPHHX
XapaKTEPUCTHUK; METOJ CYLIIbHOI BUOIpKU — AJis 30MpaHHs (PaKTUYHOIO MaTepiary
JIOCITIKEHHS.

HaykoBa HoBM3Ha. Yriepiie 3iHCHEHO CHCTEMHHI aHami3 BiITBOPEHHS

JHTBOKYJIBTYPHHUX pealliil y epeksiajii « YIice» YKpaiHChbKOI0 MOBOIO 3 ypaxXyBaHHSIM



iX ceMaHTHMYHMX, (YHKIIIHHUX 1 KyJbTYpHHUX TapameTpiB. Bu3HaueHO NOMIHAHTHI
MepeKIaaaIbKi CTpaTeTii Ta BCTAHOBJICHO 3aJICKHICTh MK THTIOM peajii Ta CriocoOoM
il mepenayi.

OCHOBHI 10J102KE€HHS, II0 BUHOCATHCH HA 3aXHUCT:

1. 'V pe3yabprari NpPOBENECHOTO  JOCHI[UKEHHS  BCTAaHOBIEHO, IO
JIHTBOKYJNBTYpHI peanii B pomani Jxeiimca Jlxoiica «Yiicc» BHKOHYIOTH
CHCTEMOYTBOPIOBAJIbHY (PYHKIIIO Ta € OJHHMM 13 KJIIOUOBHX YMHHHUKIB (hOpMYyBaHHS
XYJOKHBOTO CBITY TBOpY. BoHM 3a0e3medyioTb BIATBOPEHHS 1CTOPUYHOTO,
COILIIAIBHOTO ¥ KYJBTYpPHOro KOHTEKCTy JlyOisiHa mouatky XX CTOMNITTS, CIYTyIOTh
3ac000M KOJyBaHHS HAaI[lOHAJIBHO-KYJIbTYpHOI 1H(poOpMalii Ta OepyTh ydacTb Yy
noOyZ0BI MICBKOTO XPOHOTOIy, ©0€3 SKOro TOBHOI[IHHE PO3YyMIHHS TEKCTy €
HEMOKJIUBHM.

2. AHami3 TEKCTy OpUTiHAy JJO3BOJMB BCTAaHOBUTH, IO B pOMaHi
(GYHKIIOHYIOTh Ppi3HI THUIM JIHTBOKYJBTYpPHHMX peajiii, 30KpeMa TOIOHIMIYHI,
OHOMACTHUYHI, COLIaJIbHO-IHCTUTYLIWHI, 1CTOPUKO-KYJIbTYpPHI, MI(OJIOTIYHI Ta
moOyTOBI. 3a3Ha4€H1 OAUHUII pPeasi3yloTh HE JIMILIE HOMIHATUBHY, a M CTHJIICTUYHY Ta
nparMatuuHy (QyHKIi, Oepyud ydacTb y CTBOPEHH1 OaraTopiBHEBOI CEMaHTHUYHOI
CTPYKTYpH TBOPY, (POpMyBaHHI 0Opa3HOi CUCTEMH, XapAKTEPUCTUKU MEPCOHAXKIB, a
TaKOX y BIITBOPEHHI 1pOHIi, IHTEPTEKCTYyaJIbHOCTI Ta KYJbTYypHOi 0araTomapoBOCTi
MOJIEpHICTCHKOTO HApATHUBY.

3. HoBeaeHo, 1m0 TMepekaj JIHTBOKYJIbTYPHHUX peallii y poMaHi «Yicc»
1CTOTHO YCKJIAJTHIOETHCS 1X 0€3€KBIBAJIEHTHICTIO, BUCOKOIO KYJIBTYPHOIO HIUTHHICTIO Ta
KOHTEKCTyaJbHOI BaplaTuBHICTIO. KOXKHa peastisi MICTUTh JOJATKOBI acOIliaTHBHI,
1CTOPUKO-KYJIbTYpHI Ta MparMaTU4Hi HallapyBaHHs, SIKI HE 3aBXKIU MAlOTh MpsAMI
BIJIMOBITHUKK B MOBI TEpEKJIaay, IO 3yMOBIIOE HEOOXITHICTh 3aCTOCYBaHHS
(GyHKUIHHO-TTPAarMaTUYHOTO MiIX01Y Ta BpaXyBaHHs HE JIMILIE MOBHOI, a i KyJIbTYypHO1
Ta PELENTUBHOI CKJIaJOBUX MEPEKIIAAAbKOTO MPOLIECY .

4. Ha marepiani ykpaiHCBKOTO TEpekiiaay poMaHy «Yiiccy, 3aiicHeHoro O.
TepexoM i 3aBepiieHOT0 Ta ynopsakoBaHoro O. MoKpoBOJIbCHKHAM, BCTAHOBIIEHO, IO
JOMIHAaHTHUMHU  CIIOCOOAMHM  BIIATBOPEHHS  JIIHTBOKYJIBTYpPHUX  pealiii €

TPAaHCKOAYBAHHA 3 MNCPCKIAJallbKNM KOMCHTApPEM, OINMCOBUU MNepeKiaa, 4aCTKOBE



KaJbKyBaHHS Ta KOMIIGHCALIHI NpuiOMH. 3acCTOCYBaHHs 3a3HAYEHUX CTpaTerii
JI03BOJIsIE€ 30€perTH KyJabTYpHY crienu(iKy OpUTiHay, MIHIMI3yBaTl BTPaTH CMUCITY
Ta BOJHOYAC 3a0€3MEUYUTH 3PO3YMLIICTh 1 JAOCTYMHICTh TEKCTY I YKPaiHCHKOTO
qUTaya.

5.V xo#1 1ochiKeHHs BUSBICHO B3a€EMO3B 130K M1 TUIIOM JIIHTBOKYJIBTYPHOI
croco0y mepekaay BHU3HAYaeTbcsd HE Juiie (POPMATBHUMHU XapaKTEPUCTHUKAMU
OJIMHUII, a MepeayciM I TEeKCTOTBIPHOIO Ta MParMaTUYHOIO POJUTIO, aBTOPCHKUM
3alyMOM 1 OYIKyBaHMM BIUIMBOM Ha ajpecara NepeKyagy, 0 MIATBEPIKYE
JOLIIBHICTh  (DYHKUIHHO OpIEHTOBAHOTO MIAXOAY [0 MEpeKIaay KyJbTYpHO
MapKOBaHMX E€JIEMEHTIB.

Teoperuune 3HaYeHHs pOOOTHM TMOJIATa€E B YTOYHEHHI IIOJOKEHb
MEPEKIaA03HaBCTBA  IIOAO0  (YHKUIOHYBAHHS  JIIHTBOKYJBTYPHUX  pealid y
XYJO0KHBOMY TEKCTI Ta 3aKOHOMIPHOCTEH iX BIATBOPEHHS B YKPaiHCHKOMY MEpEeKIaii,
a TaKoX y MOMIMOJIEHH] YSABJICHb PO CHIBBIIHOUIEHHS THUIIIB peatiil 1 crnocodiB ix
nepeKIagy.

Anpobaunis pe3yiabtatiB. OCHOBHI MOJOXEHHS JOCIIIKEHHS anpoOOBaHO Y
HayKoBii  cTarTi  «OcoOnMBOCTI  mepekyiagy  O€3eKBIBAJEHTHOI  JIEKCUKW,
omy0O1iKoBaHii y 301pHUKY MaTepianiB MiKHapOoHOT HAYKOBO-TIPAKTHYHO1 IHTEPHET-
koH(pepeHili «TeHaeHIii Ta NMEPCHeKTUBU PO3BUTKY HAYKH 1 OCBITH B yMOBax
riobamizamii» (Bumyck 122, 31 sxoTHst 2025 p., M. [Tepesicnas, Ykpaina, C. 315-319).

Crpykrypa podoTu. J[uriomHa poOoTa CKIIaTaeThCs 31 BCTYITY, IBOX PO3/ILIIIB
13 BUCHOBKaMHU 10 HHUX, 3arajJbHUX BUCHOBKIB, CIIHCKY BUKOPHCTAHUX JKEpEN Ta

J0JIaTKiB. 3arajdbHUi 00CAT OCHOBHOT'O TEKCTY POOOTH CTAHOBUTH 83 CTOPIHKHU.



PO3/11J 1. TEOPETUYHI 3ACAJIU JOCIIKEHHS PEAJII YV
XYJ0KHbOMY TEKCTI

1.1 IousTTa peadiii Ta ix kiaacudikauisa y cyyacHOMY NnepeKJaaa03HaBCTBi

[IpoGnema mepeknamy peamiid € OAHIEID 3 KIOYOBUX Yy CyYacHOMY
NEePEeKIa03HaBCTBI, OCKUIBKU caMe IIeH TUIacT JIGKCUKU PENpEe3eHTYE HalllOHAIbHO-
KyJbTYpHY crienirdiKy Hapoay, Horo icTopiro, moOyT, Tpaaullii, COIllaJbHUM yCTPiH 1
MEHTaJIbHI 0cOONMBOCTI. Peanii BUKOHYIOTH y XYIOKHBOMY TEKCTI BaXKJIHUBY
CMHUCIIOTBOPYY Ta CTUJIICTUYHY (DYHKI[I}0, BOJIHOYAC CTBOPIOIOYHM 3HAYHI TPYAHOIII
JUISl IepeKJiajiada Yepe3 CBOK0 O€3eKBIBAJICHTHICTD.

VY HayKOBHX MpalsgX YKpaiHCHbKUX JOCIITHUKIB peaii BU3HAYAIOThCS SIK JIEKCUYH1
OJIMHUIII, 1110 TO3HAYAIOTh IPEIMETH, ABUILA I MOHATTS, XapaKTEepHI JIUIIE AJIs IEBHOI
HalllOHAJIBHOI CIIUJIBHOTY Ta BIACYTHI B 1HIIIN KyJbTypi. Tak, B. Kapa®an Harosomrye,
10 peajii — 1€ «CJIOBa 1 CJIOBOCIIOIYYEHHSI, SIK1 Ha3UBalOTh 00’ €KTU MaTepiaJibHOI Ta
IYXOBHO1 KYJIbTYpH OJJHOTO HAPOAY i HE MAIOTh MPSIMUX BIIMOBIIHUKIB B 1HIL1A MOBI»
[9]. Vuenuii mimkpeciroe, IO A aJCKBATHOTO IEpPEKiIaay pealii Iepekianad
NOBUHEH BOJIOAITH HE JIMILIE MOBHOI, a W IPYHTOBHOI KYJIbTYPOJIOTIYHOIO Ta
KpaiHO3HABYOIO MiATOTOBKOIO.

[Toxi6H01 mo3wuIlii foTpumyeThes B. KonTinos, sikuii 3a3Havae, 1110 3HaHHS peaabHO1
TIUCHOCTI, $Ka CTOiTh 3a CIIOBOM, € OOOB’A3KOBOIO YMOBOI MpodeciitHOi
MepeKIaaalbKoi JISJIbHOCTI, a/K€ HEPO3yMIHHS peaiii HEeMUHY4Y€e MPU3BOJIUTH 10
rpyOMX CMHCIOBUX MOMWIOK y mepeknani [12]. JlocmigHuk posrisgae peanii sk
OJIMHUIIL, IO OE3MOCepeIHbO MOB’sI3aH1 3 KOHKPETHUMHU ICTOPUYHUMU, CYCIUIBHUMHU
Ta KyJIbTYPHUMH YMOBaMH KUTTS HAPOLY.

P. 3opiByak mijg peanisiMu po3yMi€ «HaIllOHATFHO MapKOBaH1 OJIUHUII JIEKCUKH, K1
HECYyThb y €001 E€THOKYJbTYpHY IiH(}opmamito Ta (GopMylOTh KyJIbTypHUH (OH
XyJIO)KHBOTO TBOPY» [8]. HaykoBuIls miakpecitoe, mo peasii € BaXJIUBUMH HOCISIMH
HAI[IOHAJIBLHOTO KOJIOPUTY 1 BUKOHYIOTH HE JIMIIIE HOMIHATHBHY, a i €KCIPECHUBHY
(GyHKII110, BIUIMBAIOYU HA CHPUMHSTTS XyA0XKHBOTO 00pa3y UYUTAYEM.

VY Mexax JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO MIIXO0TY peaii po3risaIatloThCs SIK CKIaTHUK

MOBHOI kapTuHU cBiTy. O. CeniBaHOBa BU3HAYAE TaKl OAUHUIIL SIK €JIEMEHTH JICKCUKH,



IO PENpe3eHTYIOTh chenu@iuHl KyJbTypHI CMHUCIM Ta CTAaHOBJISTH YacTUHY
HAI[lOHAJIbHOI KOTHITUBHOI Mozeni cBiTy [17]. Takum ymHOM, peanii BUCTYNarOTh
3aco0om BepOaizamii KyJIbTYpHOTO JIOCBITy HApOY.

TicHO 3 TOHATTSM peaniil MOB’si3aHE MOHATTS OE€3eKBIBAJICHTHOI JIEKCUKH. 3a
Bu3HaueHHsIM . [TapraeBoi, Oe3ekBiBaJeHTHAa JIEKCMKa — 1€ CcJioBa Ta
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, 1110 HE MAlOTh MOBHUX BIJMOBITHUKIB Y MOBI MEpEKIaay yepe3
BIJICYTHICTh BIAMOBIIHUX pedepeHTIB y KyJbTypl iHIIOro Hapoay [2]. JocmigHuis
HAroJIOUIYE, 110 peallii CTAHOBIIATH HAMOLIBII KyJIbTYPHO HACHUEHY Ta IHPOPMATHUBHY
YacTUHY 0€3€KBIBaJICHTHOI JIEKCUKH.

H. Cepena 3a3zHavae, mo KyJIbTypHO-MapKOBaHa JIEKCHKa, 30KpeMa peanii, €
BaYKJIMBUM YMHHUKOM B1ITBOPEHHS HAIlIOHAIBHO-1CTOPUYHOT CTIEU(PIKU XYI0KHBOTO
TEKCTY, OCKUIbKM BOHa (OPMYy€ «KYJIBTYPHUU KOHTEKCT, y SKOMY PO3rOpTa€ThCs
XynoxHsi kaptuHa cBity» [18]. Ilpum mpomy BTpata abo HeiTpamizaiis peaniii y
HepeKIIazl MOXe MPU3BECTU JIO ICTOTHOTO CIIOTBOPEHHS aBTOPCHKOI0O 3a/1yMy.

O1xe, y CydacCHOMY TEpEKIIaI03HABCTBI peatii po3TJisIatoThCs SIK:
— HOCI1 HalllOHAJIbHO-KYJIBTYPHOI 1H(pOpMaIlii;
— CKJIaJIHUK O€3EKBIBAJICHTHOI JICKCHUKH;
—3ac10 CTBOPEHHSI HALIIOHAJILHOTO KOJIOPUTY;
— BOXJIMBUHN €JIEMEHT MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIii.

VY cyuacHiii HaykoBiil JiTepaTypi cdopMyBaliocs KUTbKa IMIAXOMIB  JI0
Kkiacudikaiii peatiil, 10 3yMOBJIEHO PI3HUMHU JOCIITHULIBKUMH LUISAMH: Bl OMHUCY
HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHO1 CielU(iKH 10 PO3POOKH MPAKTUYHUX PEKOMEHIAIN s
nepekaagadiB. YMOBHO iX MOXKHa MOJUIMTH Ha MPEIMETHO-TEMAaTHU4HI, 1CTOPUKO-
CEMaHTUYHI1, CTPYKTYpPHI Ta JIHIBOKYJIbTYPOJIOTI14HI.

Opniero 3 HaWmomupeHIMMX € Kiacudikaiis 3a TPEeIMETHO-TEMaTHUYHOIO
03HAKOI0, sIKa CIIMPAETHCS HA HAJIEXKHICTh pealiiii 10 NEBHOI cpepu )KUTTS CyCIUIbCTBA.
VY HaByaibHUX MOCIOHMKAX 3 TNeEpeKiagy Ta JIHTBOKYJIbTYPOJIOTii TpaauLiiHO
BUOKPEMITIOIOTH reorpadivHi, eTHOrpadivHi Ta CyCniabHO-TIOMITHYHI peaiii [6; 11].

Jlo reorpadiuyHux peainiil 3apaxoBylOTh Ha3BU 00 €KTiB (13M4HOI reorpadii (Ha
KIITaNT MONSOON, MOopHaoo), Ha3B JaHAMAdTIB 1 TPUPOJHUX 30H, a TAKOXK peaii,

NOB’s13aH1 3 JAISJIbHICTIO JIFOJMHU B IEBHOMY MPOCTOPI (panuo, dysan), 1 Ha3BU (Quiopu



Ta (hayHU, XapaKTePHUX JIMIIE JIJII OKPEMUX PET10HIB (Kigi, keneypy Toio) [6]. Taxi
OJIMHUII TICHO OB’ sA3aHi 3 MPUPOAHIUMH YMOBAMH XKHUTTS HAPOAY 1 4aCTO MO3HAYAIOTh
ABHIIA, IKUX [IPOCTO HE ICHYE B 1HIIIHN KyJIbTYypi, 0 YCKIATHIOE TOIIYK aJeKBaTHUX
BIJIMOBIAHUKIB y TIEPEKIaII.

ETtHorpadiuni peanii 0XOIUTIOIOTh Ha3BU €JIEMEHTIB MOOYTY (KiMoHO, combpepo,
sapenuxu, bopuy), TpPAIUIIIRHOT 1K1 Ta HAMOIB, MPEIMETIB OJIATY, 3HAPSIb IIpalll, BU/IIB
JO3BULISA, @ TAKOXK €THOHIMHM, HAa3BU COLIAIBHUX YU PETiOHATIBHUX TPy (2yyyn, sAHKi,
kokni) [4; 6]. 3HayHa YacTWHA TAaKWX OJWHHIbP € BHCOKO MAapKOBAaHOIO, OCKIJIBKH
OJIHOYACHO ameloe 1 0 MaTepialibHOl KYJIbTYPH, 1 10 CTEPEOTUITHUX YSBJIEHb PO
MEBHY CHUJIBHOTY.

Jlo  CyCHuIbHO-TIONMITUYHUX peajiii HajekaThb Ha3BH OpraHiB  BIAJH,
aJMIHICTPATUBHO-TEPUTOPIAIBHUX OAUHUIIb, TTOCAJ, COLIAIBHUX CTAHIB, ICTOPUIHHUX
o1 Ta siBUlll (rada, ceimux, napaamenm, 2emvMaH, Wmam, 60€600cmao Touo) [4,
6]. Y Xy10KHbOMY TEKCTI TaKi OJMHUII HE JIUIIIE I03HAYAIOTh KOHKPETHI pePepeHTH,
a ¥ BIACWIAIOTH 10 MEBHOI MOJENI JIEP>KAaBHOTO YCTPOIO, ICTOPUYHOIO MEPIOAY YU
17I€0JIOTIYHOTO KOHTEKCTY, IO MepekiajadyeBi 000B’sI3KOBO MOTPIOHO BpPaxOBYBaTH
[20].

3 mo3uIliil mepeks1aIo3HaBCTBA BAXKIMBUM € TaKOXK 1ICTOPUKO-CEMAHTUYHUHN TTOILIT
peatiii, 3arpornoHOBaHUN Y HABUAJIbHO-METOIMYHUX PO3pOOKax 3 Teopii nepeknany [4;
11]. V upomy miaxoi po3pi3HAIOTE:

 BJIACHE pealli, TOOTO OAMHUII, IO MO3HAYAIOTh aKTYaJIbHI 1JIsl IEBHOI KYyJIbTYPH
npeaMeTd W sBuma (koromutika, mpembima, Halloween, pub) — BoHU
(YyHKLIOHYIOTh Y Cy4YaCHOMY MOBJIEHHI ¥ 30€piraloTb aKTUBHY CTUJIICTHYHY
CHUILY;

o ICTOpWYHI peaii, TOB’S3aHI 3 MHUHYJIUMH €MoXaMu (Ko3ak Yy 3Ha4eHHI
IpeICTaBHUKA ICTOPUYHOTO CTaHy, Uje3HUK, HA3BU ICTOPUYHUX (POPMYyBaHb 4H
KapaJlbHUX 3aroHiB To1o) [11].

OcranHi 4acTo NOTpeOyIOTh J0JJATKOBOTO KOMEHTYBAHHSI B MEPEKIIai, OCKIJILKH
JUTS pELIMITIEHTA 1HIIOT KYJIbTYPH BOHU HE MalOTh OUYE€BHIHUX aCOIliallii 13 KOHKPETHOIO

0000 YU TIOJIEO.



He meHI npoayKTUBHUM € CTPYKTYPHHUM TIX1A 10 Kiacudikarlii, o BpaxoBye
dbopmanbHy oprasizaiiiro peaiiid. ¥ METOIUYHIN JITepaTypl BUOKPEMITIOIOTh:

o peaiii-ogHowIeHH (K003a, sheriff, pub);

o peaii-noJiiuwIeHH HOMIHATUBHOTO Xapakrepy (kypra xama, St. Valentine’s Day,
banana split) — criliki cioBocmomydeHHsI, sKi (YHKIIOHYIOTH SIK €IHHI
HOMIHATUBHI OJTUHMIII;

o peaiii-ppa3zeosorizMu, IO MHOEJHYIOTh HAIllOHAJBLHO MapKOBaHI 00pa3u 3
YCTaJICHUMH CHHTAKCUYHUMHU MOJEIsIMH (cmamu nio 6iHOK, to reach the
woolsack toro) [6; 17].

CrpykTypHa Kjiacudikallis BaKJvBa JJIsl TMOJAJIBIIOTO OMUCY MEepPeKIagalbKuX
TpaHcopMmariiii, amKe  crmocoOM  BIATBOPEHHS  OJIHOCKJIQJOBUX  peaii,
0araTOKOMITIOHEHTHUX OAMHUILH 1 (Pa3eoIori3MiB CYTTEBO BIIPI3HIAIOTHCS.

VY NMHrBOKYJBTYpPOJIOTii IPOMOHY€ETHCA € OJUH PaKypcC — MO peatiil 3 Orsiay
Ha IX CTAaTyC Y CUCTEMI «CBO€/dayxke». JJoCIiTHUKN pO3pi3HSIOTH:

¢ BJIACHE HaLlOHAJBHI («CBOI») pealii, 3p03yMiil BCEpPEIHHI EBHOI CIIUIBHOTH;

e «UYXKI» pealli, 3aM0314€eHI i MO3HaY€eH1 B TEKCTI SIK 1HOKYJIbTYPHI;

o 3OBHINIHI pealii, OJHAKOBO 4YyXI JJIi 000X MOB 1 KyJbTYp, MIXK SKUMH
3MIMCHIOEThCSL TIepeKyiaa (Hampukiajd, SIMOHCHKI peamii y mnepexkianl 3
aHIITHCHKOT YKpaiHChKo10) [6; 17].

Takuii miaXin € O0COOJMMBO PEJNICBAHTHUM [UJISl  aHAi3y MIUKKYJIbTYPHOI
KOMYHIKaIlll, OCKUIbKA JO03BOJISIE MPOCTEKUTU, SIK YEPEe3 TEKCT «3YyCTPIUaIOThCS»
0Jipasy Kijbka KyJabTypHUX KofiB [20].

KpiM Toro, y cydacHUX JOCIHIKEHHSAX pealili HEPIIKO OMUCYIOTHCS B LIUPILIOMY
KOHTEKCTI KyJbTypHO-MapkoBaHoi Jekcuku. H. Cepena npononye po3rasgaTy peaii
K SIAPO KYJbTYPHO-MapKOBAaHUX OJUHUIlL, IO SKOTO TMPUJISTAlOTh (POHOBI CIIOBA,
CTIMK1 CJIOBOCIIOJYYECHHS 3 BUPA3HOIO €THOKYJBTYPHOIO CEMAaHTHUKOIO Ta OJWHUII 3
CUWJIBHUM KOHOTATUBHUM HaBaHTakeHHsM [18]. Takwuii miaxia J03BOJISIE aHATI3YBATH
peanii He 130JbOBAHO, @ B CHUCTEMI IHIIMX 3aCO0IB CTBOPEHHS KyJbTYpPHOro (hOHY
TEKCTY.

A. 3arnitko Ta [. BorgaHoBa, mpaio4yu B pycii JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi,

HaroJolyIOTh, IO peaii JOLIBHO IHTEPIPETYBATH K PI3HOBU] JIHIBOKYJIBTYPEM,



TOOTO OJUHMIIb, ¥ SIKMX «IIEPETUHAIOTHCS» MOBHA (popma, KOHLENTYaJbHUI 3MICT 1
KyabTypHHid cmuci [6]. Lle 30mmkye BHBUEHHs peatiil 13 aHai30M KOHIIETITIB,
CTEPEOTHUIIIB 1 CHMBOJIB, 110 (POPMYIOTh HallIOHAJILHY MOBHY KapTHUHY CBITY.

3axiHa Tpagullis OMHUCY KYJIbTYPHO CHEHU(pIYHOI JEKCUKH POOUTH aKIICHT
HacaMIepe]] Ha KaTeropisix KyJIbTypH, Y MeKax AKUX (YHKI[IOHYIOTh Taki oguHuIi. I1.
Hpromapk BUOKpEMITIOE I’ ITh OCHOBHUX IPYIL:

1) exounoris (diopa, ¢payna, reorpadiuni pearii),

2) maTtepianibHa KyJbTypa (1ka, O[T, )KUTJIO, TPAHCTIOPT),
3) couiasibHa KyabTypa (podoTa Ta 103B1IIA),

4) opranizariii, 38u4ai, IHCTUTYTH, TIOHATTS,

5) sxectr Ta 3BUuKH [38].

@akTUYHO HAETbCS NPO YHIBEPCATbHY CXEMy, SKa JI03BOJISIE CHCTEMHO
ONMCyBaTH peanil OyIap-KOi MOBH W KYJbTypH, L0 OCOOJMBO 3py4YHO MJIs
HEePEeKIIaallbKOTO aHaJi3y.

VY mpamsx 3axiTHUX TMEePeKIafo3HAaBIIB aKTUBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS M 1HIII
TEpPMIHH JUIS TTO3HA4YeHHs peaiid: «culture-specific items», «culture-bound termsy,
«culturally-marked elements» tomio [23; 43; 26]. M. belikep, Hanpukiaa, TOBOPUTH
npo «culture-specific conceptsy, siki He MatOTh MPSIMKUX CTPYKTYPHHUX UM CEMAHTUIHUX
BIJIMOBITHHUKIB y MOBI Tepekiany W moTpeOyroTh KoMIeHcarii pizHoro tumy [23].
Takum ymHOM, peanii y CBITOBIM TpajMIli OCMHUCIIOIOTHCS SIK OCHOBHE JKEPEIIo
acuMeTpii MK MOBaMH, SIK€ MEPEKIIagadueBl JOBOIUTHCA «y3roJKyBaTHU» dyepe3 1001p
nepeKIaiabKuX CTpaTerii.

[lincymMoByrO4YM, MOKHa CTBEpJKYBAaTH, IO NOMNPU PI3HOMAHITTS MIAXOAIB,
OUIBIIICTh CYYaCHUX AOCIITHUKIB MOTOIKYIOThCA MPUHANMHI II0JI0 TPhOX KIOYOBHUX
MOMEHTIB:

1. Peanii cTaHOBIATH s,IPO OE3€KBIBAIIEHTHOI Ta KyJIbTYPHO-MapKOBAHOT JIEKCUKH
i BimoOpakaroTh crienn(iky HalioHaIbHOI KapTuHu CBiTYy [2; 13; 18].

2. Knacudikauis peaniii mae OyTu 0araTOBUMIpHOIO, MOEIHYBAaTH MPEIMETHO-
TeMaTUYHUH, 1CTOPUKO-CEMaHTUYHUM, CTPYKTYPHHUI Ta

JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiuHME KpuTepii [6; 11; 16].



3. byap-sika kiacudikaiiiHa Moaenb € (YHKIIHHOK, TOOTO CTBOPIOETHCS HE
«3apagu Kiacudikamii», a Ui po3B’S3aHHA KOHKPETHUX MEpeKIagallbKux
3aBlaHb — MepeAayciM Juisi BHOOpY aJeKBAaTHUX CTpaTerii Ta MNpUHOMIB
BIITBOpPEHHS peajiii y MoBi nepekiany [12; 38; 1].

VY BITUM3HSAHIN TpaAuilii BaXXJIUBUM € TaKOX PO3MEXYBaHHS peaniid, (OHOBOT
JIEKCUKY Ta 1HIIUX TUMIB KyJIbTYpHO 3yMOBIIeHUX ouHUIlb. O. CeniBaHOBa MPOMOHYE
pO3IMIIIaTh KYJbTYPHO-MAapKOBaHy JIEKCUKY SIK TpajayajbHE SIBHINE: BiJ CIIB 3
MiHIMQJIBHAM €THOKYJIBTYPHUM KOMIIOHEHTOM JI0 OJMHUILh, Y SKUX KYJIbTYPHUN 3MICT
TOMIHY€ HaJl 1eHoTaTuBHUM [17]. ¥V miit mkami peanii mociiaroTh IEHTpaIbHE MiCIIe,
OCKUIbKM TMOEJHYIOTh YITKO OKPECICHHM TpeAMETHUNM pedepeHT 3 SICKpaBo
BUPAXCHUM HalllOHATBHUM KojopuToMm [17; 8]. ®oHOBa NeKCHKa, HATOMICTh, MOXE
Matu (popMalibHI BIMOBITHUKY B 1HIIIH MOBI, ajie BIAPI3HATHUCS aCOI[IaTUBHUM I0JIEM
Ta KyJIbTYpHUMH KoHOTaIismu [31].

VY HM3Il Tpalpb HArojolmyeTbcs Ha (PYHKIIOHAIBHOMY acmekTi peantiil. P.
30piBYaK BUAUISE TPUHANMHI KiJIbKa OCHOBHUX (DYHKIIIH KX OAMHUIL Y XYI0)KHBOMY
TEKCTI:

e HOMIHATUBHY (Ha3UBaHHS CHENU(IUYHUX IS IEBHOI KYJIbTypU pedepeHTiB);

e JIOKaMi3aliitHy (MpUB’sI3Ka MOAIN O KOHKPETHOIO MPOCTOPY 1 Yacy);

e XapakTepoJioTiuHy (IHAMBIAyadi3allisi MEepPCOHaKa dYepe3 HOro MOBJIICHHS,
coIliajbHE MOXO0KCHHS, HAJICKHICTD JI0 TICBHOTO CEPEIOBUINA);

e CKCIIPECUBHO-OIIHHY (CTBOPSHHS €MOIIHHO-OI[IHHUX aKIeHTiB) [8].

H. Cepena nomnoBHI0€, 1110 KyJIbTYpHO-MapKOBaHa JEKCHKA, BKIIFOYHO 3 peasisiMu,
Oepe yyacTh y (popMyBaHH1 XyJJ0KHBOTO XPOHOTHUITY, OCKIJIBKM CUTHAII3Y€E YATAUYEBI
Mpo 1CTOpUYHY 100y, MEHTalbHI YCTAHOBKM NEPCOHAXIB 1 CHUCTEMY LIIHHOCTEU
300pakenoro cBity [18]. [lns mepeknanava 1ie o3Hadae, 1o HermpaBuibHe a00 HAITO
HEUTpaJIbHEe BIATBOPEHHS peayii MOXXe MOPYHIMTH LUIICHICTh XYAO0XHbOI KapTUHU
CBITY.

OxpeMoro yTouHeHHs oTpeOye CIiBBIIHOIIECHHS pealiil Ta iHTepHalll0HAJI3MIB.
Y HaBuajpHMX Marepiamax 3 Teopii MepeKiIaay  HaroJOoIIyeTbCs, IO
IHTEepHAIIIOHAII3MH — II€ CJI0BA, CITUTBHI JIJI KIJIbKOX MOB 32 TIOXOJIKEHHSM 1 OJIM3bKI

3a 3HAYEHHSM (TUILY sport, hymobon, npezudenm), TOJ1 K peajii, HaBMaKu, IPUB’I3aH1



710 OJIHI€1 KyJbTYpU  3a3BHYail HE MalOTh NPSIMUX CTPYKTYPHUX Ta CEMaHTHYHHX
BimmoBimuukiB [39; 11]. IlceBmoinTepHarioHami3Mu (Tak 3BaHI «XUOHI Jpy3i
nepeKiagaya») Ha 3pa3ok complexion — xomnaexyis, decade — dexaoda, 101aTKOBO
YCKJIAJIHIOIOTh CUTYAIIi0, OCKUJIBKH MOXKYTh MAacCKyBaTHCS Tij] 3HaiOMI OAWHUII, aje
nmo3HavaTy iHmi pedepentu [11]. YV koHTEKCTI AOCTIHKEHHS peatiii 11e BAXKJIMBO TOMY,
0 Tepekiaaad IMOBUHEH YITKO BIJIPI3HATU CIpaBal O€3eKBIBAICHTHI KYJIbTYpHI
OJIMHUII B1J1 IHTEpPHAI[IOHAJIBLHOI JIEKCUKU Ta «XUOHMX JIPYy31B», IOMUJIKH B IEpeKIaIi
SIKMX MaroTh iHIIy npupoxy [31; 17].

JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTIYHUN TIAX1J JO3BOJISIE TIUOIIE OCMHCIUTH KOTHITUBHHI
cratyc peanii. A. 3arnitko i I. borganoBa TpakTyOTh KyJIbTYPHO MapKOBaH1 OJUHUIIL
K JIHTBOKYJBTYpPEMH, B AKUX (IKCYIOTbCS JOMIHAHTHI JUIS TIEBHOI CHIJIBHOTH
ySIBJICHHS, CTEPEOTHUIH Ta I[IHHOCTI [6]. ¥ 1IbOMy CEHC1 peaii BUCTYNAIOTh HE JIUIIIE
Ha3BaMU «EK30TUYHHUX» NPEJMETIB YU SBHII, a W KIOYaMH 1O I1HTEeprpeTanii
HAI[IOHAJIBHOI KAapTUHU CBITY. BOHU CHUTHami3yl0Th, SIKI 00’€KTH Ta TMPAKTHKU €
KOHIICTITYaJTbHO 3HAYYIIIUMH JIJI1 KOHKPETHOT KYJBTYPH, 1 BOJHOUYAC 337al0Th PAMKH
PO3YMIHHS JJIsl YMTa4a OpUTiHaIy abo mepekiiany.

[TokazoBo, 1110 B Cy4acHUX JOCIIKEHHSIX peaii Jefalli YacTilie po3riiiIaloThCs
y 3B’S3Ky 3 JWCKYPCHUBHHUMH Ta TMParMaTUYHUMH XapakTEepPUCTHKaMu TekcTy. O.
PeOpiit, anamizyroun MIXKKYJIbTYPHI aCTIEKTH MEPEKIIa Ty, MIKPECITIOE, M0 Mepekiiagayd
IpaIftoe He MPOCTO 31 CJIOBOM SIK OJJMHUIICIO MOBH, & 3 KOMYHIKAaTUBHOIO CUTYAIII€I0, Y
AKii 11e cnoBo (yHKIIOHYE [6]. V BUmanky peaniii e 03Hayae, 0 OJHA W Ta cama
OJIMHUIIL MOXKE BHMAraTH pPi3HUX IEpeKIaJalbKUX pIIICHb 3aJIeKHO BiJ JKaHPY,
aapecara, (QyHKII1 TeKCTy (1HpOpMaTHBHA, €KCIIPECUBHA, (DaTUYHA TOILO) Ta CTYIEHS
MirOTOBJICHOCTI YMTaYa JI0 CIPUHHATTS IHOKYJIbTYpHOTO Matepiany [9; 11; 5].

VY TeopeTHyHUX 1 METOAUYHUX JDKEpenax 3 MEepeKiaay, 30KpeMa y BUIAHHSIX
«Teopis 1 mpakTHKa niepexnany», «OCHOBU XyI0KHBOTO Mepekiany», «MeTtogomnoris
MePEeKIIaA03HABYMX JTOCHIIPKEHbY, HArOJIONIYEThCS, 110 Kiacudikailis peaiiil Mae He
JUIIe ONMMCOBHM, a i mpukiaauuil xapakrep [11; 15; 19]. Big Toro, n0o gxoi rpynu
BIIHECEHO KOHKpETHY peanito (reorpadiuHy, MoOyTOBY, CYCHUIbHO-TIOJITUYHY,
icTopuuHy, (PpazeosoriuHy TOIO), 3aJEKHUTh BHOIp MEPEKIAAANBKOTO MPUHAOMY:

TPAHCKOAYBaHHs, KaJbKyBaHHS, BBEJICHHS HEOJOTI3MYy, (DYHKIIIOHAJBLHOTO aHajiora,



OTIMCOBOTO TEepeKIIaly, MPUMITKH Y KOMOIHOBaHUX pitieHb [9; 4; 31]. TakuM yuHOM,
kiacu@ikaiiifHi MoJiel BUKOHYIOTh POJb IHCTPYMEHTY MEpeKIalallbkoro aHaisy, a
HE CyTO TEOPETUYHOT CHCTeMaTH3aIlii.

3 oSty Ha 1€ MOKHA 3pOOUTH KiJIbKa MPOMIKHUX BUCHOBKIB, BaXKJIMBUX IS
MOJIaJIBIIOTO AOCITIKEHHS:
— peatii CTAaHOBJIATH OCOOJUBHM THI 0€3€KBIBAJICHTHOI JIGKCUKH, Y SIKIM MOETHYIOTHCS
npeaMeTHa crienrdika, KyJIbTYpHUN KOJOPUT Ta 3HAYHUN NMparMaTUYHUN MOTEHIal
[4; 8; 18],
— pi3HOMaHITHI Kiacuikaiii peaniit (mpeaMeTHO-TEMAaTUYHI, ICTOPUKO-CEMaHTHYHI,
CTPYKTYpHi, JIIHIBOKYJIbTYPOJIOTIYHI) € B3a€EMOJONOBHIOBAIBHUMHU 1 MaloTh
3aCTOCOBYBAaTUCS KOMIUJIEKCHO, OCOOJMBO B KOHTEKCTI aHami3y XyAO0XKHBOTO
nepekiany [6; 4; 11; 19];
— CyYacHI HIJXOJIY /10 BUBYEHHS pealiil MOCTYNOBO 3MIIIYIOTh aKIEHT BiJ CYTO
JIEKCUKOTpa(1yHOTO OMKCY /10 TUCKYPCUBHO-IIPArMaTUYHOTO aHAJI3Y, Y LIEHTP1 IKOTO
— poJib peaniil y MIKKYJIbTYPHIM KOMYHIKaIli Ta iX BIUIMB Ha IHTEPIPETALIIO0 TEKCTY
perumientom [26; 38; 16; 20].

3a3HaueHl TMOJIOKEHHSI CTBOPIOIOTh TEOPETHYHE MIAIPYHTS Ui MOJAJIBLIOTO

aHaii3y crnocoOiB Mepekiaay JIHTBOKYJIbTYPHUX peasliii Ta OLIHKM €(EeKTHBHOCTI

NepeKIaIabKuX PillleHb Y XyA0KHbOMY TEKCTI.

1.2 Peauii B Xy105KHbOMY TEKCTI fIK HOCIil JIIHTBOKYJIbTYPHOI iH(popMairii

Peanii y XyZ0KHbOMY TEKCTI CTAHOBJISTH OCOOJHMBHUM IUIACT JIEKCHKH, Yepe3
AKUW aBTOP 3aKPIIUIIOE B OMOBI/II KYJbTYPHY KOHKPETUKY — IIPOCTIpP, ICTOPUYHMI Yac,
COLllaJIbHI PAKTUKH, 3BUYAi, MaTeplajJbHy KyJIbTYpy Ta CUCTEMY LIHHOCTEH IMEBHOI
cnitpHOTH. Ha BiAMIHY BiJg HEUTpambHUX HOMIHAIlM, peasii HeCyTh JOJATKOBUU
KyJIbTYPHUUN «IIapy» 3HAYCHHS, IKUW aKTUBYE B YATAa4Ya aCOI[IaTUBHI 3B’ SI3KH 3 IEBHOIO
KpaiHOI0, MICTOM, €MoXow abo corianbHuUM cepeaoBumieM. Came TOMY BOHH
PO3IIISIA0THCS SIK KJIFOYOB1 HOCIT JTIHTBOKYJIBTYPHOI 1H(OpMaIlii Ta BaXKIUBHI pecypc
XyIn0KHBO1 aBTeHTHYHOCTI [30].

OyHKILIOHYBaHHS peaii y XyJ0KHbOMY AMCKYpPCI MOB’s3aHE 3 TUM, 10 BOHU

O0epyTh y4acTb y (pOpMyBaHHI Tak 3BaHOI «KyJIbTYPHOI KapTUHU CBITY» TBOpY. Y



HapaTUB1 peaiii MOXKyTh OyTH HE JIMIIIE eJIEMEHTaMH ONUCY MoOyTy un Tonorpadii, a
W 1THCTpyMEHTaMHU COLIaJIbHOI TUIII3allii MePCOHaXiB, MapKepaMu 11€0JI0T1YHOT0 a0
ICTOPUYHOTO KOHTEKCTYy, 3aco0aMH CTBOPEHHsSI IpOHII Ta 1HTEPTEKCTyalbHUX
HallapyBaHb. TakuM YWHOM, peajiss B XYJOKHbOMY TEKCTI 3/laTHa BHUKOHYBATH
OJTHOYACHO HOMIHATUBHY, CTHIIICTHYHY ¥ mparmMatuuny ¢yHkiii [33].

Y KOHTEKCTI MOJIEpHICTCHKOI MPO3MU peajli yacTo HaOyBarOTh IIiJBUILNCHOI
CEMaHTUYHOI Baru, OCKIJIbKH aBTOPU CBIJJOMO KOHCTPYIOIOTh TEKCT SIK TYCTY MEPExXy
KyJIbTypHHX curHamiB. J{ns pomany Jx. Jlxoiica «Yiicey XxapakTepHa HaJ3BUYaiHA
KOHIICHTpAIlisl JIOKATBHUX JyOJIHCHKUX TOIOHIMIB, Ha3B YCTAaHOB, €JEMEHTIB
MICBKOTO TMOOYTYy, COIIAJbHUX 1 PENIriiHUX MapKepiB, IO CTBOPIOE e(dEeKT
JOKYMEHTaJIbHOI TOYHOCTI i BOJIHOYAC — CKJIAJIHOI KyJIbTypHOI rpu. Came ToMy aHai3
peaitiii y IIbOMYy TBOP1 Ma€ CTaTU HEOOX1HUM €TarloM Iepe] OMUCOM NepeKafabKux
ctparerii [31].

3 morisay peneniii 4MtauyeM pealili BUKOHYIOTh (YHKIIIO «KYJbTYpPHHX
SAKOPIB»: BOHM IIBUIKO 3aHYPIOIOTH aJipecaTa y Uy UM COLIOKYJbTYPHHI HPOCTIp 1
MIJICWIIOI0Th €()eKT MpUcyTHOCTI. BogHouac came 11 OJIMHUIIT MOXYTh CTBOPIOBATU
30HA HEPO3YMIHHS Yy YWTada IHIIOI KyJbTYpH, IO TMOSCHIOE TOTpedy B
NepeKIafalbkuX KOMIPOMIcax MK 30€peKEHHSM KyJIbTYPHOI 1I€HTUYHOCTI TEKCTY
Ta 3a0€3MeUeHHsIM HOT0 YUTAIbKOI TOCTYIMHOCTI. Taka Hanpyra MiX aBTEHTUYHICTIO i
3pO3YMITICTIO 0€3MOCcepeHbO MiABOJUTE O BUOOPY MEpPeKIafalbKuX CTpaTerii y
HacTynHoMYy migpo3aui [31].

st cucremaru3aniii GyHKIN peaniil y XyJI0)KHOMY TEKCT1 JOIIBHO MOAATH
y3arajbHIOBaJIbHY TAOJIMIIIO, SIKA IO3BOJUThH MOB’SA3aTH TUI (PYHKIIT 3 il IPOSBOM Y
HapaTUBl Ta TNOTEHIIMHUMHU MepeKiafalbKUMK HacligkamMu. Take y3araJlbHEHHs
CTBOPIOE METOJMYHY OCHOBY JJIsl aHaMi3y peaniid y «Yiicc» Ta A MOAAIBIIOrO
3iCTaBJICHHS MIepEKIalallbKUX PillieHb Y JIBOX YKPaiHChKUX Bepcisx pomany [30].

Ta6auus 1.2 - @yHkuii peaii y Xy10’KHbOMY TEKCTi TA IXHE 3HAYCHHS JIA

nepexkjaamgy

DyHKIIA 3micT pyHKUiT Tunosuii nposiB y | MokiuBuit
XYI0KHIiH npo3i nepexJjaganbKu

i pU3uK




HominatuBna HasuBae yHikaypHI | IpeaAMeTH moOyTy, | BTpaTa
00’ eKTH/ABHIIIA Ha3BU 1HCTHUTYIH, | ACHOTATUBHOI
KYJbTYpH JIOKaJTbHI SBUIIA TOYHOCTI

JlokanizyBanabHa 3aKpiIuIioe MPOCTIp | TOMOHIMHU,  Ha3BU | PO3MHUBAHHS
1 «reorpadiro» | palioHIB, BYJHIlb, | IPOCTOPY TBOPY
TEKCTY 3aKJIaaiB

[cTopuko-yacoBa Mapkye emnoxy 1 |Ha3Bu YCTaHOB, | aHAXPOHI3M y
coriaigbHI MO THYHUX nepeKami
MPAKTUKHU Yacy peauti,

1ICTOpUYHUX
3BUYAIB

ComtorunizyBaiibHa | OKpecioe npodeciitai i | HelTpamizarlis
COIIIJIbHUM CTaHOBI MapKepH, | COIIaTbHOTO
CTaTyC/CEepeIOBUIL | MICbKE MOBJICHHSI | KOJIOPUTY
e repos

CruinicTuaHa ITparrroe Ha | KyJbTYpHI aito3ii, | BTpara
00Opa3HiCTbh, MOBHI  ITpU 3 | XyJI0OKHBOTO
1pOHII0, aBTOPCHKY | HA3BaMU edekTy
MaHepy

[nTeprekctyansHa | BOynoBye TEKCT y | iCTOpUYHI, pyHHYBaHHS
MEPEKY peiriiiui, aJTFO3UBHOCTI
KYJIbTYPHUX Mi1(OJIOT1YH1
MMOCHJIaHb BIJICHJTAHHS

Peaiii MOXYyTh QYHKIIIOHYBATH K €JIEMEHTH JIIHTBOKYJIBTYPHOI [IaM’ IT1 — BOHU
Yy y Yy YJIBTYP

HE MPOCTO HA3MUBAIOTh MPEIMET UM SIBUIIE, a IMIATATYIOTHY» 32 COO0I0 ICTOPUYHI U

17I€0JIOTIYHI CMHMCIIM CHIIBHOTU. B «VYmiccl» Taki OAWMHUIN 37aTHI aKTyali3yBaTH

1pJIaHJICBKY COIliaIbHY 1CTOPIIO, PENITiiHI JUCITYTH, MIChKI PAKTUKHU Ta TOBCSIKICHHI

putyanu. Y pe3ynbTaTi NepeKiaj peaiid NepeTBOPIOEThCS Ha BIIITBOPEHHS HE JIUIIIE

MOBHOT OpPMH, a i KyJIETYpHOI IEPCIEKTHBH TeKCTy [31].




3 METOMOJIOTIYHOr0 OOKY JOIIIBHO MIAKPECIUTH, 10 1IeHTUdIKAIS pealid y
XYJOKHBOMY TEKCTI Ma€ BpPaxOBYBAaTH KOHTEKCT, YACTOTHICTh 1 pOJIb OJUHUII Y
KOMITO3H|III1 emi3oay. Peamist moxe OyTu KirodeMm 110 po3yMiHHA o0paszy abo ceHcy
CIIEHU 1 BOJHOYAC BUIJISIIATH 30BHI K «IpiOHa AeTanb». ToMy B aHalITUYHOMY
PO3/LTI BaXKJIMBO OMMCYBAaTH HE JIMIIE THUI peatii, a i 11 QyHKIII0 y KOHKPETHOMY
(dbparMeHTi, MmO JA03BOJUTH KOPEKTHO BHM3HAYUTH MOTHUBAIIO MEPEKIATAIBLKOIO
Buoopy [30].

[Ilo6 moka3aTu JOTIKy TMepexoAy BiA KyJIbTYpHOi (QYHKIII peami a0

MepeKIaIalbKoi i, TOpEUHOo MoJAaTH y3arajabHIOBaJIbHY cxemy (puc. 1.2).

*JIOKAJIBHICTh
KyabTypHHH KOMIOHEHT *iCTOPUYHICTH
* coliajibHa MapKOBaHICTh

* IIPOCTIP
eyac

Xymo:xxHs pyHKITisn - THITIZAIS
* CTHIIH
* IHTEePTEKC

* HEPO3YMIITICTh
Puzuk y pemenii * BTpara KOJIOPHUTY
* 3MIIIIEHHST OLIIHKHU

* 0E€3eKBIBAIICHTHICTH
IMToTpeba nepexnaganbKoro * KyIIBTypHaA aCHMeTpist
pilIeHHS * IparMaTHYHUN edekT

* iHTepTEeKCTyallbHa 3yMOBIIEHICTH
* PU3HUK BTPATH CMHCIY 6€3 ITOSICHEHHS

*30epexxeHHs popMu

* ajlanTanis

* KOMOiHOBaHA cTpaTens

s IepeKIaganbKHE KoMeHTap (IpUMIiTKa)

Bubip nputiomy

Pucynok 1.2 - @yukuiiina Moesb peaJiii IK HOCisl TIHTBOKYJIbTYPHOI iHpopmanii

[TimcyMoByrO4M, HEOOX1HO BII3HAYUTH, 1110 peallii y XyI0KHbOMY TEKCT1 BApTO
TPaKTyBaTh SK CHUCTEMHI HOCIi JIIHTBOKYJBTYpHOI iH(popMalii, 1mo G(HOpMyIOTh
KYJbTYpHY «reorpadiio» 1 «COIOJIOTIIO» OIOBi/l, 3a0e3Me4ylTh 1CTOPUUYHY

KOHKPETHICTb 1 CTBOPIOIOTh CTUJILOBY 0araTomapoBicTb TBOPY.

1.3 Crparerii nepekjiaay peaJiiii y XyJ10:HiX TeKCTax

[IpobGsiema BIATBOpPEHHS pealii y XYyJI0XKHBOMY TNEpeKIaal HaJeKUTh [0
HAWOUIBII KYJbTYPHO UYTJIMBHX cdep poOOTH mepekiiagada, ajpke BOHA IOENHYE
JIEKCUKO-CEeMAaHTHYHI, CTUJIICTUYHI W MparMaTU4HI BUMIpU Tekcty. Pearmis y mpo3si

4acTO BUKOHYE (PYHKIIIO «MapKepy CBITY» TBOPY: CUTHAJII3Y€E MPO ICTOPUYHUIN Hac,



COIllaJIbHY 1€papXit0, MOOYT, TOMOHIMIKY, KyJbTYpHI KOJM CIUIBHOTH Ta aBTOPCHKY
iponiro. Tomy BuOIp criocoOy ii BIATBOPEHHS 3aBXKIW MOB’SI3aHUN 13 OaTaHCOM MiX
30epeKeHHSIM Uy>KOCT1 1 3a0€3MeUYeHHAM 3pO3YMUIOCTI JJIs UATa4a MOBH MEPEKIaTy
[43].

Y cydacHOMY MepeKiIal03HaBCTBI CTpaTerii mepeaadi KyJIbTypHO MapKOBaHOI
JIEKCUKU PO3TISAAI0THCA B KOHTEKCTI MIMPIIUX MOJIEIeH nepekyiaay KyabTypu. Tak, y
poboTax 13 Teopli Mepekiagy HaroJIONIyeThCs, IO TMepeKyiaady OIlepye He JIUIIe
MOBHUMH BIJMOBIAHUKAMH, a W KyJbTYpPHHUMH CIEHApIIMH, Y MEXaxX SKHX peaii
MOXYTh OyTH 30epekeHi, ajantoBaHi abo TMOsCHEHl. BiamoBimHO, mMpolexypH
MepeKyialy peaslii KOpEeIIoTh 13 3arajbHOI0 OPIEHTAIEI0 TEKCTYy — OUIbII
«JIOMECTUKAIIIITHOI0» UM O1ITbII «(OPEHI3aLIHHOI0», IO 0COOIMBO MOMITHO Y BEJIUKUX
MOJICPHICTCHKHX POMaHaXx 13 HACHYCHOIO KYJIbTYPHOIO (akTypoto [31].

VY pamkax ykKpaiHChKOI NEpeKJIal03HaBYOI TPajJullli METOU Tepeaadl peaiid
OMHCYIOThCSl SIK CHUCTEMa NPHUMOMIB, K1 JAalOTh 3MOTY BIJITBOPUTH KYJBTYPHY
crietudiky 3 pI3HUM CTYNEHEM 30€PEKEHHSI «IHILIOCT». 30KpeMa, Yy HaBYaJbHIA 1
HayKOBIA JiTeparypl (IKCYIOTbCS MIAXOAM, IO MOEAHYIOTh MPsSIMl CHOCOOU
BIATBOpPEeHHS ¢dopmu  (pi3HOBUIM TPAHCKOAYBaHHS) Ta 3MICTOBI/(YHKIIIHHI
tpaHchopmarii (renepainizarisi, GYHKIIHHUN aHAIOT, KOHTEKCTyaJbHE PO3rOPTaHHS
To110). J10 KIacCHYHMX I YKPATHCHKOT IIKOJIM MEPEKIaay HKEPE, 0 OKPECITIOITh
3arajgbHl TMpUHIMNU 1 TpaHcdopmaiii, Hanexate npami [. B. Kopynis, a takox
nocionukoBa Tpaauilis B. I. Kapabana, 1e cucTeMHO onucaHo JIEKCUYHI i rpaMaThyHi
IpUOMHU, pEJIEBaHTHI 1 111 poOOTH 3 KyJbTypPHO MaPKOBAHUMHU OJUHUIIMU y PI3HUX
THUIIAaX TEKCTIB [25; 26].

3 orJisaly Ha po3MaiTTs MIAXOJIB JOPEYHO MOAATH y3arajlbHEeHy Tabnuiro 1.3
OCHOBHHUX CIIOCOOIB MepeKIafy peasiii, siki HailuacTilie 3ragyloThCsl y TEOPETUYHUX

nparsix 1 K1 € MPOAYKTUBHUMU ISl aHAITI3Y XYA0KHbBOT IPO3H.



Taoaunsa 1.3 — KurrouoBi croco0u BiATBOPEHHS peasiiidl y XyI0KHIX TEKCTaX
Cmoci0 CyTtHicTh KomynikatuBH | Tumnosi
Uil epexr PHU3UKH
TpanckoxyBaHHs [lepenanns 30epexeHHs MoxnuBa
3BYKOBOIi/Tpadiunoi popmu «IHIIIOCTI», HE3pPO3yMLITICTh
IHIIIOMOBHOT OJMHHIII JIOKaJIbHOTO 0e3 KOHTEKCTY
3aco0aMu MOBH TIEPEKIIaILy KOJIOpUTY a00 MPUMITKH
KaabkyBanus BykBanbHe BiITBOPEHHS Jo3Bossie Puzux
CTPYKTYPHHUX KOMITOHEHTIB «TIOSICHUTH MITY4HOCTI,
Ha3BU/CIOBOCTIOIYKH BHYTpIIIHIO (hopMy CTHITICTHYHOT
peaii He3rpabHOCTI
I'ineponimiune 3aMiHa KOHKpPETHOI pealtii [TinBumeHHS Brpara
nepeiiMeHyBaHHS POZOBUM MOHSTTAM 3pO3yMLIOCTI, JIOKaJILHOTO/iCTOP
(renepasnizanis) 3HMKEHHS UYHOI'O KOJIOPUTY
KOTHITUBHOT'O
HaBaHTAXXECHHS
Mopnyasiuis 3MiHa TOYKH [Ipupoanicts y Pusuk 3minienss
30py/CEeMaHTUIHOTO PAKYPCY MOBI TIepeKIIaay aBTOPCHKOTO
pH 30epeKeHHI 3MICTY aKLEHTY
DOyHKuiiiHUi 3amina peainii Ha oquHuIto | IIBUaKE pO3yMIHHS Moxnnse
aHaJjior TBOBOT KYJIBTYpH 3 qUTaYeM «TIepECeICHHS
OJM3bKOI0 (PYHKIIIEIO TEKCTY B 1HIY
KyJIbTypY
Konrekcryanbnu [1in6ip BiANMOBIAHMKA 3 TouHicTh y Baxko
W mepexJiaj ypaxyBaHHSIM KOHKPETHOTO KOHKPETHIH CIIeHl yHiQ1KyBaTH,
(parmeHTa, IHKOJIHU 3 MOYKJIMBI
PO3rOpTaHHSAM 3HA4YEHHS PiI3HOPIHI
pllIeHHS




[Iponorxenus Tadmuii 1.3

ExgiBajieHT BukopucranHs ycraneHoro bananc mix O6mexeHa
CJIOBHHKOBOT'O BiIIIOBITHUKA TOYHICTIO 1 KUIBKICTH
HOPMAaTHBHICTIO BUIAJKIB JUIS
CIIPaBKHIX
peaniit
OnucoBui [TosicHIOBaNIbHE PO3rOpTaHHSA Bucoxka Posmpenns
nepexJaj 3HAYEHHs peaii iH(pOpMaTHUBHICTh TEKCTY,
MOPYIICHHS
PUTMY/CTHITIO

VY3aranpHeHl NpUAOMHU, HaBENEHI Yy TaOJMIl, MOXYTh KOMOiIHyBaTHcCs U
YTBOPIOBAaTH «T1OpUJIHI» PIIIEHHS, 10 € TUIOBUM JJIsl CKJIAJIHOI MOJEPHICTCHKO1
npo3u. Came TOMy Tijf 4ac aHali3y Ba)JIMBO BPaxOBYBAaTU HE JIUIIE OJUHUYHUN
IpUioM, a i JIOKAJIbHY TIepeKIaabKy TAKTUKY Ha PiBHI a03ally/eni3ony Ta rio0aibHy
CTpaTeriio y Mexkax IiJI0ro TBOpPY.

Bubip koHKpeTHOTO Ccr1oco0y nepekiaay peaiii He € MeXaHIYHOIO ITPOIIEAYPOIO,
a 3aJI€XKUTh Bl CyKyIHOCTI JIIHIBICTUYHUX, KYJbTYPHHUX 1 MParMaTUYHUX YHHHHKIB.
VY mepexiiago3HaBUMX JOCTIIKEHHIX MIAKPECTIOETHCS, 0 MEPEKIafad OPIEHTYETHCS
He Juiie Ha (GopMalibHI XapaKTEpPUCTUKU OJWHUIN, a ¥ Ha 11 (QYHKIIO B TEKCTI,
ajpecaTta Mepekiagy, >KaHp TBOPY, THUIl KOMYHIKATUBHOI CHUTyallli Ta 3arajibHy
nepekaanaeKy crparerito [43; 37; 49].

BaxxnuBy podib Bifirpae cTyniHb BiIOMOCTI peaii Juisl YuTaya MOBH MEpEeKIany.
SKmo oIMHULS € IIMPOKO BIAOMOIO a00 IHTEPHALIOHATI30BAHOKO, MOXKIIHMBE
30epekeHHS 11 IHIOMOBHOI (hopMu 6€3 T0JJaTKOBUX IMOsSCHEHb. HaTOMICTh JIOKaNIbHI,
icTOpy4HO abo CcoIllabHO MapKOBaHI peaiii MmoTpedyroTh abo KOMEHTaps, abo
OTHCOBOTO TIyMadeHHs, a00 (yHKIIIHOTO aHanora. TakuM YMHOM, TEepeKIagarbKe
piteHHsT (QOPMY€EThCS SK KOMIPOMIC MK 1HQOPMATUBHICTIO, E€CTETUKOIO Ta
YUTAOETBHICTIO TEKCTY.

He meHIm BaxiMBIM YMHHUKOM € TIparMaTHdHuil edekt peanii. OqHa i Ta cama
OJIMHUIISI MOXK€ BHKOHYBATH Pi3HI (DYHKIT 3aJleXHO BiJ KOHTEKCTY: OyTH

HEUTpaJbHUM €JIEMEHTOM MOOyTOBOTO OMHCY abo0 3K KIHOYOBUM MapKepoM



171€0JIOTIYHOTO MIATEKCTY. Y TaKHWX BHIIAJKax MEpeKiagad MOBUHEH BIATBOPUTH HE
JUIIE JEHOTAaTHBHE 3HAYCHHS, a W TMparMaTUYHUM TMOTEHIlan peajii, Mo iCTOTHO
BIUTMBA€E Ha BUOIp Mepekiafanskoro npuiiomy [31; 16].

Crioci6 mepekiagy peaiii 3HAYHOIO MIPOI0 3YMOBIIOETHCS i1 THUIOJIOTTYHOIO
HalexHIcTIO. ['eorpadiyni peanii dacTine MepeaaroThCs MUIIXOM TPaHCKOIAYBaHHS
a00 uepe3 ycTalieHI eKBIBAJCHTH, OCKUIbKM BOHU (YHKIIOHYIOTH SIK MapKepu
npoctopy. I[loOyToBi Ta erHorpadiuni peasii, HaBIMaKW, HEPIAKO MOTPeOYIOThH
OTHCOBOTO Mepekiaay ado reHepatizallii yepe3 BiACYTHICTh MPSMUX BIATOBITHUKIB Y
JILOBI1If MOBI.

[cTopuuHi Ta CyCHUIBHO-TIONITHUYHI pealli € OCOOJMBO YYTJIMBUMHU [0
nepeKyafalbkux TpaHcpopmalliii, OCKIIbKM MOB’s3aHI 3 KOHKPETHUMH MOJAEISMU
JepKABHOTO YCTPOIO, COLIANIBbHOI 1€papXii Ta MEHTAJIbHUX YCTAHOBOK CIUIBHOTH. Y
TaKMX BHIAJKaX 3aCTOCYBaHHS (YHKUIMHMX aHAJOriB MOXE€ MPU3BOJIUTH 10
17I€0JIOTTYHOTO 3CYBY 200 XMOHOI 1IHTEpIpETallii ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY, 1110 BUMArae
MaKCHUMAaJIbHO BUBXCHHX TEPEKIAIabKuX pimens [1; 12].

®pa3eosoriyHl Ta IHTEPTEKCTyalbHI peajii CTBOPIOIOTH JOJATKOBI TPYIHOILI
yepe3 MOEAHAHHS KyJIbTypPHOI MapKOBAaHOCTI 3 OOpa3HICTIO Ta aaio3UBHICTIO. TyT
MepeKIaaadeBl JOBOAUTHCS OalaHCyBaTHU MIXK 30€pEKEHHIM aBTOPCHhKOI META(POPUKH
Ta ajanTali€l0 A0 KyJbTypHOTO [JOCBily ajpecara, WHI0 YacTO 3YMOBIIOE
BUKOPHUCTaHHS KOMOIHOBaHUX 200 KOMITEHCAIIMHUX MTPUHOMIB.

Jns Hamoi poOOTH TPHUHIMIOBO BaXXJIHBO HE OOMEXKYBaTHCS MEpPETiKOM
croco0iB, a 3adikcyBaTH iX $K IHCTPYMEHT aHalli3y KOHKPETHOTO KOPIyCcy —
YKpaiHChKOro mnepekiany «Ymicca». Bigomo, mo nepmuid MOBHUN YKpaiHCHKHMA
nepekiaa pomany 0yso 3aBepuieHo O. MokpoBoibchkUM Ha 0cHOBI npaii O. Tepexa
i onmyOikoBaHO BUIaBHULTBOM JKymancbkoro y 2015 porii, 1110 3yMOBHJIO IIUPOKHIA
IHTEepeC 10 KyJIbTYpHO-CTHIIICTHYHUX pillieHb 1€l Bepcii [39].

OTxe, y Hamomy JOCTIKEHHI K 0a30B1 poOodi CIOCOOM aHalli3y Ta OIMHUCY
nepexiaay peaniid 0y1yTh BUKOPUCTAHI:

— TPAHCKOyBaHHS;

— KaJbKyBaHHS,

— rinepoHiMiuHEe NepeiMeHyBaHHs (TeHepaizailis);



— MoayJIsILis (y IIMPOKOMY PO3YMIHHI CEMaHTHYHOT TpaHchopMmariii);

— (GyHKIIITHUI aHasoT;

— KOHTEKCTyaJbHUMN TIEpeKiIa;

- €KB1BAJICHT;

— nepexsIagalbKuii KOMEHTap;

— OMMCOBUM MepeKIIaj] K JOMOMIKHUM IHCTPYMEHT Yy BHUIIAJKAX, KOJIM 1HAKIIIE
30eperTu ceHc abo mparMaTUKy HEMOKIIHBO.

Taxuit HaO1p croOCcO0iB € TOCTATHHO THYYKHUM JUISI OITHCY SIK «II00YTOBUX», TaK 1
1CTOPUKO-KYJIBTYPHUX, IHCTUTYLIIMHUX 9u IHTEPTEKCTY JTbHUX peanii
MOJIEPHICTCHKOTO JUCKYPCY.

Omxe, mepekya peanil y XyJOXKHIX TEKCTaX € CKJIAJHUM IIPOIECOM, IO
notpedye BpaxyBaHHS JIGKCMKO-CEMAaHTUYHHUX, KYJbTYPHHX 1 MparMaTUYHUX
XapaKTEPUCTHK OAWMHULI. AHA3 TEOPETHUYHHUX MIJIXOJIB CBIAYUThH MPO BIJACYTHICTH
yHIBEpPCAIBHOTO CIIOCOOY 1X BIITBOPEHHS, OCKIIILKH BUOIP MEPEKIAAAIBKOT0 MPUHOMY
3YMOBITIO€TbCS (DYHKLIEIO pealtii B TEKCTI, TUIIOM XYJI0)KHBOIO JUCKYPCY, aJIpecaToM
MEepeKIaay Ta 3arajibHOI0 TIEPEKIIaaIlbKOI0 CTPATETIEI0.

PosrasnyTi cmocobu mepekiiany peaniii — TpaHCKOJIyBaHHS, KaJbKyBaHHS,
reHepaiizaiisi, MoayJssuis, (YHKIIMHUNA aHaIor, KOHTEKCTyaJIbHUMW Ta ONHCOBHUHI
nepeKsaa, BAKOPUCTAHHS €KBIBAJICHTIB 1 IEPEKIAAAIbKOTO KOMEHTAPSI — YTBOPIOIOTh
THYYKHM 1HCTPYMEHTapiid, SKUM MOXE 3aCTOCOBYBAaTHUCA SIK OKpEMO, Tak 1 B
KOMOIHOBaHOMY BUTJISIAL. JJOLITBHICTD IX BAKOPUCTAHHS BU3HAYAETHCS TUIIOJIOTTYHOIO
HAJIEXKHICTIO peatii Ta i mparMaTuyHUM HaBAaHTAXEHHSM Y KOHKPETHOMY (pparMeHTi
TEKCTY.

TakuMm 9YMHOM, TEOPETHYHE OCMHCIICHHS CTpaTerii MepeKiaay peajiidi CTBOPIOE
METOJIOJIOTIYHY OCHOBY /I TIOJAJBIIOrO aHali3y MepeKIafalbKuX pilieHb Y
XYJIOKHBOMY TEKCTi Ta JI03BOJISIE TIEPEUTH A0 MPAKTUYHOTO TOCIIIKEHHS CIIOCO0IB

BIJITBOPEHHS pealliidi B yKPaiHCHKHUX MepeKiiaax poMaHy «YIcey.

BucnoBkmu 10 posainy 1
Y mepmoMy po3nisii 3MIHCHEHO TEOPETUYHE OOTPYHTYBAHHS JTOCIHIIKEHHS

peaniii y XyJI0XKHbOMY TE€pEeKJIaJii Ta BU3HAYEHO IXHE MICIIE B CHUCTEM1 KYJIbTYPHO



MapKOBaHOI JIEKCUKH. 3’sICOBAHO, L0 peajii CTAaHOBJISITh OCOOJIMBUM TUI JIEKCUYHUX
OJIMHUIIb, TICHO MOB’S3aHUX 13 HAIIIOHATBHO-1CTOPUYHHUM, COILIAIBHUM 1 KyJIbTYPHUM
KOHTEKCTOM, a IX MepeKaj] YCKIAIHIOETbCS HE JHIe OE3eKBIBAJICHTHICTIO, a M
BUCOKUM CTyIEHEM (DYHKIIMHOI Ta MparMaTU4YHOI HABAHTAKEHOCTI B XYIOKHBOMY
TekcTi. Po3MexxyBaHHS MOHSTH «pealtis», «0e3eKBIBaJICHTHA JIEKCUKA» Ta «KYJIbTYPHO-
MapKOBaHa JIEKCHKa» Jal0 3MOTY TOYHILIE OKPECIUTH HpPEeaMET AOCIIIKEHHS M
YHUKHYTH TE€PMIHOJIOT1YHOT HEBU3HAYEHOCTI.

AHai3 HayKOBUX MIAXOIB 10 Kiacuikarii peaniil 3aCBIAYUB AOLMUIBHICTD iX
0araTOBUMIPHOTO ONKUCY 3 YpaxXyBaHHSAM IHPEAMETHO-TEMaTHUYHUX, 1CTOPUKO-
CEMaHTUYHUX, CTPYKTYPHHUX 1 JIIHTBOKYJbTYPOJIOTTYHHX KpuTepiiB. [lokazano, mio
KOJHA Ki1acu(ikalis He € YHIBEPCAIbHOIO, HATOMICTh X KOMIUIEKCHE 3aCTOCYBaHHS
JI03BOJISIE a[IEKBATHO OMUCATH Pi3H1 TUIH KyJIbTYPHO 3yMOBJIEHUX OJUHUIIb 1 CTBOPIOE
METOJIMYHY OCHOBY JJIsl MOJAJIBIIOTO TMEepeKIafanbkoro aHamizy. Haromomeno Ha
NPUKJIAJAHOMY  XapakTepl Kiacudikamii peaniid, [KI BUKOHYIOTh (PYHKIIIIO
IHCTpYMEHTY BHOOpY NEpeKiIaJalbKuX pilleHb, a HE CyTO TEOPETUYHOI
cUcTeMaTu3aIli.

Y nynkrti 1.2 0oOrpyHTOBaHO pO3YyMiHHS pealiil SK CHUCTEeMHHUX HOCIIB
JIHTBOKYJIBTYPHOI 1H(pOpMaIlii, 110 (OPMYIOTh KYJIBTYPHY «reorpaditoy XyI10KHbOTO
CBITYy, 3a0e3MeuyloTh JOKaTi3allilo MpoCcTopy i 4dacy, OepyTh ydacThb y COIJIbHIM
THUTII3AIll1 TEPCOHAXKIB 1 CTBOPEHHI CTHIIICTHYHO1 6araTomapoBocTi TeKCTy. JloBeneHo,
[0 Y MOJIEPHICTCBHKIM Tpo3i, 30kpema B pomani Jxk. J[xoiica «Ulysses», peanii
HaOyBalOTh CTaTyCy CTPYKTYpPHHUX €JIEMEHTIB HapaTHBY, BUCTYIAIOUU Ba)KJIUBUMU
MapkepaMy KyJbTYpPHOI IaM’siTi, IIEHTUYHOCT] Ta IHTEPTEKCTyalbHUX 3B’S3KIB, L0
ICTOTHO BIJIMBA€E Ha CTPATETIIO iX MepeKamy.

VY mynkri 1.3 y3aransHeHO OCHOBHI CTpaTeTii BIITBOPEHHS peaiil y XyI0XKHIX
TEKCTaX 1 BCTAHOBJIEHO, IO BHUOIp MNEPEeKIaAABKOrO MNPUUOMY € pe3yIbTaToOM
B3a€MOJII  JIEKCUKO-CEMAHTUYHHMX, KYJIbTYPHHUX 1 MparMaTUYHUX YWUHHUKIB.
OOTpyHTOBAaHO  [IOIIJIbHICTh BUKOPHCTAHHA TPAHCKOIYBaHHS, KaJIbKyBaHHS,
TINEPOHIMIYHOTO TepeiMeHyBaHHA (TeHepaiizallii), MOIyJdlii, ¢(yHKUIHHOTO
aHaJora, KOHTEKCTyaJbHOIO Ta OINKMCOBOTO TMEpeKiaay, a TaKoX YCTaJleHUX

€KBIBJICHTIB 1 TMEPEKIQallbKOr0 KOMEHTaps SK pPoO0YOoro i1HCTPYMEHTapito



nofanbiioro aHamizy. IligkpecneHo, 10 e(EKTUBHICT, MEpPEKIady peaii
BU3HAYAETHCS HE (POPMATTLHOIO BIMOBITHICTIO, @ 3IATHICTIO 30€perTu ixHI0 (PYHKIIi0
Ta IparMaTHYHUN €EeKT y XyT0)KHbOMY TUCKYPCI.

Takum uymHOM, po3aiml 1 cdopMyBaB IIITICHE TEOPETUKO-METOJI0JIOTIUHE
OIATPYHTS A1 TMPAKTUYHOTO AaHaji3y CHOCOOIB BIATBOPEHHS JIIHTBOKYJIBTYPHUX
peaniii B ykpaiHCcbkux mnepeknanax pomany Jx. Jxoiica «Ulysses», mo Oyze

31MCHEHO y IPyTOMYy PO3iiai poOOTH.



PO3/11 2. JIHTBOKYJbTYPHI OCOBJIUBOCTI POMAHY JUKEMMCA
JUKOMCA «YJIICC» TA IX BIITBOPEHHS B VKPAIHCBKOMY
MEPEKJIAII

2.1 OcobauBocTi GyHKIiIOHYBAHHA JIHTBOKYJbTYPHHUX peasiili y XyJ0:KHBLOMY
cBiTi pomany k. Ixkoiica «Ulysses»

Poman JIxetimca Jxkoiica «VYiicc» € OOHHMM 13 HaMCKIIQAHIIIAX TEKCTIB
MOJICPHI3MY 3 TIOTJISIY JIIHTBOKYJIBTYPHOI HACHYEHOCTI: 1o 1ii oHOTO 1MHA B [{yOmini
MIePETBOPIOIOTHCS Ha OaraTomapoBy MOBY MicCTa, 1CTOpIi, COLIaJIbHUX IPaKTHK 1
KyJbTypHOI mam’siTi. CaMme ToMy pealii B IIbOMY TBOPI HE 3BOJSATHCS JI0 «JIOKAJTbHUX
Ha3B», a CTAalOTh CTPYKTYPHHMH €JIEMEHTaMH XYJOKHBOTO CBITY: BOHH
perpe3eHTy0Th reorpadio MicTa, IOBCSIKICHHI PUTYyalld, a TaKOX MIKPOKOIU
ipmaHACchKoi imeHTHaHoCTi [19].

KynbpTypHa «atinbpHicTh» [{y0iiHa y «Yiticc» moB’g3aHa 3 MOJEPHUM ITPOEKTOM
MIePEOCMUCIICHHS 1pJIAHJIChKOI HAIIOHAIBHOI 1EHTUYHOCTI, JI€¢ MICTO TIOCTa€E SK
MpOCTIp MaMm’ATi, KOHQIIKTYy Ta CHMBOJIYHUX KOIB. Y IIbOMY CEHCI pOMaH
CHIBBIAHOCUTHCS 3 TPOIECaMU «KOHCTPYIOBaHHS Ipnanmii» y miteparypi Ta KyJabTypi
MozepHoi nobu [34], a GlorpadiuHuil 1 KyJIbTYpHHI KOHTEKCT TBOpuocTi [[xoiica
MIJICUITIOE YBary JI0 JIeTalel MOBCAKICHHS SIK 0 3HaKiB ermoxu [27].

JlinrBOKYNBTYpHI peanii «Yiicca» MOXHAa YMOBHO TPYIyBaTH 3a KiJIbKOMa
JOMIHAHTHUMHU cepamu: ypOaHICTHUHO-TONOHIMIYHOKO (HA3BU pAMOHIB, BYJIHIIb,
3aKJadiB), COINAIbHO-IHCTUTYIIHHOIO (OpraHu BJAaad, TPOMAACHKI CTPYKTYpH,
npodeciiiHi Ta cTaTyCHI MapKepH), eTHorpadiuHo-noOyToBotO (1ka, HAMoi, MPEAMETH
MOBCSKICHHS), KYJIbTYPHO-MUCTEIILKOIO Ta peiiriiHor0. Taka THITONOTIS J0IoMarae
mo6aunTH, MO peatii B poMaHi HE € BUIMAJKOBUMH «IeTaIIMHU (GOHY», a (OPMYIOThH
CUCTEMY KYJIbTYPHUX KOOPIUHAT, Y MEXKaX SKUX PO3TOPTAIOTHCSA 00pa3y MEPCOHAXKIB
1 CMUCJIOB1 KOHTPACTH.

KntouoBa ¢yHkuis peaniii y XyJOKHBOMY CBITI «YJicca» — MOJAETIOBAHHS
ABTEHTUYHOT'O MICHKOTO cepenoBuina. Jxoic koHcTpytoe JlyOiiiH sIK «OKUBUM TEKCTY,
1 peaiii B 1IbOMY BHUIIAJKY MPAIIOIOTH K TOYHI KOOPJIUHATH MPOCTOPY, 3aBISKH SKUM

YuTay 3aHYPIOETHCS B COLIANIbBHY U KYJbTYpHY reorpadito Mmicra. s gokanizyBaibHa



GYHKINIS € BOXIMBOIO JIJIs TEpeKIanxy, amke Oyab-fKe CUCTEeMHE CHPOIIEHHS abo
HEWTpai3allis TOMOHIMIB 1 MICHKHUX Ha3B MOCIa0I0€ ePEeKT JOKYMEHTAIBHOCTI Ta
3HWKYE BITUYyTTS «IPHCYTHOCTI» 4YHWTada y mpocropi pomany [33]. Taka
«JIOKYMEHTaJIbHICThY» Yy J[>)Kolica BoJIHOYAC € MOJIEPHICTCHKOIO IPOIO 31 3HAKOM: peatis
Mpalioe HE TUIBKM SK BKa3IBHUK MICI, a ¥ SIK €JIEMEHT MOBHOI KOHCTPYKIIi
XYJI0XKHBOI peanbHOCTI [22].

Tak, sragka Sandymount Strand y mortomi po3mymiB mepcoHaxa («...it was
altogether far and away too late for the Sandymount or Sandycove suggestion...»)
aKTyaJi3ye He JiMie reorpadiuHy TOUKY MiCTa, a i MPOCTIp BHYTPIMIHBOI pediekcii,
ne (piznyHud JaHamaPT 3YIMUIFOETHCS 3 MEHTAJIBHUM PYXOM IYMKHU. 30€peKeHHS
TonoHiMa B mnepekianl («CeHaiMayHT») MIATPUMYE BII3HABAHICTh MPOCTOPY Ta
3B’SI30K MIJK MICIIEM 1 IICUXOJIOTTYHUM CTAaHOM TEPCOHAXKA.

biorpadgiunuii mocin Jlxokica Ta HOro TpUBAJIWW «30BHIIIHIW» TOTJSAA Ha
Ipnangito (3okpema poku KUTTA mo3a JlyOiaiHOM) HE 3MEHIIYyIOTh, a pajiile
MOCWJIIOIOTh TOYHICTh 1 «KapTOrpadiyHICTh» ONUCY MICTa, MO cTae (QyHAAMEHTOM
peatieBoro mapy pomany [39]. CuMBOJIiYHO HaBaHTakeHOIO € i Martello Tower sk
MOYaTKOBa TOYKA POMaHy: BOHA MOCTA€ BOJHOYAC SIK 3AMKHEHUW 1HTEICKTYaJIbHUN
MPOCTIP 1 IK MapKep 1CTOPUYHOI/BIHCHKOBOI MPUCYTHOCTI B MICbKOMY JIaHAmadTi. Y
IIbOMY BUTAJKy TOTOHIM BUXOJHUTH 32 MEX1 CyTO JIOKATUBHOI HOMIHaIlIi i1 HabyBae
KOMITO3UIIITHOTO Ta KOHIIETITYaJIbHOTO 3HAYCHHS.

[ToOyTOBa «IIPOXKUBAHICTHY MicTa IpocTymae yepe3 Eccles Street (OyauHok Ne7)
K OCEpEeNIOK MOBCIKIEHHOTO *KUTTA Jleononpaa biiyma. ¥V pparmenrti «...a generous
white arm from a window in Eccles street flung forth a coin» mpocrip noeanano 3
KECTOM COLIAJIBbHOT B3a€EMO/I1, 1110 MIAKPECIIOE COLIaIbHY IIIBHICTD 1 MaTeplaibHy
KOHKPETHUKY MICBKOTO JKUTTS; BIATBOPEHHs Ha3BU K «EKKI3-cTpuT» 30€epirae edhexr
MICBbKO1 KOHKPETHKHU.

Boanowac myOmiuHmMii 1 TOMITUYHO HaBaHTaxeHU Bumip JlyOmiHa
penipezentoBano O 'Connell Street («They made ready to cross O’Connell streety) sik
CHUMBOJI KOJICKTHUBHOTO PyXy Ta colfiasibHol auHamiku; a Phoenix Park y cueni
ypouucToro mpoizay kaBanbkaau («The cavalcade passed out by the lower gate of

Phoenix park...») mnigkpeciioe IMOEPChbKYy MPUCYTHICTh 1 COIAJbHY 1€papXito.



CeHCOpHO HAaCHYECHHMI KOMEpIIHHUI mpocTip mocTtae yepe3 Grafton Street («Grafton
street gay with housed awnings lured his senses), ne TONoHIM MpaIroe K HOCIH PUTMY
MICBKOTO JKUTTS 1 MarepiaJbHOl KyJIbTypH A00H. Po3mmupeHHs mTpoCcTOpOBOrO
ropu3oHTy 3a0e3neuye Howth Head (y mepenikax TONOHIMIB), III0 BBOJAWUTH MOTHB
HaIrioHapHOTO JIaHamadTy nam’sti, Tomi sk River Liffey / Anna Liffey («Swans from
Anna Liffey swim down here sometimes...») GyHKIIIOHY€E SIK CHMBOJI TSTJIOCTI MiCBKOTO
KUTTS Ta KyJIBTYPHOT ITaM’ATi.

He MeHm1 3Ha4ym1010 € COlioTUMI3yBalibHa (DYHKIIIS peasiil: BOHM MO3HAYal0Th
IIPUHAJICKHICTh MIEPCOHAXKIB J0 MEBHUX COIIAIBLHUX TPYII, TPOQPECIHHUX CePeIOBHIIL 1
KYJbTYPHUX poJie. Y pomaHl Taki HOMiHaIlli 4acTO JOMOMArarTh MIAKPECIUTH
JTUCTAHIII0 MK cepeloBHIaMU, 3adiKCyBaTH IPOHIYHI aKIEHTH ab0 BUCBITIUTH
BHYTpIIIHI KOHQIIKTA 1pJaHACHKOTO CycHiabcTBa movarky XX cromitta. Jlis
nepekyiajiaya 1e O3Hauae HEOOXIAHICTh BIATBOPIOBATH HE TUIBKU JACHOTAaTUBHY
TOYHICTh OJIMHMIII, @ 1 ii COIIabHO-OI[IHHY TOHAJIBHICTh Y KOHTEKCTI [4].

CoulanbHO-IHCTUTYLIHHUN map y «Yticcdy (popMye MOJIETb MICTa SIK COLIIAJIBHO
OpraHi30BaHOIO MPOCTOPY, A€ 1H(DpacTpyKTypa, CIyxOu, mpeca ¥ aJIMiHICTPATUBHI
OJIMHUIIl € BUIAMNMHMH MapKepamu MojepHoi ypOanuocTi. [lokazoBum € emi3on
YpOYHCTOTO PYyXy cyaHa, ne Ha3BaHo the Ballast office i Custom House («...the flags
of the Ballast office and Custom House were dipped in salute...»), BIITBOpPEHI K
«ITopToBe ympaBiiHHsS crpaBamMu Oanacty» Ta « MuTHUI». Y TOMy X (parMeHTi
dirypye the electrical power station at the Pigeonhouse («erexmpocmanyis na
Tonyonuxy / na Iliosceneayciy»), Mo MIKPECTIOE MPUCYTHICTh TEXHIYHOT MOJEPHOCTI
SK €JIEMEHTY COIIAIbHOTO TOPSIIKY.

JIo TOBCSIKACHHOTO MICBKOTO MapIIpyTy IepcoHaka BxoauTh i the postal
telegraph office, BinTBopene sik «moiroBo-Tenerpadua ¢imis» («...Mr Bloom walked
soberly... past... the postal telegraph office...»). Y Takux KOHTEKCTaX 1HCTUTYIlIHA
peaniss Tpaimroe SIK Mapkep «HOPMAIBHOCTI» MICBKOTO JKHTTS Ta 1CTOPHYHOL
KOHKPETUKH MOYaTKy XX CTOJITTS.

AZMIHICTpaTMBHE YJEHYBaHHS MICTa Ta COLIAIbHUI KOHTPOJIb BUPAKEHO Yepe3
peanii COMaNbHO-IHCTUTYIIIHHUNWHOTO TUNY: the Inn’s Quay ward («pation

nabepexcnoi Iun») [ parish of Saint Michan («napagis cesmozo Miuena») y



(parMeHTi po «eMmIeHTp 3eMiIeTpyCcy». TyT BaxIJIMBe came MO€eHaHHs JiekceM ward
+ parish, sike TEMOHCTPYE, IO MPOCTIP MiCTa MUCTUTHCS OJTHOYACHO aIMIHICTPATHBHO
it KoH(eCiiTHO, a OT)KE IHCTUTYIIHHO CTPYKTYPYETHCSI.

Ineonoriyne Ta ictopuuHe T10 «Yiiccay (KOJOHIAIbHUM JTOCB1JI, HAalllOHAIBHUH
pPYyX, KOH(]ECiiHI Ta MOJITUYHI HAMPY>KEHHS ) MiICUIIIOE T€, 110 6araTo BIACHUX Ha3B 1
KyJIbTYPHUX MapKepiB (DYHKI[IOHYIOTh K «TPUTE€PU» HAllIOHAIBHOTO JUCKYPCY, a HE
Juiie SK HeWTpanbHi mo3HaueHHs [38; 36]. OkpeMuii miacT CTaHOBIATH peaii, 1110
BUKOHYIOTh IHTEPTEKCTYyaJIbHY Ta 11€0J0TTYHO-KYIbTypHY GYHKINI. B «Ymicci» BoHH
MOXXYTh aKTUBYBATH ICTOPHYHI acolialli, peiriidi cynepeuku, KyJIbTypHI CUMBOJIH
Ta «MOBY TPaJulli», TOMY YacTO MPAIIOIOTh K €IEMEHTH CKIIQJHOI CEMaHTUYHOI T'PH.
Ile oco0iauMBO BaXJIMBO Il TOPIBHSUIBHOTO aHAJI3y YKPAiHCHKUX IEPEKIIaJIiB:
nepeKIafabKkuil BUOIp TYyT AEMOHCTPYE, Y 30€pPEKEHO «IIIIBHICTE» KYJIbTYPHOTO
KOy, UM BiH 3MillleHUH y OiK ajanTaniiHoro unrava [25].

OxpeMuii OJOK CTaHOBUTH Tpeca sAK NyOJiyHA I1HCTUTYIS Ta HOCIH
17ICOJIOTIYHMX aKIICHTIB: CIICHA 3 ra3eTsApaMHM JIoKajizoBaHa Ot penakuin the Irish
Catholic Ta Dublin Penny Journal («...near the offices of the Irish Catholic and Dublin
Penny Journal...»), BIITBOPEHUX K «ni0 pedakyiamu «Avpuwt kamoaux» 1 «/[yonin
nenHi Odcopren»y. Taki Ha3BU aKTyai3ylOTh MPOCTIp MyOJIYHOCTI Ta MOJEMIKH, /e
IIUPKYJIIOIOTH COIliaIbHI OILIIHKH.

CorlanpHa JUCHUIUIIHA Ta ICTOPHKO-4acOBa MapKOBAHICTh MPOCTYIMAIOTh Yy
sraami Artane («get the youngster into Artaney»), 10 B Hepekiiai MOJAETHCA SK
«Apmetiny 13 TIOSICHEHHSM «NpUmMynoK 01 HyscOeHHux dimeti». Taka peais OroJtoe
IHCTUTYI1HI TPAKTUKH OMIKHU i O1THOCT1 €MOXHU.

[HCTHTYIIHA «KapTa» COIIATbHOTO MOPSIKY JOTIOBHIOETHCS HA3BaMHU yCTaHOB
pisuux tumiB: Sir Patrick Dun’s hospital («nikapus cepa Ilampuka [ana»), Rathdown
Union Workhouse at Loughlinstown («wiunisicnuii 0im Pemoayn y Jlokaincmaymi),
Tullamore jail («é’s3nuys ¢ Tyanamopiv»), Maynooth college refectory («mpanesna
Maiinymcokozo konedocy»). IXHs MPUCYTHICTb y TEKCTI IMTiIKPECITIOE, M0 MPUBaTHI
1CTOpIi MEepPCOHAXIB PO3TOPTAIOTHCA BCEPEAMHI HIIJILHO OPraHi30BaHOI COIIaTbHOI

CHCTCMMU.



[ToOGyToB1 peanii 3a0e3MeuylOTh «TAKTUIBHUW» PIBEHb XYJIOXKHBOTO CBITY,
BIJITBOPIOIOYM XapyoOBl 3BMYKH, MOOYTOBI peyl Ta ApiOHI €KOHOMIYHI MPAKTUKH —
TOOTO Te, Yepes3 M0 YUTad BiIyBa€ MaTepiaibHICTh JO0H.

VY cdepi xapuyBaHHs [T0Ka30BoI0 € peamis bonnyclaber (macnsuka): «No dollop
this but thick rich bonnyclabery — «Cnpasocnus mobi swcupna bonnyclabery i3
KOMEHTApEM «MACIAHKa». 30€peKeHHsI 1HIIOMOBHOI ()OPMH pa3oM 13 MOSICHEHHSM
OJIHOYACHO MIATPUMYE €THOKYJIBTYPHY MapKOBaHICTh 1 3a0e31edy€e 3p03yMUTICTh JJIs
anpecata nepekiany. [logioHo mparroe crubeens y dparmenti «crubeens for her
supper», epenane sIKk «CEUHAYL HIXCKU il Ha 8euepioy: peallisl TyT BUKOHY€E (DYHKIIIIO
moOyTOBOTO MapKepa MPOCTOTH Ta OYIEHHOCTI.

Jlo mpenMeTiB TMOBCSIKIACHHOTO BXHTKY HaJCKUTh Caubeen (ipimaHachKuit
Kamket/kemi): «Stephen looked down on a wide headless caubeen...» — —
MEPEKIATACHO K «UWUPOKONOAUN Opunb...». Y IbOMY BHUIMAJKY BIIUyTHA aJanTaiis
o0Opa3y, OJJHaK caMa pealisl JUIIAEThCSI CUTHAJIOM €THOTpadiuHOi KOHKPETUKH, IO
BOYIOBY€ MEPCOHAXKA B JIOKAIBbHY KYJIbTYpHY TPAJHULIIIO.

MartepianbHICTh Yacy Ta €KOHOMIYHUHN (DOH 10OM BHUSBISIIOTHCA TaKOX 4epes
ApiOHI rpoIroBi HoMiHalll, 30kpema bob (umwiinr): «Ten bob I got for Molly’s
combings...» — «/lecamb wunincig...». 30€pexKeHHs ICTOPUYHO TOYHOI T'POIIOBOI
OJIMHUIIl Ja€ 3MOTY TOYHIIIE BiI4yTH MacmTad moOyTOBHUX BHUTpAT 1 COIAJbHY
BPa3NIMBICTh MEPCOHAXKIB.

KynbpTypHO-MHUCTEIBKI peanii QOopMyIOTh OJHWH 13 HaWOLIbII CEMAHTHYHO
HACHYCHUX IIapiB «YJicca»: BOHU AaKTUBYIOTh I1HTEPTEKCT, (OJBKIOPHI Ta
M1()OJIOTIYHI KOAM, & TAKOXK CTBOPIOIOTH €(DEKT CTUIIICTUYHOIO «YIIUTBHEHHSD, KOJIU
OJINH BUCJIIB KOHIIEHTPY€E OaratomapoBi KyJIbTypHI CMHUCIIH.

[Toka30BUM € MO€IHAHHS KIJTBKOX MOCTHYHO MapKOBaHUX HOMIHAIM [reland’s
sweetheart, the king of Spain’s daughter, alanna, BinTBOpeHuii sk «/Iro6os Ipranoii,
oouxa xopons I'iwnanii, alanna». TyT moegHaHO KyJIbTypHHN Kitimie-o0pa3 (Ireland’s
sweetheart), 6anagny amo3io (the king of Spain’s daughter) Ta ipnaHACbKy €eMOIIHHO-
noetnuny ¢opmyny 3BepranHs alanna / acushla. CykymHo 1e cTBOprOE
IHTEPTEKCTyJIbHHUI BY30J1, JIe HAPOTHOTIOCTUYHA TPAIUILis, HAlllOHATbHA CUMBOJIIKA 1

IHTUMHA €KCTPECis B3aEMOJIIOTh Y MEXKaX OJHI€T KOHCTPYKIIIi.



IneonoriuHo-KyabTypHHI KOHIENT aiactiopu pernpesentye lreland beyond the
sea — «Benuka Ipianmis 3a okeanom» («We have our greater Ireland beyond the seay).
Peanis mpamioe He sk reorpadiuHMi TOKaXYUK, a AK KyJIbTYpHUH CHMBOJ
«PO3IIMPEHOT» Hallll Ta ICTOPUYHOTO JTOCBiAY eMirpartiii (auB. JlogaTtok A).

KyneTypHy clieHy ¥ coIliaibHy pPOJb MHCTEITBA IMIAKPECIIOIOTh 1HCTUTYIII1
ny6miunoro Mucrenra: Harp theatre («meamp “Apgha’»), Grand Lyric Hall
(«Benuxuii Miosux-2on»), Ulster Hall («Onvcmep-xon»). Ixne 3ramysanHHs Mapkye
npocTip MyOMiuHOCTi, NPOQPECITHOTO MHCTEUBKOTO JKUTTS Ta KyJIbTYPHOI
penpe3enTailii, a 0TXe, JOMIOBHIOE COIIalIbHy KapTUHY MicTa.

OxpeMuii TUIT «YLIUIBHEHHS» peajlizye AeTall30BaHUil My3U4YHHI 00pa3 organ-
toned melodeon Britannia metalbound, ne HOMiHamig iHCTpyYMEHTa BKIIIOYAE
aKyCTUYHY XapaKTepUCTHKy, MaTepias 1 TEeXHIuHI mnapameTrpu. Taka HaaMmipHa
KOHKpEeTH3alisl € IPUIOMOM MOJEPHICTChKOI MOETUKH J[>koiica: My3WYHUN TpeIMeT
CTa€ CaMOJOCTaTHIM KYJbTYpHUM 3HAaKoM. Y TEpMiHaX Cy4acHOi Teopii mepekyiagy
Taka JAujieMa OMHICYETHCS K HAMPyTra MiX «BUIUMICTION» TIEpeKIaada Ta KyJIbTyPHOIO
BIIMOBIJAIBHICTIO TIEpPEe] YWTAauYeM: TMEpeKyIa] OJHOYacHO (OpPMY€E CHUIBHOTY
iHTepHpeTalii # 3a7a€ MeX1 «4yXOCT1», Ky ajpecar 31ateH npuiinsatu [48]. Binrak
MepeKIao3HaByl JUCKYCli MpO MEXI ajanTtaiii Ta KyJbTYpHOI penpe3eHTarli
3aJIMIIAIOTHCS [IEHTPATBHUMHU JIJISl aHATI3Y MOJCPHICTCHKUX TEKCTIB [24].

MidosoriuHo-cuMBOIIYHAN piBeHb 3a0e3neuyroTh peaiii banshee («6anmi»),
Banba («banba»), Erin go bragh («Iprandis nasiku»), sSKi TpaIiolOTb SK
KOHIIEHTPOBaHI MapKepu KOJEKTUBHOI I1aM ATi, HAaIlOHAJIBHOI 1JEHTUYHOCTI Ta
€MOI[IITHOTO JI0CBIY KYJIbTYpPH.

[HTENeKTyabHO-TIITepaTypHUi 1HTEpTEeKCT akTyanizye BuciiB Irish bards y
MoJIEMIYHOMY  3icTaBieHHI 3 Shakespeare’s Hamlet, 1o BBOIUTH Yy TEKCT
METaNITePATyPHUIN TUCKYPC PO KyJIbTYPHUN aBTOPUTET 1 KOHKYPEHLIIIO TPAIUIIIH.
Peniriiini peanii B «VYiiccl» 3a7aloTh IYXOBHHM TOPU3OHT TBOPY W BOJHOYAC
aKTyani3yloTh KYJIbTYpPHY nam’Th Ta KOoH(peciitHy «BUAUMICTB
MI1CBKOT0/HAI[IOHAILHOTO MPOCTOPY. X04Ya BOHHU HE € KIJIbKICHO JOMIHAHTHUMHU, IXHIH

CEMaHTUYHUI MOTEHITIaJI 3HAYHUH, /)K€ BOHH TOB’sI3aH1 3 YSIBJICHHSIMU PO BIPY, TPiX,



CIOKYTY ¥ CMepTh, a TaKOX 13 COIIaJbHUMHU HANPYKEHHSMU KAaTOJIUIBKOIO
CepeIOBHILIA.

Peanis S. Patrick’s Purgatory («Hucmunuwe cesmoeo Ilampukay) GyHKIIIOHYE
K CaKpaJIbHUM 3HAK IPJIaHICHKOTO KaTOJUIM3MY, OB’ SI3aHUHN 3 1/1€€10 OUUILIEHHS Ta
MOCMEPTHOI 01 Aylii; i MOsiBa aKTUBY€E KOJIEKTUBHY KYJIbTYypHY mam’sTh. [1o1i6HO
the cross at Monasterboice («xpecm y Monacmepboiici») penpe3eHTYE
PAHHBOXPUCTUSHCHKY TPAJUIII0 W TATTICTh JyXOBHOI KYJIBTYPH, HOEIHYIOUH
CakpaJIbHUH 1 KyJIbTypHO-1CTOPUYHUI BUMIPH.

[Toka30BoOI0 711 MEXKI MK PEIITidHUM 1 COIIaIbHO-IHCTUTYIIHHUM € peais
parish of Saint Michan («napaghis cesamoco Miuena»): y TekcTi BOHa BOJHOYAC
M03HAYA€E MPOCTOPOBO-aIMIHICTPATUBHY OJMHHUINIO Ta POpMY IIEPKOBHOI OpraHizariii
rpomaju. Lle miakpeciioe, o IIepKBa B poMaH1 MPUCYTHS HE JIHIIE K cepa puTyaiy,
a 1 sIK CTPYKTYpPHUI €1€MEHT MICBKOIO KUTTH.

Jlst HaoyHOTO y3aranbHEHHs! (QYHKIIIN JIHTBOKYJIBTYPHHUX pealliii y poMaHi Ta
iX 3HA4YeHHS MJI1 MOJNAJBIIOr0 MEePEeKIadalbKoro aHalizy JAOLUIBHO MOJaTH
y3arajibHIOBaJIbHY Ta0IuUIo 2.1. YV Hill PyHKIIIT C1IBBIIHECEHO 3 OCHOBHUMU cpepamu
peatiii, 1o Haiali JOMOMOKe CHCTEMHO KOMEHTYBATH MEePEKIIaAaIbKi PIIICHHS.

Tabiumusa 2.1 — OyHKUil JIHTBOKYJAbTYPHUX peaiiii y XyJA0:KHbBOMY CBiTi

«Yaicca»
Cdodepa peanii IIpoBigni pyHkuii y pomani ITorenuiiina
nepexkjaganbkKa «30Ha
PU3HUKY»
['eorpadiuni JIOKaJi3alIlis MPoCTopy, €PEeKT TOKYMEHTAJILHOCTI, | BTpaTa TOYHOCTI
(TOmOHIMIYH1) PUTM MICBKOTO HapaTHBY IIPOCTOPY,  «PO3MHUTTSI»

TyOJIIHCHKOI KapTH

CycninbHO-TIOMITHYHI | COI[IOTHUITI3AIlIS, 1ICTOPUKO-4acoBa MAapKOBAHICTh, | 3MILIEHHS  COLIaJIbHUX

11€0JIOT1YH] aKI[EHTH CMUCIHIB, HEWUTpami3aiis

OI[IHKH
[ToGyToBi CTBOPECHHS MOBCAKJIEHHOTO KOJIOPUTY, | 3HIDKEHHSI  KYJIBTYPHOI
MaTepiajbHa KOHKPETHKA Yacy BHUPA3HOCTI,  HaJAMipHA

reHepai3aiis




[Tponosxennst Tabmuiti 2.1

Icropuko-KyabTypHI | . . . .
IHTEPTEKCTYaIbHICTh, aKTUBALlISl KYJIbTYPHOI

1am’sITi, CHMBOJIIYHE YIIIJIbHEHHS HAPATHUBY

HETPO30pPICTh TUIst
peniiieHTa, moTrpeda B
KOMEHTapli, PHU3HK
«parioHaizamii»

XYI0KHBOTO CIIPUMHATTS

Midosoriuni penpe3eHTallisl  HalllOHAJIbHOI  Mi)OImoeTHYHOT
TpaauIlii, CHMBOJI3AIlisl KOJEKTUBHOI Tam’sTi,

EKCIPECUBHO-EMOIliitHa DyHKITis

BTpaTa CEMaHTUYHOI
rmbOuHn 0e3 KOMEeHTaps,
eK30TH3allis abo
Ha/JIMipHE TOSCHEHHS, 1110
HOpYILLy€E XYJOXKHIN

PEXUM YUTaHHA

[Ilo6 moka3aTH BHYTPIIIHIO JIOTIKY «peajiss — (QYHKIII — MepeKiIagabke

PIIICHHS», TOPEYHO MOJATH y3arajlbHIOBAIbHY cxemy (puc. 2.1).

CormiansHa (yHKITIS
(ctaryc/iHCTHTYTII) -
XapaKTepHCTHKA
nepcoHaxa

IcTopHKO0-dacoBa
(yHKIIA - KyIBTypHA
[IaM'sITh €IMOXH

IIpocTopoBa QyHKITSA
(MicTO/TOIOHIMIfA) -

edeKT aBTeHTHIHOCT1

JIHrBOKYIBTY pHa
peams

CTHIICTHIHO-
IHTEPTEKCTyallbHA
(YHKIIA - amo3id,

1pOHIsL, KyTbTypHI KOJH

PucyHnok 2.1 — @ynkuiiiHa Moj1eJIb peaJiiii y Xy10:KHbOMY CBiTi «Yricca»

OTxe, THIBOKYJIBTYPHI pealtii B «YJICCl» BUKOHYIOTh CUCTEMOYTBOPIOBAJIEHY

pOJib: BOHHM OJHOYACHO JIOKANIi3yloTh mpocTip JlyOiiHa, MapkyloTh coliaibHI H
ICTOPUYHI KOOpPAMHATH, 3a0€3MeuylOTh IMOBCAKIECHHUN KOJOPUT Ta MiIATPUMYIOThH

IHTEpTEKCTyaJIbHY 1 CTUWIICTUYHY CKJIaJHICTh MOAEPHICTCHKOTO nuchMa. Lle o3Havae,



0 B YKpaiHChKUX MEpeKiIa/iax KIIYOBUM KPUTEPIEM YCHIMIHOCTI Oyjae He Juile
(dopManbHa TOUHICTH BIATBOPEHHS pealii, a i 30epexkeHHs ii PyHKIIIi B KOHKPETHOMY
KOHTEKCTI.

2.2 Crparerii nepexkyaay KyJbTYPHHUX peaJiii y nepekiaai Ouexkcanapa Tepexa
Ta OQuekcanapa MoKpOBOJIbCHKOI0

VYkpaincbkuil nepekiiaj «Yiiccay, moB’si3anuil 3 imeHamu Onekcanapa Tepexa
ta Ounekcanapa MOKpPOBOJIBCHKOIO, JEMOHCTPYE POOOTY Mepekiazaya B yMOBax
MaKCHMaJIbHOI JTIHTBOKYJIBTYPHOI IIIIBHOCTI TEKCTY, JIe pealii € He nepudepitHuMu
JETaNsIMU, a €JIEeMEHTaMH KOHCTPYKUII XYyJIOKHBOro CBITYy. ToMmy cTpareris ix
BIITBOPEHHS B 1bOMY BHUIAJAKy Ma€ OyTH HAIlJIECHA HE JIMIIE Ha NEepeIaHHs
JIEHOTAaTUBHOTO 3MICTY, a i Ha 30epekeHHs ypOaHICTUYHOTO, ICTOPUKO-COI1aTLHOTO
Ta CTUJIICTUYHO-IHTEPTEKCTYaIbHOTO eekTiB pomany [19].

Ha piBHI 3arainpHO1 KyJIbTYpPHOI Opl€HTALlT EpEKIa peaiii y «Yiiccl» MOXKHa
OMKCYBATH SIK MOIITYK 0aJaHCy MK 30€PEKEHHIM «UY>KOCTI1» JyOJIIHCHKOTO MIPOCTOPY
1 ajanTani€ro A0 YATAUbKUX OYIKYBaHb YKPAiHCHKOI ayIUTOPii. Y MOAEPHICTCHKOMY
TEKCTI HaJMIpHA JOMECTHKAISl 3/1aTHA «IEPECEeTUTH» POMaH y 4yXy KyJIbTypHY
CUCTEMY, TOJIl K paguKaabHa (PopeHizaiis Moxe cTBoputH Oap’ep peuemnii. Came
ToMy y nepeknani Tepexa/MoKpOBOIbCHKOTO KPUTHYHO BaXJIMBUMU € KOMOIHOBaHI
pilieHHs, Koiau (opMalibHe 30€peKeHHsI pealii MiJICHIIOEThCS KOHTEKCTOM a0o
MIHIMaJILHOIO CEMAaHTUYHOIO MiATPUMKOIO [25].

VY upomy cenci nepekiian Tepexa/MoOKpOBOJIBCHKOTO MOXHA PO3IIISIAATH SIK
peanizalliio «CTparTerii BUANMOI 4y>KOCTi», KOJIU MEPEKIIal CBIIOMO YTPUMY€E IHOMOBHI
MapKepu MicTa W KyJbTYpH, HE PO3UMHAIOUH iX Yy 3BUYHUX ISl pelumnieHTa popmax.
[Toni6uuii BUOIp BiAmoBiAae QopeHizaiiitHii JoTill nepekiany, B sSKid KyJbTypHa
IUCTaHLI HE MAaCKy€ThCs, a CTAa€ YacCTHHOI €CTETUYHOTO JOCBIAy YMTaHHS
MoOJIepHICTCbKOro TekcTy [48]. Bomnouac Oynb-ska cTpaTeris mpauioe B Mexax
NepeKIaJalbKUX HOPM MPHUIIMa4oi KyJbTYpH: T€, IO € «JIOMYCTUMOIO YYKICTIO»,
BU3HAYAETHCS OYIKYBAaHHSAMH ayJWTOPil, TPaAMIiAMUA TIEPEKIaay Ta BUIABHHUYNMU
npaktukamu  [47]. Tomy  pimenHs  Tepexa/MoKpOBOJIBCHKOTO  JOIIBHO
IHTEepIpeTyBaTh SK OamaHC MIX HOPMOI «30epeKeHHs IHIIOCT» (0COOIMBO Yy

TOMOHIMIII) Ta HOPMOK «KOMYHIKATUBHOI MPO30pOoCTi» (y BHUMAAKaX KYJIbTYPHO



3aKPUTUX OJUHUIB), A€ KIIFOUOBUM KPUTEPIEM CTA€ (PYHKI[ISl €IEMEHTA B KOHKPETHOMY
MIKpPOKOHTEKCTI [41; 49].

OxpemMO BapTO HAroJIOCHUTH Ha €TUYHOMY BHMMIipl TaKoro BHOOpY: CTpaTteris
nepekiaay mnepeadavae He JMIIE TEXHIKY, a W BIAMOBITAIBHICTH MEpekiIagada 3a
CTYIIHb BTPYYaHHS B aBTOPCHKUH CTWJIb, HAJAMIpHA aJamnTallisi B MOJEPHICTCHKOMY
POMaHI 4acTo 03Ha4Ya€e CTUIICTUYHE «BUPIBHIOBAHHSY 1 BTpaty nojidoniunocTti [50].

Sk mokasye Jorika ykiaaJeHoro HaMHu KOpIycy MpUKJIaAiB, y IepeKiaal poMaHy
MOCIIZOBHO (hIKCYIOThCS Takli ©0a30B1 CIIOCOOM: TPAHCKOAYBaHHS, KaJdbKyBaHHS,
€KBIBAJICHT, a TAKOX 3MIIIaHI MOJENl Ha KIITAJIT MOE€JHAHHS TPAHCKOIYyBaHHS 3
KaJlbKyBaHHSAM a00 TPaHCKOIyBaHHS 3 MEPEKIaJallbKUM KOMEHTapeM. Taka KapTHHA €
3aKOHOMIPHOIO I TEKCTy, Ji¢ TOMOHIMIYHI Ta OHOMACTUYHI peajii CTaHOBJSATH
3HAUYHUNA BIJACOTOK KYJBTYPHOIO MaTepially, a OTXe€ HNPUPOAHO TSIKIIOTH 0
30epekeHHs ((OPMU 3 OMOPOIO HA YUTaya Ta KOHTEKCT.

TpanckonyBanns y nepekiazni Tepexa/MoKpoBOJIbCHKOIO BUKOHY€ HacaMIIEpe
¢yHkuio 30epexkeHHsa ypOaHicTuyHOi Kaptu JlyOmiHa il «3BYKOBOI» 1HIIOMOBHOCTI
pomany. [{ns «Yiccay 11e MpUHIMIIOBO, aJ1)KE TOTIOHIMU Ta HA3BU JIOKAJIbHUX 00’ €KTIB
bopMytoTh €PEeKT JOKYMEHTAIbHOI TOYHOCTI. KanbKyBaHHs, y CBOIO Yepry, Mpaioe
TaM, Jie BHYTPILIHA (OpMa HA3BU € CEMAHTUYHO MPO30POI0 1 MOKE OyTH BIATBOPEHA
0e3 BIIYYTHOI CTHIIICTUYHOI BTpaTH. Y HaBYAIBHO-METOIMYHIN TPAAMIIIT 11 MPUHAOMH
PO3IIISIAI0THCS SIK QyHIAMEHTANIBbHI JUIsl pOOOTH 3 KYJIBTYPHOIO JIEKCUKOIO; TTIOKa30BO,
o y npami B. Kapabana okpemo BuiaeHO 00K TIPo Mepekiaj CliB-peatiil 1 Ha3B,
BJACHUX IMEH Ta IHIIOMOBHUX CIIiB, [0 MATBEPKY€E aKTyaJbHICTh TaKOIO
THCTpYMEHTapito 1 U1 XyA0XKHBOTO aHamni3zy [9]. 3acrocyBaHHS TpaHCKOYBaHHS SIK
JIOMIHAHTHOTO CITOCOOY BIATBOPEHHS TOMOHIMIYHMX peasiii 100pe MpOCTEeKYEThCS Ha
Marepiani ypOaHICTUYHHX Ha3B, 10 GOPMYIOTh «KapTy» JlyOmiHa.

Tak, y ¢dparmenti They turned to the left along Abbey street maspy Bymmii
nepenano sk E66i-cmpum, 1mo 3abe3nedye 30epe’keHHsS TPOCTOPOBOT KOHKPETUKHU Ta
1HIIOMOBHOTI'O 3BYyYaHHS MICBKOT'O TPOCTOPY. AHAJIOTTYHE PILIEHHS CIIOCTEPIraeThes y
npukiagax Adam court — Adam-xkopm, Westmoreland street — Becmmopneno-cmpum,
Grafton street — I'pagpmon-cmpum, ne TpaHCKOAYBaHHS BUKOHYE JIOKaTi3yBaJbHY

(GyHKLIIO Ta TIATPUMYE €PEKT JOKYyMEHTAIbHOI TOYHOCTI MICHKOTO HapaTuBy. Takum



YUHOM, TPAHCKOIyBaHHS y Tepekiaal «Yiiccay GyHKIIOHY€E K 0a30BUN IHCTPYMEHT
30epexeHHs] ypOaHICTUIHOT 1IEGHTUYHOCTI pOMaHy.

KanpkyBanuss y mepeknaai  Tepexa/MOKpPOBOJIBCHKOTO — 3aCTOCOBYETHCS
NEepPEeBaKHO B TUX BUIAJKAX, KOJU BHYTPIIIHS (popMa pealtii € CEMaHTUYHO MPO30POIO0
Ta MOXe OyTH BiITBOpeHa 0e3 iCTOTHHX CTHJIICTHYHHMX BTpar. Tak, Ha3zBy Bloody
bridge mepexnaneno sk Kpueasuii micm, a George’s church — six yepxeéa ceiamoco
T'eopea, 110 103BOJIsIE 30€PETTH CMKUCIIOBY MOTHBAIIIIO HAa3B 1 BOJHOYAC IHTETPYBaTH iX
y cucTeMy yKpaiHchkoi MoBH. [TomiOHY cTpaTeriro crioctepiraeMo i B mepeaadi King
versus Bloom — Kopono npomu bnyma, ne kaimbka 3a0e3reuye 1 JIGKCHYHY, 1
CTWJIICTUYHY BITI3HABAaHICTh KOHCTPYKIIII.

BaxnuBuM TOKa3HUKOM CTPAaTETIYHOCTI MEpeKIaay € IOCHIIOBHICTh Yy
MOBO/DKEHHI 3 OJHOTUITHUMU pearnismu. J{ns «Yiiccay 1ie KpUTUYHO, OCKUIBKY Ha3BU
BYJIMIb, HAOEPEKHUX, IHCTUTYLIA 1 00’€KTIB (POPMYyIOTh HE BHUMAAKOBUI (OH, a
«rornorpadiuHy CITKy» pOMaHy, IO MOBEPTAETHCS B PI3HUX €I1130J1aX 1 MPAIIOE SIK
MeXaHI3M BHi3HaBaHHSA Micta. Came TOMy ImepeBara TpPaHCKOAYBAaHHS B TIpymi
reorpadiunux peamii (E66i-cmpum, I pagpmon-cmpum, Becmmopneno-cmpum TOIIIO)
Ma€e He JMIIe HOMIHATUBHUN, a ¥ KOMMO3UIIAHUN edekT: 30epexeHHs ¢GopMu
MIATPUMYE JOKYMEHTAIBHICTh, PUTM MEPENIKIB 1 «reorpadiyHy mam’siTb» TeKcTy [19;
25]. Haromicth kanbkyBaHHS (Kpueasuii micm,; yepkea ceéamozo Ieopea;, Koponw
npomu bnyma) NEMOHCTpPYE IHINY CTpaTeriuyHy JIOTIKY: BOHO BMHKA€THCS TaMm, €
BHYTpIIIHS (opMa Ha3BU € CEMaHTHUYHO MPO30pPOI0 1 MOKe OyTH 1HTErpoBaHa B
YKpaTHChKHI TEKCT 0€3 pyiHyBaHHS CTUIICTUKH [9; 34].

Orxe, BHOIp MIDK TpPaHCKOAYBAHHSIM 1 KaJIbKyBaHHSM Yy Tepekiaji
Tepexa/MOKpPOBOJIBCHKOTO MOXHa OIUCATH SIK KEPOBAaHUN MEXaHI3M: 30€epe’KEeHHs
dbopMH B TOTTOHIMIII Ta «KapTax MiCTa», BIITBOPEHHSI MOTHBAIIIl Y TPO30pUX HA3BaX,
Jie BOKJIMBE CMUCJIOBE T1JICBIUyBaHHs [25; 49].

BaxnuBuM cTpaTeriyHMM pecypcoM y TEpeKiaal KyJIbTYPHO «IIUIBHHUX)
€Mi30/1iB BUCTYyNA€E TINEPOHIMIYHE NIepeiiMeHyBaHHs (reHepaizallisi) Ta MHUpuIe KoJo
CEMaHTUYHUX TpaHcpopMalliid, SIKI MU OKPECHWIM SK PEJIEBAHTHI ISl HAIIOro
gociaypkeHHs. Takuil MmiAXiJ € BUNpPaBOaHUM Y BHIIaJKax, KOJIM OyKBaJbHE

30epexeHHsl peaslii He rapaHTye ii (YHKUIHHOTO PO3YyMIHHS 4HTadyeM, ab0 KOJIH



KyJIbTYpPHUH MapKep Y BHUXIJIHOMY TEKCTI Mae pajie (GOHOBOTO XapakTepy 1 HE €
KIFOYOBUM JUJIsl CMHUCTY (parMeHrta. Y TaKuhX CUTyallisiX JOPEYHO TOBOPUTH IPO
npioputeT QyHKIIT Hax hopmoro [33].

['inepoHiMiuHe nepeiMeHyBaHHS y NEpeKiIaal BUKOPUCTOBYETHCS Yy BHUIIAKAX,
KOJM TOYHE BIATBOPEHHS pealii HEe € KPUTHYHO BAXKIMBHUM JUIsI PO3YMIHHS CIICHH.
Hanpuxman, y ¢parmenti You drank three drams of usquebaugh xymnsTyphO
cnenu@iuHy Ha3By HAIoOI0 MEpPEeNaHO Y3arajbHEHO SIK MpuU Yapouyku, 10 3HUKYE
KyJIbTYpPHY MapKOBaHICTb, MPOTE 30epirac KOMyHIKaTUBHY (YHKIIIIO emizoay. Takuii
HIIX17 CBIAYUTH TIpo TmpiopuTeT GyHKINT Haa ¢GopMOIO Ta OpiEHTAIlll0 Ha
YUTA0EIBHICTh TEKCTY.

[ToxazoBo, 110 TreHepadi3alisi B MEPEeKIaal BUKOPUCTOBYETHCS HE SIK
YHIBEpCaJbHUI «CHOCIO TOJETHICHHsS», a K JOKAJIbHUN I1HCTPYMEHT KEpYBaHHS
YUTA0CTBHICTIO B CUTYAIlisIX, KOJW KyJIbTYpPHUNH KOMIIOHEHT HE € CMHUCIIOBHM SIPOM
CleHH abo KOJIM HaJMIpHa KOHKPETHKAa 3arpoXkye IepeBaHTaKeHHsAM (pasu. Tak,
usquebaugh - «mpu uapouxku» MiHIMI3y€e €THOKYJBTYpPHHUH MapKep Haror, aie
30epirae nmparMaTUuHy (QPyHKIIO €mi30y (KUIbKICTb, Misl, €()EeKT) — 1 TUM CaMHUM He
pyiHYy€ nuHaMiKy hparMeHTa. Y TepMiHax TEKCTOOPIEHTOBAHOTO MiAXOMY 1€ PIIIICHHS
MOKHa 1HTEPIPETYBATH K MPIOPUTET KOMYHIKATUBHOI (PYHKI[IT HAJl HOMIHATUBHOIO
dopmoro [33; 41]. BogHouac Taka «EKOHOMISI KyJIbTYPHOI KOHKPETHUKH» CTBOPIOE
MOTEHIIIITHY TOTpe0y B KOMIICHCAIlll B IHIIMX MICISX TEKCTYy (Uepe3 KOHTEKCT,
CTWJIICTUYHI MapkKepu abo J030BaHUil KOMEHTap), IO OCOOJHMBO BaXJHMBO s
MOJIEpHICTCHKOI TOETUKH, JI€ KyJIbTypHA JIeTajlh YaCTO MPAIIIOE K €JIEMEHT CTUITIO [34;
50].

OkpeMoi yBaru 3acilyrOBylOTb MNpuHOMH (YHKLIMHOrO aHajora Ta
KOHTEKCTYaJIbHOTO TepeKyiaay, sKl TO3BOJSIOTH 30epiratv IMparMaTHKy CIEHU 3a
YMOBHU KYJbTYpHOI JIUCTaHLIi MIX IpJaHACHKAM MaTepiajioM 1 YKpaiHChKUM
guTalbKuM JocBigoM. B «VYimicci» 11 pimeHHS 0coONMBO TOTPIOHI HAa MEpEeTHHI
noOyTOBUX, COIIATbHO-IHCTUTYUIAHUX 1 KYJbTYPHO-aJIO3UBHUX peajii, /1€ HaITo
(opmMaibHE BIATBOPEHHS MOXKE 3pOOUTH CIIEHY «3aKpUTOIO», a HAJITO ajanTaliiiiHe —

3pylHyBaTH aBTOPChKY KyJlbTypHy ontuky. Came ToMy B  Mepekiajl



Tepexa/MoOKpOBOILCHKOTO JOIIIBHO aHATi3yBaTH HE JIMIIE caM MPUMOM, a 1 HOro
KOHTEKCTyallbHy MOTHUBAILiIO [25].

VY HU3II BUIMAJKIB MTepekiiagavi BAAIOTHCS 10 KOHTEKCTYaIbHOTO MepeKiiany abo
(GyHKIIIHHOTO aHajora 3 METOI0 30€peKEeHHsS MparMaTH4YHOro edekTy (pparMeHTy 3
kHurH. Tak, y ¢parmeHTi 3 mepenikoMm mickkux iHctutynii (Ballast office, Custom
House, Pigeonhouse) mnepekiag CynpoBOKYEThCS CEMaHTHYHHUMH 3CyBaMH i
y3arajibHEHHSM, IO J03BOJSE YHUKHYTH IEPEBAHTAKEHHS TEKCTY JOKAIbHUMHU
Ha3BaMHM, HE PYyHHYIOUHM 3araJIbHOTO YSABIECHHS MPO IHCTUTYIIIHHIM MPOCTIP MiCTa.

Oco0MMBO TOKAa30BUMHU € BHUIIAJKH, JI€ TPAHCKOIAYBaHHS TMOEIHYETHCA 3
nepeKmagabkuM — KoMeHTapeM. Tak, peami banshee, Banba, brehons
CYNPOBOIKYIOThCS IPUMITKAMHU, SIK1 PO3KPUBAIOTh IXHIi Mi(oIOT4HMM 200 1CTOPUKO-
KyJIbTypHUH 3MicT. Taka cTpareria 103BoJisie 30€perT HIIOMOBHY (GopMy peainii Ta
BOJIHOYAC KOMIIEHCYBATH MOTEHIIIHY BTPAaTy CMUCIY JJIsl YKPaiHChKOTO YnTaya, 1o €
XapakTepHUM 711 (OpPEHI3aIIfHO OPIEHTOBAHOTO MEPEKIay MOJEPHICTCHKOTO
TeKcTy. OCKUIbKY BUO1p MPUHOMIB BU3HAYAETHCS HE JIUIIIE TUIIOM pealtii, a il 11 posuto
Yy KOHKpETHOMY (parMeHTi (KaHpoBa JOMIHAHTA, ajgpecaT, (YHKIIS €JIeMEHTa Yy
TEKCTI), TOIIJILHO OMUPATUCS HA IPUHITUITHN TEKCTOOPIEHTOBAHOTO aHAJII3Y MEPEKIIay,
i€ pIILIEHHS MOTUBYIOTbCS (PYHKII€IO eleMeHTa y nuiomy [41].

KinbKicHI MOKa3HUKH, 30KpeMa TOMIHYBaHHS TPAHCKOTyBaHHS Ta KaJIbKyBaHHS,
JOIIUIBHO TPakTyBaTH HE JUIIE SK CTaTUCTUYHUN (akT, a SK I1HIUKATOP
nepekaaaalbpkoi opieHTalii. Bucoka yactka ¢GopManbHO OpIEHTOBAHMX MPUKUOMIB Y
POaHai30BaHOMY KOPMYCl MIATBEP/UKYE TpParHeHHs Mepekiany 30epertu
«IHILIOMOBHY MaTepilajbHICTh» IyOJNIHCHKOTO CBITY, a OTXKE€ MIATPUMATH €(eKT
1CTOPUKO-ypOaHICTUYHOI ~ J0CTOBIpHOCTI. HaTtomicTh oOMexeHa YacTOTHICTH
aganTaiiHux TpaHchopMarliii 1 mepeKiafanbkoro KOMEHTaps CBIIYHUTH, IO
nepekiazgadi  YHUKAIOTh TOBHOTO  «IOSICHEHHS» TEKCTY ¥ 3aCTOCOBYIOTH
KOMITICHCAIIIHI 3ac00M T030BaHO - JIMIIIE y BUMAJAKaX CEMAHTUYHOT HEMPO30POCTi a00
BHUCOKOI KyJIbTYpHOI IIIIbHOCTI [47; 48; 50]. Came 1151 J030BaHICTh y TOAAIBIIIOMY CTA€E
KIIOYEM JI0 PO3YMIHHA CTHJIICTUYHHUX 1 CEMAaHTUYHUX PHU3UKIB MEpeKiany, sKi

aHal3yloThcsl Yy TyHKTI 2.3. Jlns y3aragbHEHHS TOrO, SK KOHKPETHI NPUHOMHU



CHIBBIAHOCATBCS 3 THUIAMHU peaiiiii y mepeknanai Tepexa/MoKpOBOJIbCHKOTO, MOIAMO

CHUCTeMAaTH3alliHy TaOIUIIIO.

Ta6muusa 2.2 — 3icraBjieHHA THUNIB peaJjiil i JOMIHAHTHMX NPHUIHOMIB Yy

nepekiaaai Tepexa/MoKpoBOJIbCHKOIO

GbyHKIiHUN aHanor

Tun peauii B | lominanTHi npuiiomu | Komenrap ais anasisy

«Yiaicei» BIATBOpEHHA

I'eorpadiuni TPAHCKOJYBaHHsS;, 1HKONH | 3a0€3Meuy0Th JIOKAJII3aIlil0 MPOCTOPY U

(TOTIOHIMIYHI1) KaJIbKyBaHHS 30epexeHHsT «TomorpadiuHoi  CITKW»
HyOmina;  ¢opMaibHO  OpIEHTOBaHI
npuiiomMu HiATPUMYIOTh edexT
JOKYMEHTaJIbHOCTI

[To6yToBI1 eKBiBaJIeHT; TreHepainizaiis; | [lorpebyroTh 6amaHcy MK KyJIbTypHUM

KOJIOPUTOM 1 YUTAI[bKOIO 3PO3YMIIICTIO;
aJlanTamiifHi MPUHOMH 3aCTOCOBYIOTBCS

J030BaHO

CycninbHO-TIONITHYHI

(comiampHO-1HCTHUTYIIIHHI)

KaJIbKyBaHHS,
KOHTEKCTYaJIbHUN

TepeKIIaj; TeHepasizaris

KirrouoBuM € 30epexeHHs COIiaIbHO-
OLIIHHOT Ta ICTOpPHUKO-9acoBO1

MapKOBaHOCTI 0€3 1/1e0JI0T1YHOTO 3CYBY

IcTopuko-KyabTypHI

TPaHCKOJyBaHHS;
KOHTEKCTYaJIbHAN
MIEPEKIAL;

nepeKnaz[auLKHﬁ KOMCHTAap

Yacto nmotpelyroTh KOMIEHCAIl uepes
KyJbTYPHY JMCTAHI[IO Ta BIJICYyTHICTbH

(hOHOBHX 3HAHb y PELMITIEHTA

OnomacTuyHi TPaHCKOyBaHHS; CrpsimoBaHi Ha 30epeKeHHs
yCTaJleHUl  €KBIBAJIEHT; | 1AeHTHU(IKaLUIHHOI Ta  KyJIbTYpHOI
IHKOJIM ~ NepekialanbKuil | QyHKUIi 1MEH; MOXJIMBUH  PU3HK
KOMEHTap BTPATH AITIO3UBHOCTI a0 COLIaIBLHOTO

Mapkepa

Midomnoriuni TPAHCKOlyBaHHS; Peainizyrots CHUMBOJIIYHY 71
TPaHCKOyBaHHS + | 1HTepTeKCTyallbHY GbyHKIIT; 0e3
MepeKIalalbKUii KOMEHTapss  MOXYTh  3aJIAIIATUCS
KOMEHTap CEMaHTHYHO HETIPO30PUMU

JlotibHO Bi3yalti3yBaTH JIOTIKY BUOOpPY PHUMOMIB Yy mepekiiai «Yiicca» (puc.

2.1).




[i pynkis B emizoni

o
AKIIO JOMIHY€ IPOCTOPOBUIT KOJIOpUT =% TPAHCKOIyBaHHA / KaJTbKyBaHHA
SAKIIO OMIHY€E 3PO3yMLIICTh »  CKBIBAICHT / (byHquH_lm aHaior /
OOy TOBOTO 3MICTY reHepami3anis
2
KOHTEKCTyalbHIIT mepekias /
SIKITIO TOMIHY€ alt03MBHICTh a00 CTILIb ™~ > MOIYIAIIA

3a MOTPeON — KOMITEHCAITIS

Pucynok 2.2. — Jlorika nepekjiajanbkoro BuOOpy npu BiATBOPeHHi peaJtiii
y nepekaani Tepexa/MoKpoBOJIbCHKOI0

Pucynok 2.2 y3aranpHIOE HE MEXaHIYHUN HaOIp MEpeKIafabKuX MPUHOMIB, a
(GYHKIIHHO MOTHUBOBaHY JIOTIKY MEPEKIaIallbkoro BUOOPY, IO MPOCTEKYETHCS Y
pimenHsx O. Tepexa Tta O. MoxkpoBosbcbkoro. Cxema MNOKa3zye, IO CTapTOBOIO
TOYKOI IS TMepekiajaya € He Juile Tul peanii (OHOMacTW4yHa, MOOyTOBa,
IHCTUTYLIIHA TOINO), a HacamIepe] JAOMiHAaHTHA QYHKISA i€l OJWHHUIN B
KOHKPETHOMY €I1130/11: YM BOHA MPALIO€ K MPOCTOPOBUI MapKep «KapTH MiCTa», SIK
eneMeHT 1oOyToBoro (oHy (1o moTpedye MPO30pPOCTi), UM SIK CTUIICTUYHUN abo
ATIO3UBHUM KITIOY J10 iHTepnpeTaiii ¢pparmenta. Takuit miaxia BIANOBIAAE TPUHIIAITY
TEKCTOOPIEHTOBAHOTO aHaJi3y TMepeKiaay, 3a SKOro mepekiIafalbki pilieHHs
OIIHIOIOTHCS 3@ IXHBOIO POJUIIO y BIATBOPEHHI XYJOXKHBOI (yHKIIII eIeMeHTa, a He
nuuie 3a GOpMalIbHOIO €KBIBAJIEHTHICTIO [41; 33].

Y wMexax 1€l JIOTIKA TPAaHCKOIYBaHHS Ta KajJbKyBaHHS 3aKOHOMIPHO
JOMIHYIOTh Y BUNIIKaX, KOJIM peajisi BAKOHYE MPOCTOPOBO-T0KYMEHTAIbHY (DYHKII1O
(Bynuui, HabepexHi, paioHu JlyOmiHa), OCKUIbKM came 30epeKeHHS 1HIIOMOBHOI
bopmu miaTpUMYE e(EeKT «IPUCYTHOCTI» Ta ypOaHicTHYHOI TouHOCTI (Hamp.: Abbey
Street — «E66i-cmpumy; Grafton Street — «I pagpmon-cmpumy) [25].  Skmo x y

(¢parMeHTi AOMiIHy€ BUMOTa KOMYHIKaTHBHOI 3pO3yMIJIOCTI MOOYyTOBOTO 3MICTY,



nepeKIIajl TSHKIE 10 €KBIBaJIeHTa, (PYHKIIMHOTO aHajora abo reHepainizaiii — To0To 10
pillieHb, 10 MIHIMI3yIOTh Oap’ep peueniii HaBiTh LIHOK YacTKOBOIO 3HM)KEHHS
KyJbTypHOi MapkoBaHocTi (Hamp.: three drams of usquebaugh — «tpu wapoukuy) [33].
Hapemri, xonmm peanis € HOCIEM allO3MBHOCTI a00 CTUJIICTUYHOI (QYHKIT
(MmidosoriyHi,  ICTOPUKO-KYJBTYpPHI ~ MapKepH, IHTEPTEKCT), Yy  MepeKiaji
aKTUBI3YIOTHCS KOHTEKCTYaJbHUM NIEPEKIIa]] 1 MOAYJIALIS, a 3a MOTPEOU — KOMIIEH CAITis
(30kpema y (popMi KOpPOTKOI MPUMITKH), IO JIa€ 3MOTYy 30€perTd «KyJIbTypHY
HIUTBHICTE» 0€3 pyiHyBaHHS IUTICHOCTI emizoay (Hamp.: banshee, Banba, brehons i3
KoMeHTapeM) [25]. YV TepmiHax nmepekiiaao3HaB4doi TUCKyCli cxeMa (iKCye MparHeHHsI
1o Oanancy MK (POPEHI3AIEI0 Ta TOMECTUKAIIEI0: 30€PEKEHHS «UyKOCTI» TaMm, JIe
BOHA € XYJOKHbO 3HAYYIIOIO, 1 MOMIPHY aJamnTallif0 TaM, JI¢ 1HAKIIe TEKCT CTa€
«3aKpuTUMY 111 unTava [47; 35].

KinbkicHuii ananiz BuOipku 31 120 JIHTBOKYJIBTYPHHUX peatiil, BIIIOpaHuX
METOJIOM CYIIJIbHOT BUOIPKHU, 3aCBITUY€ TOMIHYBAaHHS TPAHCKOyBaHHS SIK MPOBIIHOL
KkasibKyBaHHS (20,8%), 1110 € TUMOBUM 711 CEMaHTUYHO MPO30PUX OJIMHULIB 1 Ha3B 13
BIJITBOPIOBAHOIO BHYTPINIHBOIO (opMoro. ['eHepainizaiiito 3aikcoBaHO €Mi30JUIHO
(1,7%) 1 mepeBaxxHO y BHIAJKaX, KOJU KyJbTypHa cheuudika OJUHUII HE €
KPUTUYHOIO [IJIi PO3YMIHHS BIAMOBiIHOTO (parMeHTa. YacTtka IHIIUX MNPUEOMIB
(8,3%) oxorutroe ekBiBaJeHTH, (YHKIIMHI aHAJIOTH, MOJIYJSIII0 Ta EKCIUTKAIO.
[lepexnagalpkuii KOMEHTap BUKOPUCTOBYETHCS SIK JOMOMIXHUN KOMIEHCATOPHHIA
3acib 1 CynmpoBOKY€E HacaMIlepe ] TPAHCKOyBaHHS Ta KaJbKyBaHHs, 3a0€3MeUyr0un

IHTEPHPETALIIO KYJIbTYPHO «3aKPUTHX» peaiil.



IHWI NprAoMK

FexHepanizauin

KanbKyBaHHA

TpaHcKooyBaHHA

Pucynoxk 2.3 — Po3mogis crpareriii mepexkiany JIiHIBOKYJLTYPHHMX peaiil y
nepekiaaai pomany JIxk. J:xoiica «Yaice»

OYHKIIMHUN aHaJIoT, MOAYJIALIS Ta €KCIUTIKAIs, SKi pa30M BXOISATH JI0 TPYIH
IHIIMX TIepeKIafanbkux npuitoMis (8,3%), mpencraBieHi B nepekiaai TOOAUHOKUMU
BUIIAJIKaMU ¥ 3aCTOCOBYIOTHCS TIEPEBAXKHO 3 METOIO 30€pEKEHHSI KOMYHIKaTUBHOTO Ta
MparMaTU4HoOro €(eKTy OKpPEMHUX CIIEH, IO MICTITh COLIaJIbHO ab0 KyJIbTYpPHO
MapkoBaHi oxuHHUI. OOMEKEeHa YaCTOTHICTh IMUX MPHUHOMIB 3yMOBJIEHA 3arajbHOIO
MepPEeKIIAAAIBKOI0 OPIEHTAIIIEI0 HA 30epeKeHHs] (OPMaTbHO-HOMIHATUBHOI CTPYKTYPH
peaiii, a He Ha 1X ajanTailiiiHe 3aMilleHHs OJJUHULISIMU IIJTOBO1 KYJIBTYPH, III0 MOTJIO
0 MPU3BECTH 0 3HUKEHHSI PIBHS KYJIbTYPHOI aBTEHTUYHOCTI TEKCTY .

[lepexnagarpkuii KOMEHTap y MeEKax BHUOIPKM BHUKOPUCTOBYETHCS SIK
JOTIOMDKHUNM KOMIEHCATOPHUM 3aci0 1, K MPaBUIIO, CYNPOBOIKYE TPAHCKOTYBAHHS
a00 kanbKyBaHHA. Takui miaxij € TATTOBUM JJist Mi()OJIOTTYHHX, ICTOPUKO-KYJIBTYPHUX
Ta IHTEPTEKCTYaJbHUX peajliii, CEMaHTUYHUMN 1 KYJIBTYpHUI 00CAT SIKUX HE MOXe OyTH
MOBHICTIO BIATBOPEHUHN NUITIXOM (pOpMaIbHOTO TEepeKIaay. Y 1IbOMY pa3l KOMEHTap
BUKOHY€ 1HTEpIIPETaliiHO-KOMIIEHCATOpHY (YHKLII0, 3a0e3neuyroun 30epeKeHHs
KYJbTYPHOT «4y»OCT1» OJIMHMII 32 YMOBH 11 JOCTYITHOCTI JIJIsl YKPAiHCHKOT'O YMTaya.

OTtxe, aHaMI3 CTpaTerik mepekiaay KyJbTYpHUX peajiiid y mepeksaai poMaHy
JIx. JIxoiica «Yicey, 3aiiicienoMy O. Tepexom ta O. MOKpOBOIBCHKHM, 3aCBIIUYE
CUCTeMHUH 1 PYHKIIHHO BUBAKEHHUM XapaKkTep Nepekiaganbkux pimeHb. [IpoBigHO0O
CTpaTeri€l0 BUCTYIAE TPAHCKOAYBaHHS, 110 3yMOBJIEHO BHMCOKOIO KOHIEHTPALIEIO

TOIMOHIMIYHUX, OHOMAaCTUYHUX Ta ypOaHICTUYHUX peasiii 1 HEOOX1THICTIO 30epeKEHHS



OyONMIHCHKOI MPOCTOPOBOI 1IGHTUYHOCTI POMaHy. 3HA4YHA YacTKa KaJbKyBaHHS
MIATBEPKY€E OPIEHTAIIIIO MEPEKIaay Ha BIITBOPEHHS CEMAaHTHYHO MPO30PUX HAa3B 1
KOHCTPYKLIN 6€3 ICTOTHOI CTUIIICTHUYHOT Teopmallii.

KinpkicHuit anamiz penpe3eHTaTHBHOI BUOIpkU 31 120 JIHTBOKYJIBTYPHUX
peaiii mokasye, 1o reHepanizaiis, QyHKIIHHANR aHAJIOT 1 MOTYJIAIIIS 3aCTOCOBYIOTHCS
0OMEXEHO M MaloTh JOMOMDKHHUI XapakTep, BUKOHYIOUM TMEpEeayCiM MparMaTH4HY
GyHKIIII0O B OKpeMHUX emmi3ofaX. Taka HU3bKAa YAaCTOTHICTh aJanTalliiHuX MPUHOMIB
CBIIUUTh TIPO 3arajbHy OpIEHTAII0 TepeKaaay Ha 30epexeHHs (opmaibHO-
HOMIHATUBHOI CTPYKTYPH peajii, a He Ha iX KyJIbTypHE 3aMilllCeHHS.

OxpeMe Miclie B CUCTEMI NEPEKIaAAbKUX TPUIHOMIB MTOCIAA€ MEePEKIIafalbKHi
KOMEHTAp, KU BUKOPUCTOBYETHCS MEPEBAXKHO Y IMOEIHAHHI 3 TPAHCKOTYBAHHSM 1
BUKOHYe KOMIIGHCATOPHY (DYHKIif0. MOTO 3aCTOCYBAaHHS € IOKA30BHM IS
M1()OJIOTIYHUX, 1ICTOPUKO-KYJBTYPHHUX Ta IHTEPTEKCTyaIbHUX peajiii, 3HAUCHHS IKUX
HE MO’K€ OyTH MOBHICTIO BIITBOPEHE MUIIXOM (DOPMATBLHOTO MEPEKIIATy.

Takum 4MHOM, CTpaTerii BIATBOPEHHS KYJBTYPHUX peaniil y nepekial Tepexa
/" MOKpOBOJIbCBKOTO CTaHOBJISITh 1€PAPXIYHO BIOPSAKOBAHY CHCTEMY, y SKIH
dbopManbHO  OpIEHTOBaHI  MPUHOMH  TOEAHYIOTBCA 3 (QYHKIIAHUMH  Ta
KOMIIEHCATOPHUMH pilleHHAMH. Lle cTBOproe mepeayMoBH ISl MOAABIIONO aHATI3Y
CTHJIICTUYHUX 1 CEMAHTHYHUX KOMIICHCAIlIM, IO PO3TJISIAOThCS B HACTYITHOMY

MyHKTI.

2.3 IlpobGusemu nepekiagy JiHrBOKYJIbTYPHHUX OJUHHUIB: 30epesKeHHs
CTIJIICTUYHMX | CCMAHTUYHHUX XAPAKTEPUCTHK

[lepexnan JIHTBOKYJIBTYpHUX OauHULB y pomani JIx. [[xoiica «Ymicey
HAJIC)KUTD JO HAMCKJIATHIIINX aCTICKTIB pOOOTH 3 MOJICPHICTCHKHM TEKCTOM, OCKIJIBKH
peaunii, anro3ii, TOMOHIMIs, COI[IalbHO-MOBHI MapKepHu Ta KyJbTYpHI KOJW B POMaHi
BUKOHYIOTh OaratropiBHeBi QyHKIii. Bonn ogqHouacHo 6epyTh ydacTh y (hopMyBaHH1
oOpa3iB  NEpPCOHaXiB, MOJEIIOBaHHI MICBKOIO XPOHOTOMYy Ta peami3anii
IHTEPTEKCTyaJIbHOI TPU, IO 3HAYHO YCKIJIAJIHIOE iX aJIeKBATHE BIATBOPEHHS B MOBI
nepekinany. Y mnepekianax O. Tepexa ta O. MOKpPOBOJIBCHKOTO 1€ 3YMOBIIIOE

BUHUKHEHHSI TEPEeKIaJalbKuX TPYAHOIIIB Ha PI3HUX PIBHAX — BIJ CEMaHTUKU



OKpEMO1 OJIMHHUIII JI0 3arajibHOT CTHIIICTUYHOT TOHAIBHOCTI hparmenTa [3; 25]. V Takux
BUIIAJIKaX MEPeKIaJabKi 3MIHM YaCTO MAaIOTh XapaKTep «KyJIbTYPHHUX 3CYBIB»: HaBITh
dopManbHO TOYHE PIMICHHA MOXE 3MIHIOBAaTH MpParMaTvky, OI[HHICTH abo
KyJBTYPHHH PaKypc BHUCIIOBJIIOBAHHS B I[LIbOBIM MOBI [29].

JIOCTIITHUKN HaroJOUIyIOTh, IO Y BHIAAKy XYJOKHIX TEKCTIB BHCOKOTO
CTYNEHs KyJbTYpHOI HACHMYEHOCTI (opMasibHI CHOCOOM TEpeKaay HE 3aBXIU
3a0e3MeuyoTh MOBHE BIATBOPEHHSI (DYHKIIT JIHTBOKYJIBTYPHOI OAMHMIN. 30Kpema,
TpPaHCKOyBaHHS a00 KaJbKyBaHHS MOXXYTh 30epiraTH 30BHIIIHIO (OpPMY OTUHUIII,
IpOTE HE 3aBXKIU MEepPealoTh ii CTWJIICTUYHE HaBaHTAKECHHS, IparMaTUYHUN eeKT
abo Micie B CTPYKTypi XyAoxkHboro 1ijoro [1]. Came ToMy B mpoiieci mepekiiasy
BUHUKAE TOTpeda B KOHTEKCTYyaJIbHO 3YMOBJIEHOMY BHOOpI MOBHHMX 3aco0iB, SIKi
JO3BOJISIIOTH  30€perTd  3arajibHUil  XyJOKHIM  edekT ¢parmMeHTa Ta MOro
(GYHKIIOHATIBHY CIIBBIIHECEHICTH 3 OopuriHaIoM [34].

Oco6mBO MpOOJIEMHUM Yy TIepeKiail «Yiaicca» € BIATBOPEHHS PO3MOBHOCTI,
XapaKTepHE JIJIsi BHYTPIIIHIX MOHOJIOTIB 1 CTUJIICTUYHO €KCIIEPUMEHTAIBHUX €M130/11B
npo3u J[xoiica. Y Takux (pparMeHTax JIHIBOKYJbTYPHI OJMHHMII TICHO MOB’SI3aHI 3
IHTOHAIIIMHOKO ~ OpraHi3ali€l0 TEKCTy, CHHTAKCHUYHOKW (parMeHTapHICTIO Ta
acoILlaTUBHOIO JIOTIKOIO MHCJIEHHSI TepCcOHa)xka. bykBaibHE BIJTBOPEHHS ILIMX
€JIEMEHTIB y MepeKIIaji MOXKe MPU3BOIUTH JI0 TOPYIICHHS TPUPOTHOCTI MOBJICHHS 200
BTpaTH JWHAMIKK (pas3u, M0 HEraTMBHO TMO3HAYAETHCS HA CHPUUHATTI TEKCTY
YKpalHCHbKUM YUTAYEM.

VY 3B’SA3Ky 3 UMM KpUTEpIEM aJeKBAaTHOCTI MEpEeKJady B TaKHUX BHIIaJKax
BUCTyNa€e He (opMalibHa BIAMNOBIJIHICTH MOBHUX OJWHUIb, a 3[ATHICTH MEpPEKIIaTy
BIITBOPUTH CTWJIICTUYHY (DYHKIIIIO BHCIIOBIIOBAaHHS Ha PIiBHI MIKpodparMeHra
Hapallii, 30epiraro4s MOro €MOIIIHO-IHTOHAIIHHY JOMIHAHTY Ta PUTMIYHY
opranizamito [3]. Lle mepenbavyae BpaxyBaHHS HE JIMIIE JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS
JIHTBOKYJIBTYPHOI OJMHHULI, @ ¥ i1 posil y CTBOpPEHHI 3arajbHOr0 CTHUJIICTUYHOTO
edexty emnizony. Bubip mMixk ¢GopmanbHOIO TOYHICTIO 1 (DYHKIIIAHOK aJeKBATHICTIO
TAKOX MOKHA TOSICHIOBATH JI€I0 NEPEeKIaJallbKUX HOPM: Y PI3HUX KYJbTypax 1

TPAIMINSIX TIEPEeKIaay OUIKYBaHHS MIOJI0 «JOIMMYCTUMOTO» PIBHSI YYXKOCTI Ta



MOSICHIOBAJILHOCTI BIAPI3HSIOTHCS, 110 0€3MOCEepeIHhO BIUIMBAE HA peajibHI PIIICHHS
nepekmagayva [47].

Jnist  aHamizy CTWICTHYHMX 1 CEMaHTUYHHX TPYIHOINIB  IEpPEKIamy
JIHTBOKYJBTYPHUX OJUHUIL y pomani JIx. [lxoiica «VYmice» 3BepHEMOCS [0
penpe3eHTaTUBHUX TpukiangiB 13 Jlomatky A, y SKuX Nepekaafanbki pilIeHHS
0e3Iocepe/IHbO BILUIMBAIOTH Ha 30€peKEHHs XyA0KHBOT PyHKIIIT peaniid. Y BuOpaHux
dparmMeHTax npoOJIEMHICTh IEPEKIaay BUSBISETHCS HE JIUIIE HA PIBHI IEHOTATUBHOTO
3HAYCHHS, @ HacaMIiepe] y 3MiHI CTHIIICTUYHOTO €(eKTY, KyJIbTYPHOI KOHKPETUKH 200
IparMaTUyHOTO HAaBAaHTAXXEHHS OJMHMIII.

OnHuM 13 THUIOBUX JKEpPEJ CEMaHTHYHHMX 3CYBIB € MEPEKJIaJl TOMOHIMIYHUX
peaniii, siki B TekcTi Jl)kolica BUKOHYIOTh (DYHKIIIIO TOUHUX MapKepiB TyOJ1HCHKOTO
npocropy. Tak, Haza Loop Line bridge, mepexmanena sik «Okpyoicnuii micmy,
dbopmanbHO nepenae GyHKIIHHE TPU3HAYCHHST 00’ €KTa, MPOTE BOJHOYAC MOCIA0IIOE
HOro JOKajdbHy MPHUB’S3aHICTh. YHACTIAOK BUKOPHUCTAHHS (DYHKIIIHHOTO aHaora
3HMKa€ KOHKPETHA acoliiallis 3 1yOJiHChKOO 3aJII3HUYHOIO JIIHIEI0, a TOTIOHIM Ha0yBae
y3araJlbHeHOTO 3BYYaHHS, IO 3HUXKY€E IOKYMEHTAJIbHICTh MICHKOTO XPOHOTOILY.
CemaHTH4YHA BTpaTa TYT MOEIHYETHCS 31 CTUIIICTUYHOIO: 3aMICTh TOYKOBOTO MICHKOTO
OpIEHTHpPA YUTAa4Y OTPUMYE HEUTpaAIbHY IHPPACTPYKTYPHY Ha3BY.

[Toxi6Ha mpobGiieMa mpocTekyeThes y Gparmenti « The Mabbot street entrance
of nighttowny», nepeknameHoMy sk «Mebbom-cmpum. Bxio 00 HiuHO20 Mmicmay
(Nel59)». Y 11boMy BUIIQAKY CEMAaHTUYHUH 3CYB 3yMOBJICHU I IHTEPIPETALIIEIO BIIACHOT
Ha3eu Nighttown sk omucoBoi koHcTpykitii. B opurinam Nighttown ¢yHKIioHYE 5K
crieuu(p1YHUN XyA0KHIM JIOKYC 13 CUMBOJIIYHUM 1 KOMIO3UILIITHUM HaBaHTaXECHHSIM,
OB’ sA3aHUM 13 TpaHchOpPMaII€0 peallbHOCTI Ta Tearpaiizailieto Haparii. [lepexnan
«HiuHe Mmicmoy» HEUTpani3ye II0 KOHIENTYalbHICTh 1 3MIIIy€ akKIeHT Yy Oik
y3arajlbHeHOT0 IPOCTOPOBOTO OMHUCY, IO 3MIHIOE CMIOCIO CTHIIICTUYHOTO CIIPUMHSITTS
emi301y.

[Ie OUTBII MOKA30BOIO 3 MOTJISAY CTUIICTUYHOI OpraHi3alii € rpyna ()parMeHTiB
13 HAAIIUTBHOIO TOMOHIMIYHOIO CITKOIO, JIe peasii QyHKIIOHYIOTh He JIUIIE K MapKepu

MPOCTOPY, a M SK PUTMOYTBOPIOBAJIbHI €JIEMEHTH HapaTHBYy. Y TaKHX emi3ojax



TONMOHIMU BUOYJOBYIOTBCSI B PO3TOPHYTI NEPETiKH, IO CTBOPIOIOTH €(PEeKT pyXy
MICBHKOTO TIOTOKY Ta BITBOPIOIOTH TUHAMIKY YpOaHICTUYHOTO TIPOCTOPY.

3okpema, y dparmenti Before Nelson’s pillar... Tononim Nelson’s pillar
BUKOHYE HE JIMIIE JIOKali3yBajbHy, a M I1CTOPHUKO-17€0JIOTIYHY (PYHKIIIIO,
aKTyai3ylouu KOJOHIAIBHHM IIap MiChbKO1 11aM’ siTi. BoiHOYAC 116 el1eMeHT BiIKprBae
nauiror nociigopHux TonoHiMmiB (Blackrock, Kingstown, Dalkey, Clonskea, Rathgar,
Terenure, Palmerston Park, Rathmines, Sandymount, Ringsend, Sandymount Tower,
Harold’s Cross), siki momani y ¢GopMi CHHTAaKCUYHO PO3TOPHYTOTO TMEPENiKy W
MPAIIOIOTh K €AUHUNA PUTMIYHUM OJIOK.

VY mepeknanal g QyHKIIS 3arajioM 30epekeHa: 1HIIOMOBHI HA3BU MEPEIaHO
IUIIXOM TPAHCKOJYBaHHS, a KyJbTypHO-iICTOpuuHE HaBaHTaxeHHs Nelson’s pillar
KOMITEHCOBAHO TEpeKIaaibKoo MpuMiTKo. BogHodac came B Takux (pparmeHTax
BUHMKAE crenu(pigyHa CTUIICTUYHA MpoOjeMa — HEOOXIJHICTh YTpUMATh TeMI 1
PIBHOMIPHICTh Tiepeniky. HaamipHe MosicHeHHs, HEpIBHOMIpHA Iepeaada Ha3B abo
MOPYUIEHHSI Mapajieli3My MOKE YIOBUIBHIOBATH CHHTAKCUYHHMI pyX 1 pyWHYBaTU
pUTM, IO € NPUHUUNOBUM g NoeTuku Jlxoica. Takum 4uHOM, y BHIAJKax
HaJIIIIbHOT TOMOHIMIYHOI HOMIHAIIIT TIepeKIIalalibKe PIMICHHS Ma€ BPaXxOBYBaTH HE
JIUIIEe JEHOTATUBHY TOYHICTh peallii, a i iXHI0O KOMIO3ULIHHO-PUTMIYHY (DYHKIIIIO B
Mexax (pparmeHTa.

BupasHoro 3 mormsiay B3a€Mo/Iii CEMaHTHKU Ta COLIOKYJIBTYPHOTO MIATEKCTY €
pemtika «CISSY CAFFREY: More luck to me. Cavan, Cootehill and Belturbety,
nepexkianeHa Sk «...Kaeaw, Kymeinn i beimepbem 13 TMPUMITKOIO IIOJAO
CTEPEOTUITHOTO CIPHUIHATTS MENIKaHLIB BIANOBIAHOrO perioHy. Ha moBepxHeBomy
pIBHI 3a3Hay€Hl OJMHMII (PYHKIIOHYIOTh SK 3BHYAlHI TOMOHIMHM, OJHAK Y
KyJIbTYPHOMY KOHTEKCTI 1pJIaHACBKOTO CYCHUIbCTBA BOHHM AaKTyali3ylOTh YCTaJIeHI
ColllayIbHI YSIBJIEHHS Ta OLIHHI KOHOTalii. CeMaHTH4YHa MpPOOJEMHICTh TMEpEeKIaLy
MOJISITa€ B TOMY, IO I[€H MIATEKCT HE 3YUTYEThCA 3 CaAMHX Ha3B 1 CTA€ JOCTYITHUM
YUTaueBl JUIIE Yepe3 MO3aTeKCTOBUI KOMEHTap. TakuM 4WHOM, Mepekian 30epirae
iHopMaliiiHy TOBHOTY, aje 3MIHIOE CHoci0 aKTyami3alii CMHCIY: 3aMiCTh
IMILUTIUTHOTO COIIaIbHOTO MapKepa BUHUKAE CKCILIIIUTHUN JOBIAKOBHH €JIEMEHT,

10 YaCTKOBO MOPYIIY€E XYA0KHIO O€3MEePEPBHICTD CIIPUUHSTTSI.



[HIIy Tpynmy CTUJICTUYHO 4YYTIMBHX OJMHMIIL CTAHOBIATH (PparMeHTH 3
MTOPTOBOIO TOMTOHIMIEIO Ta MOPCHKOIO JIEKCUKOIO, 30KpeMa «...past Benson’s ferry, and
by the threemasted schooner Rosevean from Bridgwater ...», mepeknaaeHui sk
«...nog3 ... benconie nopon ... wixyny “Poyzein”... 3 Bpuodiceomepa...». Y 1bOMy
BUITAJIKY TIO€THAHHS JIOKATUBIB, THITY CYJTHA Ta BJIACHOI HAa3BH Kopaoist hopmye edekT
XPOHIKAQJILHOTO ~ OMHCY MICBKOTO MPOCTOPY, IO HaOJIWXKae Hapamio 0
JTOKyMEHTabHOTO cTWito. [lepeknagaribke pilieHHs, 3aCHOBaHE IEPEBAXKHO Ha
TPaHCKOIyBaHHI, J03BOJIsIE 30€PErTH MPOCTOPOBY TOUHICTH, TPOTE BOJJHOUYAC CTBOPIOE
PUBHUK CTHJIICTUYHOTO IMEPEBAHTAXXEHHS IHIIOMOBHUMH €JeMEHTaMu. Y pe3yibTarTi
KOMITAKTHUHM 1 PUTMIYHO OPraHi30BaHUM NEPENIK OPUTIHATY B YKPAiHCBKOMY TEKCTI
MOJK€e cripuiMaTtucs K ¢pparMeHTapHUM, 110 BIUIMBAE HA 3arajbHy JTUHAMIKY Qpa3u.

[IpobGnema audepeHiiiioBaHOr0 MiAX0Ay /0 BIAaCHUX Ha3B Pi3HOI MPUPOIU
nocrae y dhparmeHTi «meeting of the cattletraders’ association ... City Arms hotel ...
The Evening Telegraph», nme mnoeaHyOThCS Ha3BM OpraHizaiii, TOTEIO Ta
NeploIMYHOr0 BUAAHHSA. B yKpaiHChbKOMY MepekiiaZl BOHM IepeaaHi sk «Acoyiayii
ckomonpomuciosyiey, «eomenwv “‘Cimi Apmc”», «lenine Teneepagh», mo hopmMaibHO
BIIMOBiAae opuriHany. BoaHouac ceMaHTHYHA CKJIAIHICTH IOJISITAE B TOMY, IO B
AHTJIICHKOMY TEKCTI 11 Ha3BU (PYHKIIOHYIOTh SIK MapKEPH COLIAJIbHOTO CEPEAOBUILA
I MICbKOI KOMYHIKAIi, TOJI K Y TIepeKIaal BOHU MOXYTh BTpauyaTh YaCTHHY CBOE€T
COIIAIbHO-1CTOpUYHOT BUPa3HOCTI. OCOOIUBO 1€ CTOCYETHCS HA3B MEPIOJIUKH, SKI B
OpUTIHAJl CHUTHANI3YIOTh MPO MyOJIYHICTH 1 MENIMHMI mpocTip enoxu, aie 0e3
JI0JIaTKOBOTO KYJIbTYpHOTO (hOHY B TIEpeKyIal CIPUNMAIOThCS SIK HEHTpasibHI BJIACHI
Ha3BH.

MarepianbHO-1100yTOBUI BUMIpP 1pJIAaHICHKOTO MICBKOTO HKUTTSA
penpe3enToBano y pparmenti «Charleville Mall ... a turfbarge ...», nepexIaicHOMY
K «...Hapnginn-mona... 6apcy, HABAHMAd}CEHY MOPEGOM...». Xoda TMpeAMETHE
3Ha4yeHHs peanii turf mepegano KOpeKkTHO, il CeMaHTUYHHUN TIOTEHINAT Y KyJIbTYPHOMY
KOHTEKCTI € 3HAYHO IMUPIIUM. Topd y TpaauLiiHii 1piaHIChKii KyJIbTypl OB’ sI3aHUN
HE JMIIe 3 TOCMOAAPCHKOI0 AISUTbHICTIO, @ ¥ 13 00pa30oM TOBCSKIACHHOTO JKHTTS,

O1IHOCTI Ta AaBTOHOMHOIO CHOCOOY ICHYBaHHS. Y TMepekiaal sl KyJbTypHa



acCoIIaTUBHICTh 3AJMINAETHCA IMIUNIMTHOI, 110 MPU3BOAUTH [0 YaCTKOBOL
HelTpamizalii eTHOrpadiuHOTO KOJIOPUTY (pparmMeHra.

Oco06muBOi yBarm 3aciIyroBylOTh (parMeHTH 3 BHCOKOIO KOHIICHTPAIIEIO
ypOaHICTHYHUX 1 COIIaJbHO MAapKOBaHUX OJMHHUIIL, sK-0T mepemik Chicken lane,
garrison church, county Down, three bob, Heytesbury street. ¥ nepexiani BianoBiaHi
peanii nepenano Sk «Yikeu-netin... 2apHi30HHOIO YepKeoro... epaghcmeo Jayw... no
mpu wiunineu... I eiimcoepi-cmpum...», M0 3arajiom 30epirae 1eHOTaTUBHY TOYHICTb.
[Ipore crumictuuHa mpoOjema MoJArae B TMepefadi PO3MOBHOTO U COLIaIbHOTO
BIATIHKY, 30KpeMa IpolnoBoi oaunuil three bob, sika B opurinaii BUKOHY€E (QYHKIIIO
COLIIabHOI XapaKTePUCTHKHM MOBIIEHHS TepcoHaxka. llepeknman sk MmuWIiHTH
HEUTpali3ye PO3MOBHICTh 1 3HUXKYE EKCIPECUBHICTH BHUCJIOBIIOBAHHS, 3MIHIOIOUU
HOT0 CTHIIICTUYHUHN PETICTp.

[IpoOnema (GOHETMYHOI HparMaTMKM Ta BTOPUHHUX KOHOTALId OCOOJIMBO
BUPA3HO MPOSBIAEThCS y BUmaaky TornoniMa Cock lake, BiaTBopeHOro B iepekiaii sSK
«03epo Kox». DopMalIbHO TaKe TPAHCKOAYBaHHS € KOPEKTHUM 1 BIIOBIJAE TPUHIUITY
30epexeHHs reorpaiyHOl KOHKPETHKH, OJIHAK B YKPaiIHCbKOMY MOBHOMY CEpPE0OBHILI
Il Ha3Ba MOXE AaKTWBI3yBaTW HeOakaHI acOIliaTUBHI HaIlapyBaHHS, SKI HE €
peeBaHTHUMU JJIs1 JTAHOTO MIKPOKOHTEKCTY OpUTiHaIy. Y Takiid CUTYyallii nepeksiagad
CTUKAETbCA 3 KOHQIIKTOM MIDK CEMAaHTUYHOK TOYHICTIO Ta MparMaTH4HOIO
NPUUHATHICTIO: eBdeMizalliss abo ajganTaiis 3MeHIIWIa O pU3UK MOOIYHOTO
nparMaTuyHoOro e(exTy, NpoTe BOJAHOYAC Mociaduiia O TOMOHIMIYHY aBTEeHTUYHICTD.
OTtxe, 0OpaHe PIICHHS IEMOHCTPYE MPIOPUTET PopMaIbHOI BIAMOBIIHOCTI, HABITH 3
YMOBH MOKJIMBOTO 3CyBY PEIIENITUBHOTO (OKYCY.

CknaziHi CeMaHTUYHI 3CYBH BUHHMKAIOTh 1 B MEpPEKIIai eTHorpadiyHuX peaitii,
30kpema y dparmenti «Connemara marble ... silver from Tipperary ... the Irish
hobbies», ne octanHs omuHMIE CTaHOBUTH ocoOauBY mpobnemy. [lepexnman Irish
hobbies sk «ipranocexi kKonuku» € TPUKIAZOM BHMYIIECHOI KOHKPETH3allii,
CIPsIMOBAHOI HA YHUKHEHHSI XMOHOT OMOHIMIT 31 CJIOBOM X00i B Cy4acHiil YKpaiHChKIN
MOBI. BoHOUac Taka 3aMiHa 4acTKOBO HIBEIIOE TEPMIHOJIOTTUHUNA XapakTep pealii,

ajpke B opurinaii hobby mo3navae KOHKpETHHI THIT KOHEH 1 BOAHOYAC (PYHKIIIOHYE SIK



KyJIbTYPHUN MapKep HallOHAIbHOI 1MeHTUYHOCTI. OTXe, Nepexiaaalbke pillleHHs
OanaHCy€e MK CEMaHTHUYHOIO SICHICTIO Ta BTPATOIO CTHIIICTUYHOI «IIITBHOCTI» 00pasy.
Oxpemy TpyImy CTUIICTHYHO MPOOJIEMHHUX OAMHMIIL CTAHOBISATH COI[ANbHO-
npodeciiini HoMmiHamii Mickkoro moOyTy. Tak, Jekcema jarvey, o IO3HaYa€e
AyOTIHCHKOTO Bi3HHKA 3 YITKOIO JIOKANIbHOIO MPUB’SA3KOI0, y TMEPeKyIajl mepeaaHa
y3arajlbHeHUM CJIOBOM Bi3HHMK. Take pillleHHs 3a0e3nedye 3p03yMUTICTh JJI1 YuTayva,
IPOTE BOJAHOYAC 3MEHIIYE CTYMIHb JIOKAJIbHOT MApPKOBAHOCTI M CTUPAE COIIOTUITIUHHIMA
XapakTep 00pasy. Y pe3yJbTaTi peais, sKa B OPUTIHAT € €JIEMEHTOM MOBCAKICHHOTO
MICBHKOTO JlaHImadTy, BTpayae YaCTUHY CBO€T KyJIbTYpHOI 1HHOPMATUBHOCTI.

[Toxibna mpobnema MpOCTEXYEThCA M y MepeKIIail ICTOPUYHUX TPAHCTIOPTHUX
peaniii, 30kpema fiacre y d¢parmenTi «...not one chair or coach or fiacre...»,
BIJITBOPEHOMY SIK «...nopmuiesd, exinasxcda... ¢iakpa...». 30€pexeHHs: 1HIIOMOBHOI
Ha3BU MOPSIJ 13 3arajibHIIIMMU HOMIHAIIIMU JIa€ 3MOTY MiATpUMaTH aTMochepy ernoxu
I mepenaTtH colliayibHy i€papXiio 3aco0iB mepecyBaHHs. BopHoudac njsi cydacHOTo
YKpalHCHKOTO YMTada Taka OJUHUIIT MOXKE 3aJIMIIATHCS CEMAaHTUYHO HEMPO30pOI0,
(YHKLIOHYIOUYM pajilie sIK €JIEeMEHT €K30TU3allll, HXK SK YITKUH BI3yalbHUl 00pas. Lle
JE€MOHCTPYE XapaKTepHE NJsl MEepeKsIagy MOJCPHICTCHKOI MPO3U HamNpy>KEHHS MIXK
ICTOPUYHOIO ABTEHTUYHICTIO Ta KOMYHIKATUBHOIO JOCTYITHICTIO.

BaxnuBuUM  CTHJIICTUYHO-CEMAaHTUYHUM  BHUKJIMKOM € TIEpeKiaJ  HasB
nepioIMYHUX BHJIaHb, 30KpeMa Dana y dparmenTi «contributor to Dana ... next
number ...», 30epekeHOMY B YKpPAiHCBKOMY TEKCTiI IUISIXOM TpPaHCKOAyBaHHS. B
OpUTiHaIl I Ha3Ba BUKOHY€ (YHKIIIO MapKepa 1HTEJIEKTYallbHOTO CEpeIOBHINA U
MOJIEPHICTCHKOTO AUCKYPCY, TOJ1 SIK y Mepekiani 0e3 J0JaTKOBOTO KyJIbTYypHOTO
KOHTEKCTY L€l CMHUCIOBHUI 1Iap 3aJIMIIAETHCS IMILUTIHUTHUM. TaKMM YUHOM, peais
dbopmanbHO 30epekena, aje il mparMaTHYHU NOTEHINal MOXe OyTH 3HIKEHUH.

EMorriiino-excripecuBHI1 ipJaHAChKl (hOPMYJM 3BEPTaHHSI CTAHOBIISATH OKPEMHUIA
J1aCT IPOOIEeMHUX JIIHTBOKYJILTYPHUX ONUHHMIIG. Tak, 3BepTanHs acushla y dparmenti
«Remove him, acushla» BinTBOpene sk «¥Ycymuo itioco, acushla. mobuit (ipn.)»,
NOETHYIOUN 30€peKEHHsI OpPUTIHANBHOI (OPMH 3 TOSICHEHHSM. Y I[bOMY BHUIAJKY

MepeKyag CIpsSMOBaHMA Ha 30€peKeHHS ETHOMApKOBAHOCTI Ta 1HTOHAIIMHOI



crietnQiKu 3BEpTaHHsI, aJ)Ke TIEPEKIIa] JIUIIE K 700Ut MPU3BIB OU 10 CTUIICTUYHOT
HeNTpami3auli i BTpaTu KyJIbTypPHOTO KOMY.

Amnarnoriyny (QyHKIF0O BUKOHye 3BepraHHs alanna y ¢parmenti «lreland's
sweetheart, the king of Spain's daughter, alanna», 30epexxeHe B mepekiami 3
MPUMITKOIO «/Jums moe (ipn.)». TyT TIHTBOKYIBTYPHA OJUHUIISA TTOETHYE TTECTINUBICTD
13 (DOJTBKIIOPHO-THTEPTEKCTYAJIbHUM IMIJATEKCTOM, a 1i HeWTpasi3alis 3BHYalHOIO
YKpaiHChKOIO (DOPMOIO 3BEpTaHHS IpHU3Bea O 10 «BUPIBHIOBAHHS» CTUJIIO Ta BTPATH
CUMBOJIIYHOI HACHYEHOCTI 00pa3y

OcoOmuBy Tpymy CTWIICTUYHO W CEMAaHTUYHO MPOOJEMHUX OJUHHUIIb
CTAaHOBJISITH peajii 3 NPUXOBAHMM COLIAJbHUM 3MICTOM, $SKI B OpHUIIHAII
(GYHKIIOHYIOTh SIK CBO€pIAHI KyJIbTypHI koau. [loka3oBUM y I1IbOMY CEHCl €
nopiBHsHHA «...Stonecold like the hole in the wall at Ashtowny, nepeknanene sk «...sx
omgip y cmini 6 Ewmaymui» 13 TOSICHEHHSM INpO KOPYINUIAHY HpakTUKy. be3s
NepeKyIaIabKoro KoMeHTaps 11 Meradopa Oyia O MpakTUYHO HEUUTAOETHHOIO IS
YKpaiHCHKOTO YMTaya, OCKUIBKM OyKBaJIbHE 3HA4eHHs ciioBocnoiaydenHs hole in the
wall He akTUBYye HEOOXiTHOTO acOIMIaTUBHOTO TOJIA. Y IbOMY BHIIAJIKY
JIHTBOKYJIbTYpHA OJIMHUILIS BUKOHYE HE 00pa3Hy, a MparMaTUYHO-KOJIOBY (DYHKIIIIO,
CUTHAJII3YIOYM MpPO COLIalbHI MEXaHI3MH MiIChbKOro XuTTa. OTxe, mnpobdiema
NepeKyaay TMoJisirae He B J00Opl JISKCHYHOTO BIJAMOBIJHUKA, @ y BHSBJICHHI Ta
EKCIUTIKAIIT TPUXOBAHOTO COIIaJILHOTO MATEKCTY, 110 HE € YHIBEPCATBHUM.

[loxgibHa ceMaHTHYHA HEMPO30PICTh XapakTepHa W I 1HCTUTYLIHHUX
abpesiatyp, 30kpema D. M. P. y dparmenti «old Troy of the D. M. Py, BinTBopeHOMY
[UIIXOM TpaHCKOAyBaHHS. DOopManbHO Taka Mepeaada € KOPEeKTHO, MpoTe 0e3
posmdpyBaHHss aOpeBiaTypa MOXE 3aJUIIATUCS «IOPOXKHIM 3HAKOM», HE
aKTyai3ylouu 1HCTUTYIIHY NMPUHATICKHICTh TIEpCOHaXa. B opuriHai X st OquHUIISA
MapKye collialbHuM cTaTyc 1 mpodeciiine TJIO reposi, BOUCYIOUHM HOro B CHUCTEMY
MICHKUX BJIQJHUX CTPYKTYp. TakuM YMHOM, MEPEKIIa]l AEMOHCTPY€E TUMTOBUH KOH(ITIKT
M1 €KOHOMIEIO TEKCTY Ta NOTPEOOI0 B CEMaHTUYHIM MOBHOTI.

[Ile cxkmamHIIMMK JJI9 TEpeKaay € ypOaHICTHYHI KJIacTepu TOIOHIMIB, SIKi
BUKOHYIOTh OJIHOYAaCHO HPOCTOPOBY, PUTMIUHY M comianbHy ¢yHKIii. Cepis Ha3B

Arran Quay, Inns Quay, Rotunda, Mountjoy, North Dock, BinTBopeHa B miepekiaii Sk



«Appan-«i, Innc-xi, Pomonou, Maynmooicos ma Ilieniunux /[oxie», hopMye CBOEPITHY
«KapTy MICTa», 10 33Ja€ TEMII 1 COI[iaIbHy PUB’A3KY MOBIEHHS. [IpobneMHICTh TYT
moysira€ B~ HEOOXITHOCTI  TEPMIHOJIOTIYHOI  TIOCHIJOBHOCTI:  TTOETHAHHS
TPAHCKOAYBAHHS 3 KaJIbKyBaHHSM MOE CTBOPIOBATH BPAXKEHHS CTUIIICTUYHOI
HEOJHOPITHOCTI W MOpYLIyBaTH UITICHICTh ypOaHICTHYHOTO 00pasy. Bomnouac
HaaMipHa yHI(ikallis Ha3B Mpu3Besa O 10 BTpAaTH JJOKAJIBHOTO KOJIOPHUTY.

Incturymiiiai peanii micbkoi moaeprHocti — Ballast office, Custom House,
Pigeonhouse, Poolbeg Light — y mepekiai mepeani 3a IOIoMOTOI0 Pi3HUX CTpATETii:
KOHTEKCTYaJbHOTO Mepekiany, GyHKIIHHOTO aHajgora Ta KajabKyBaHHs. Takuit miaxia
JI03BOJISIE TIEpEAaTH JCHOTAaTHBHE 3HAYEHHS, OJHAK CTBOPIOE PU3MK CTHIIICTUYHOI
acuMeTpii, OCKUIbKM YaCTHHA Ha3B «IOSICHIOETHCS», a 4YacTUHA 30epirae craTyc
TOTIOHIMA. Y pe3yJbTaTl MOPYIIYEThCS PUTMIYHA KOMIAKTHICTh MEPENiKy, fKa B
opuriHaii popMmye ePeKT TEXHIYHOI, MalyKe THBEHTAPU3ALIITHOT MalK MicTa.

OxkpeMuii MIACT CTAHOBIATH ICTOPUKO-KYJIBTYpPHI peanii , ikl MOTpeOyIoTh
ocobnmBO 00epekHOro nepekiany. Tak, im’s Banba y dparmenti «Wail, Banba ...»
BIITBOPEHE LUISIXOM TPAHCKOAYBAaHHS 3 MOSICHEHHSM MPO OOTMHIO 1pJIAHJCHKOIO
nanTeoHy. besz komeHTapst 1151 oquHUI PYHKI[IOHYBaIa O SIK HE3pO3yMisie BIacHe 1M 4,
TOMAl SIK MPUMITKA aKTyasli3dye Mi(oJIOTIYHUIA BUMIp TekcTy. BomHowac HaamipHa
JOBIJIKOBICTh MOJKE€ 3MIHIOBAaTH PEKUM UYHUTAHHS, IMEPEBOJSYN MOT0 3 €MOIiMHO-
0o0pa3HOTO B palllOHAIBHO-aHATITUYHHM, 110 € THUIIOBOIO MPOOJIEMOIO MEepeKIIaTy
KyJbTYpPHO HACUYEHHX MOJIEPHICTCHKUX TEKCTIB.
CX0Xy CTHIICTHYHO-CEMaHTHUHY Hampyry JAeMOHCTpye oOpa3 banshee y dbparmenti
«She keens with banshee woe», nepeknanenomy sixk «/ orocums, mo6 6anuti». JIi€CIIOBO
keens mae uwiTke KyJbTypHE 3a0apBJICHHS, MMO3HAYAIOYM TPAJHIIMHE ipJaHAChKE
pHTyasbHe royocinns. Foro Hefitpanisanuis npussena 6 10 BTPaTH eKCIPECHBHOCTI Ta
KyJBTYpHOI cieniiky, TOMY MepeKiaiad 3MyIIeHUI MMOeTHYBAaTH TPAHCKOAYBaHHS 3
KOMEHTapeM, 0aJTaHCYIOUU MIXK XYyI0KHICTIO Ta MOSICHIOBAIBHICTIO.

J10 1CTOPUKO-KYJIBTYPHUX peaiil 13 BUCOKMM CEMAaHTUUYHUM HABAHTAKCHHSIM
HAJICKUTh Takox Dbrehons y cmoBocnonyuyenni «the law of the brehonsy,
NEPEKIAJEHOMY SK «3d 3aKOHOM OpexoHie» 13 TIOSCHEHHSM. Y LbOMY BHUIAIKY

OJIMHUIIS PEINPE3CHTYE ITy MPaBOBY CHUCTEMY, 1 Oylb-sika crnpoba y3arajbHEHHS



3pyiiHyBaia 0 iICTOPUYHY TJIMOMHY MOHATTSA. TakuM 4MHOM, MEpeKiaa AEMOHCTPYE
MPIOPUTET 30€peKeHHs KyIbTYPHOI YHIKAIbHOCTI HaJl CTHJIICTUYHOIO IPOCTOTOIO.

Hapemri, moka3zoBum € TomoHiM Borris-in-Ossory y d¢parmenti «Great
nationalist meeting in Borris-in-Ossoryy, skuii y mepekiaai CynpOBOIKYETHCS
koMmeHtapeM npo MituHr O’Konnemna. Tyt peanis BuKOHYye (YHKIIO MapKepa
1ICTOPUYHOT T1aM’ATi, 1 6€3 MOosICHEHH 1i aJIFO3MBHUM TOTEHIIal OyB OM BTpadeHUH.
BonHouac BBeieHHS NMPUMITKH 3MIiHIOE CIIOCIO TogaHHs 1H(opMaIlii, mepeBoasTIH
ICTOPUYHUH TIATEKCT 13 IMIUTIIIATHOTO B KCTUTIITUTHHM.

VY nepeknani pomany Jx. Jxorica «Yiaice» (O. Tepex / O. MOKpOBOJIBCHKHIA)
MIPOCTEKYEThCS  HHU3KA TUIOBUX MpoOJieM, TMOB’A3aHUX 13  BIATBOPEHHAM
JIHTBOKYJIBTYPHUX OJIMHHUIb, 3yMOBJIEHUX fIK CIEUU(]IKOI CaMOr0 TEKCTYy, TaK 1
BUCOKOIO KOHLIEHTpAll€l0 KyJbTYPHO MapKoBaHOro Marepiany. Ilepenycim 1e
CTOCYEThCA TONOHIMIYHMX peaiidl, SKi (OpMYyIOTh «KapTy MICTa» 1 BOJHOYAC
BUKOHYIOTh JIOKATUBHY, JOKYMEHTaJIbHY, PUTMOYTBOPIOBaJbHY, a MOAEKYIUd M
11eosoriyny GyHkIi0. Taki OAMHUII YaCcTO MOJIaHl y HIUTBHUX MepeiKax, 110 3aJal0Th
TEMIT 1 CUHTaKCUYHHA PUTM (Ppa3u. Y mnepeknajl BOHU MEPEHatoTbCs MEPEBaXKHO
IUISXOM TPAaHCKOAYBAaHHS, a JJs CEMAaHTUYHO MPO30PUX KOMIIOHEHTIB —
KaJIbKyBaHHS. Y3arajibHeHHs a00 HEpIBHOMIpHA Mepeadya Ha3B MOXKe MPU3BOJIUTH 10
NMOCJIa0JeHHsT  JIOKAJIbHOI  TPHB’SI3aHOCTI, TMOPYLIEHHS PUTMY TMEpeNiKiB 1
CTHWJIICTUYHOTO TEePEBAHTAXKEHHS IHIIOMOBHUMHU (opmamu. ToMmy mnepekaamaibKi
pllIEHHS BUMAararoTh YyHI(ikauii TpUHIMIY MEpelaBaHHs Ha3B y MEXKax OIHOTrO
¢parmMeHTa Ta MiHiMIi3alii TOSICHEHb OE3MOCEepeHhO B PUTMIYHUX CTPYKTypax, i3
BUHECEHHSIM JIOBIJIKOBOI 1H(OpMaIlli B MPUMITKH.

OxpeMy rpyIy CTaHOBJIATH TOPU/IHI KJIACTEPHI MEPENIKH, Y IKUX MOETHYOThCS
TOTIOHIMH, Ha3BU 1HCTUTYLIN 1 KOHKpETHUX 00’ €KTiB. Take 3MilIyBaHHS PI3HUX TUIIIB
BJAaCHUX Ha3B (OpMye COLIATbHUNA 1 KOMYyHIKaIliHUN (OH emoxu, a TaKoxX
BioOpaXkae MeEAINMHICT, 1 MyONiYHICT, MICBKOTO mpocTopy. llepexmanm Takux
(dbparMeHTIB 3a3BUYal CIUPAETHCS HA KOMOIHAIIII0 TPAHCKOIyBaHHSI JIJIsl BJACHUX HA3B
1 KalbKyBaHHs a00 OMHUCY AJIsi POJAOBUX KOMMIOHEHTIB. OCHOBHUN PHU3HK MOJSTAE Y
CTWJIICTHYHIM HEOJTHOPIHOCTI, KOJM YaCTHHA HA3B OTPUMYE TMOSICHEHHS, a YaCTUHA

3AJIMIIAETHCS HEMPO30pOt0. JJisi 3HMKEHHSI LIbOTO PU3HMKY JTOLUIBHO JOTPUMYBATHUCS



€IMHOTO I11a0JIOHY MepefaBaHHs Ta 3aCTOCOBYBATH MOSICHEHHS JIUIIE MpPH TEpIii
MOSIB1 TOBTOPIOBAHUX 1HCTUTYIIIH.

CxJtagHoIlll BUHUKAIOTH 1 MiJ Yac MEepeKiany KyJIbTypHUX KOJIB, alio3iil Ta
IHTePTEeKCTyJIbHUX peaiil, CeMaHTHKA SKUX YaCTO € IMILUTIITUTHOIO 1 3UMTYEThCS JIUIIIES
3a HasIBHOCTI BIATOBITHOTO KYJbTYPHOTO OeKkrpayHay. Taki OJUHHUII MOXYTh OyTH
KJIIOYaMU JI0 IHTEpIpeTallii emi3ony, TOMY IX TepellaBaHHs 3a3BUYall TMOEIHYE
TPaHCKOAYBaHHS a00 KaJlbKyBaHHS 3 MepeKaJalbKuM KoMeHTapeM. BoaHouac 6e3
MOSICHEHHS BOHHM CTAalOTh HEMPO30pPHMH, a HaJAMIpHa KOMEHTOBAHICTh MOXE
NPU3BOJAUTH JI0 pallloHaNi3allli YUTaHHS ¥ MepepuBaHHA XYJI0)KHHOTO CIIPUNUHSATTA.
OnTuMalbHUM y TaKUX BUMNAAKaX € JT030BaHE BUKOPUCTAHHSI KOPOTKUX MPHUMITOK,
HEOOX1THUX JIUIIIE TaM, Jie 0e3 HUX PYHHY€EThCS PO3yMIHHS TEKCTY.

Oco065uBoOi yBaru noTpedyroTh Mi)OJIOTIUHI Ta ICTOPUKO-KYJIBTYPHI pealtii, 1o
BHUPI3HAIOTHCS] BUCOKOIO CEMAaHTUYHOIO «IIIUIHHICTIOM 1 KYJBTYPHOIO YHIKAJIBHICTIO Ta,
K TPaBUJIO, HE MAaOTh MPAMHUX YKPAiHCHKUX BIAMOBIIHMKIB. Y TEpeKiIaal BOHU
31e01IpIIOr0  30€piraloTh OpUriHAJIBHY (GOpMy 3 JOJABAHHSIM MIHIMAIbHOTO
MOsICHEHH. Pu3uk mojsirae abo B HeWTpami3alli eKCIPEeCUBHOCTI IPU HAIMIPHOMY
CIpOIIEHH1, a00 B «EK30TH3aIlli» MpY MOBHIN 1HIIOMOBHOCTI 0€3 TiymaueHHs. Tomy
nepekjafalbka CTpaTeris TMOoJiArae B  IOEAHAHHI 30€peXeHHs  KYyJIbTYPHOI
YHIKQJIBHOCTI 3 MIHIMQJIbHO HEOOX1THUM KOMEHTapeM, SKUN HEe TOPYIIY€E XYI0XKHIM
PEKUM YUTAHHS.

[Ile omHy mpoOJieMHY 30HY CTaHOBJSATH peajili 3 MPUXOBAaHUM COLIATIBHUM
MIITEKCTOM, Y SIKUX OyKBaJbHE 3HAYCHHS HE AKTHUBYE MOTPIOHMUX acoIliamiil s
yyuTaya MOBHU Mepekiany. Takl OJUHUII CHUTHAaJi3yIOTh COLaJbHI MPAKTHUKU a0o
MEXaHI3MH, 10 HE € YHIBEPCAIbHO 3pPO3YyMUIMMH, 1 TOMY 4YacTo HOTPeOyIOTh
KOMEHTapsl SIK KOMIIEHCATOpHOTO 3aco0y. BomHouac mepexij Bif IMIUTIIIUTHOTO JO
EKCIUTIIIMTHOTO BUKJIAy MOXKeE MOPYIIyBaTH O0e3MepepBHICTh XYJ0KHBOTO TEKCTY, 10
3YMOBITIOE€ HEOOX1THICTh MaKCUMAIbHO JIAKOHIYHHUX 1 TOYHUX MOSICHEHb a00 M’ SKOi
KOHTEKCTyaIbHOT KOHKPETH3aIlii.

ETtnorpadiuni ta moOyToBI peanii, MOB’s3aHI 3 MaTEPiaIbHOIO KYJBTYpPOIO,
3a3BUYail € 3pO3YyMUIMMHU Ha TPEIMETHOMY pPiBHI, MMPOTE€ MAIOTh IUPII KYJIbTYpHI

acorriaiii, o GopMyrTh colliaabHUM (OH 1 TOOYTOBUI KOJIOPUT. Y MepeKiaal BOHU



NepeNanThCsl NUIAXOM OYKBAJIBHOIO MEpeKiaay, KajlbKyBaHHS ab0 y3arajllbHEHHS,
OJTHAK TakKl pIMIEHHS MOXYTh NPU3BOJUTH [0 YAaCTKOBOi HeHTpamizamii
eTHorpadiuyHoro  3abapBieHHs. J[ns  kommeHcamii 1MX  BTpaT  JIOIIBHO
BUKOPHUCTOBYBAaTH MIKPOKOHTEKCTYaJIbHI MMICHIIIOBadl (€IMiTeTH, yTOYHEHHS), HE
3MIHIOIOYH TEMITY (pa3H.

Oxkpemoi yBaru notpeOyrTh abpeBiaTypH Ta IHCTUTYIIHHI CKOPOYCHHS, SKi
dbopManbHO JIETKO MepeAaroTbes, ane 0e3 po3mudpyBaHHS MOXKYTh 3aJIHUIIATUCA
«IIOPOKHIM 3HAKOM» JUIsl 4UTaya. IXHA (yHKIiS YacTo MOB’A3aHA i3 COLIATbHUM
CTaTyCOM NEPCOHaXIB a00 XapaKTEPUCTUKOI 1HCTUTYILIMHOTO CepelOBHINA, TOMY
NepIry 3rajky TaKuX OJUHUIIH JOIUIBHO CYNPOBOIKYBATH KOPOTKOIO MPHUMITKOIO 3
HOJAJIbIINM HOCIIAOBHUM BUKOPUCTAHHSAM CKOPOYEHHS.

VY  mepexnani MOXIMUBUN KOHQIIKT MDK CEMAaHTUYHOIO TOYHICTIO Ta
MparMaTH4HOIO0 MPUIHATHICTIO, KOJU OKpEMI BJIACHI Ha3BU a00 (pOpMU BUKIIUKAIOTh
HeOa)kaH1 KOHOTAIll B YKPAiHCbKOMY KYJIbTYPHOMY CEPEIOBUINL. Y TaKMX BUIAJKax
nepekaazady 3MyLIEHUH OLIHIOBATH PU3UK ACOIIaTUBHUX «300iB» Y KOHKPETHOMY
MIKPOKOHTEKCTI i 00upaT M 30epekeHHsAM (POopMaIbHOI BIATOBIAHOCTI Ta M’ SIKOIO
aJlanTali€ero, ska MiHIMI3ye TOO19HHM edeKT 0e3 ICTOTHOI BTpaTH aBTEHTUYHOCTI.

[lotpeba B KommeHcamli y TNepekiIaal JIHIBOKYJBTYPHO HACHYEHOTO
MOJIEPHICTCHKOTO TEKCTY 3aKOHOMIPHO TTOPOKY€E MUTAHHS ITPO MEXKI1 MEePEKIIaaIibKoi
IHTEpBEHIIIi: 0 caMe MepeKyaaad Mae MpaBo J0JaTH, MOSCHUTH a00 3aMiHUTH, abu
30epertd (PyHKIIIO OAWHUIN, 1 B SKMH MOMEHT IIi Jii MOYMHAIOTH 3MIHIOBATH CaM
PEXUM YMTaHHS. Y Teopli mepeksaay KOMIIEHCAIisl PO3TISAA€ThCs SIK JOIYCTUMUIMA
cnoci® BIJHOBJIEHHS] BTPAYEHOI'0 CEMaHTUYHOTO, CTUIIICTUYHOTO 200 MparMaTUYHOIrO
e(deKTy IHIIMMHU 3aco0aMy LIJIbOBOI MOBH, OJHAK ii 3aCTOCYBAHHS B XYJI0KHbOMY
TEKCTI HEMUHYYE OB’ s3aHE 31 3MIHOIO PEIENTHBHOI YCTAHOBKHU: KOXKHE TMOSCHEHHS
abo0 anamnrarlisi 3cyBa€ OajlaHC MK €CTETUYHUM CIPUUHATTSIM 1 JOBIJKOBUM
ocmuciennsim [23; 30; 41]. g «Ymicca» 1 mpobiieMa 0coOJIMBO 3aroCTPIOETHCS,
OCKIJTBKM IIUIBHICTh KYJIBTYPHUX 3HAKIB 1 MOJICTUIICTUYHICTH pOMaHy poOJISAThH
TepeKIIaj] He JIUIIe TIepeJaBaHHsIM CMUCITY, a i BTPYYaHHIM Y TIOCTUKY TEKCTY.
ITepexnamarnbkuii KOMEHTAp € HAHOYEBHUIHIIIIMM KOMITICHCATOPHUM 3aC000M, ajie came

BIH Halyacrilie TMOpylIye XyZOXKHIO Oe3nepepBHICTh. Y  (dparmeHtax i3



«PUTMOYTBOPIOBAJILHUMMY Te€pellikaMyd TOmMoHIMIB (Ha kwrtant Nelson’s pillar y
IIBUJKOMY HAHW3YBaHHI Ha3B) HAJAMIpPHE TIOSICHEHHS 3/JaTHE 3JlaMaTd TEMIT 1
CUHTAKCHUYHY MYyJbCallilo, TMepeTBOpIooun JKOWUCIBCbKY «KapTy MICTa» Ha
KOMEHTOBaHUU NOBIIHUK. [1o110HMI eEeKT MPOCTEeKYETHCA 1 B BUMAIKAX «KOJIOBHX)
peaiii, 1e KOMEHTap, X04 1 BIIKPUBA€ MPUXOBAHUH MIATEKCT, ajle 3MIHIOE CIIOCi0 HoTo
akTyamzamii: Hanpukiaa, hole in the wall at Ashtown 0e3 mosicHEHHS MPaKTHYHO
HEMpo30pe, OJHAK 13 JIETaJbHUM IMOSICHEHHSM BOHO MEPEXOJUTh 3 IMILTIIMTHOI
1pOHIYHOT aJTto3ii B €KCIUTIIUTHY COIIAIBHY TOBIIKY, IO «PAIllOHATI3Y€E» CIICHY Ta
3mimye Gokyc i3 xymaoxuboro edekry Ha inopmariamii [29; 30; 41]. Tomy Mexa
TYT MPOXOJIUTH 3a MPUHIIAIIOM MIiHIMAQJIBHOI JOCTAaTHOCTI: KOMEHTAp BHITPABIAHUN
JIUIIE TO1, KOJIU 0€3 HhOTO PYHHYETHCSI 6a30BE PO3YMIHHS €Mi30/y, aje BiH Ma€e OyTH
MaKCHUMaJIbHO KOPOTKUM 1 (YHKIIHHUM (TIOSICHIOBATH HE «BCE», a JIMIIE Te, IIO0
3aycKae MoTpioHy 1HTEPHPETAIIIIO).

[H1112 MEXKa TPOSIBISETHCS B aAanTallli/IiAMIHI: BOHA I1JBUIIY€ YUTAOCIBHICTD,
aje MOXE€ 3paJuUTH  aBTOPChKY IHTEHLIID  «YYyXOCT1» Ta  CTHJICTUYHOL
eKcriepuMeHTanbHoCcTI. [lokazoBum € TBi mpukman Nighttown — «wuiune micmoy:
dopmanbpHO e 3po3ymino, omHak y Jkorica Nighttown mpairioe sk crerubidamii
XYJIOKHIM JOKyC (Maike Ha3Ba-CUTHaJ), SIKMM 3alyCKae MEBHUN PEKUM MOETUKU
emi30/y; MEepexiJ 0 OMUCOBOI KOHCTPYKINT 3HIMAE «IMEHHY» KOHIIENTYaJbHICTh 1
JacTKOBO BHUpiBHIOE cTWib [35; 49]. Amnamoriyna HeOe3neka BHUHHMKAE, KOJHU
COIIIOJICKTHI MapKepH «IPHUTIIAHKYIOTC» 10 HEHTpaabHOI HOpMH: Hanpukian, three
bob sk “Tpu mmIiHrKM” 30epirae ACHOTAT, ajie MOCIA0JII0E PO3MOBHY COLaIbHY
3a0apBIICHICTh, @ OTXKE — 3MIHIOE TosI0C TiepcoHaxka [29;50]. YV «Ymicci» «He3pyUHICThY
1 HEpIBHICTb PETICTPIB — YacTHUHA 3aayMy; HaJMIpHE «BUPIBHIOBAHHS» pPOOUTH
repekira; KoMGOPTHIIITUM, ajie CTUIICTHYHO O1THIIITHM.

VY mepeknagax KaHOHIYHMX MOJEPHICTCHKUX TBOpPIB MepeKiaiad HEMUHYyYe
BUCTYIIA€ 1HTEPIPETATOPOM, OJHAK IHTEPHpETaIlisi HE TOBUHHA TMEPEXOIUTH B
nepenucyBaHHsl (rewriting), KoOJIM TepeKJIaiallbKe PIMIEHHS CHUCTEMHO IIiIMIHSIE
OPUHIUOM ~ TEKCTY  IHIIMMH -  «3PO3YMUIILLIAMNY, «Oe3MeuHIIMN,
«HOPMATUBHIMIUMW» JJIs IIIb0BOI KynbTypu [35; 47]. IlpakTriuHO 1S Mexa

BUSBIISIETHCSI B HAKOMMYYBAJIbLHOMY €(EeKTi: MMOOJMHOKI YTOUHEHHs abo eBdemizallii



MOXYTb OyTH BUIIPABJIAaHUMHU, ajie cepiiiHa ajjanTallis NepeTBOPIOE MepeKiaj] Ha HOBUM
TEKCT 13 iHmom ecretukoro. Hampuknan, y Bunanky Cock lake 6yksanpHa mepenaua
(«o3epo Kox») Moxe BUKJIMKATH HeOakaHi acoliallii B yKpaiHChbKOMY CepeIOBUIII — 1
TYT JOMyCTHUMa M’siKa MparMaTUYHa KOPEKI[is 3aJIeKHO BiJl MIKPOKOHTEKCTY; OJIHAK
SKIIO TMOMIOHI «TOM SKIICHHS» 3aCTOCOBYIOTHCSI CHCTEMHO, BOHU 3MIHIOIOTH CaMy
Moienb JIKONCIBChKOI MMPOBOKATUBHOI T'PU 3 MOBOIO Ta KyJbTyporo [35; 29]. Otxe,
nepeKiafanbka €TUKa BUMAara€ He «yCyBaTH pPHU3UKH» OyAb-SIKOIO IIHOI, a
OLIIHIOBATH, Y HE € 116l pU3KK YACTHHOIO XYI0’KHBOI CTpaTerii aBTopa.

Le¥ pomaH NPUHIMIIOBO TOOYAOBAHUM SIK TEKCT 13 BACOKUM PIBHEM KYJIBTYPHOI
Ta IHTEPTEKCTYyaJIbHOI BUMOTJIMBOCTI: BIH HE JIMIIE PO3MOBIJIAE ICTOPIIO, & MOJICIIIOE
JIOCBIl YUTAHHS, /€ “‘HEMpO30picTh” 1 moTpeda B pO3MH(PPYBaHHI € E€IEMEHTOM
noeTukU. ToMy IparHeHHs 3pOOUTH NePeKIIajl YHIBEPCAIBHO <«JIETKUM» 3aKOHOMIPHO
BEJE /0 3MIHM AHPOBOTO PEXHUMY — 3 MOJEPHICTCHKOTO OaraTorojoccs 10
MOSICHIOBAJIBHOTO Tepeka3y abo aJanToBaHOTO “duTabenbHOro” poMany [48; 22;34].
JIns yKpalHCBKOI NEPEKIaNalbKol MPAKTUKMA L€ O3HAayae€, M0 ONTUMAJIBHOK €
CTpaTerisi KOHTPOJIbOBaHOi (hopeHizalli: 30epiraTd 4Yy>KicTh (TOMOHIMIIO, BJIACHI
Ha3BW, KyJbTYpHI Mapkepu Ha kmTant Banba, banshee, brehons, 3Bepranb
acushla/alanna), ane mozyBatm komeHTap Tak, MO0 BiH HEe PyHHYBaB CTWIIIO i HE
NEPETBOPIOBAB TEKCT HA CYIUIbHY “paMKy mpumiTok” [41; 49]. Mexi koMIieHcallii B
«Yiccl» mpoxXoJsiTh Tam, Jie MepeKiiaj] mepecrae BiATBOPIOBATH (YHKIIIO peamii i
MOYMHAE 3aMIHIOBATH AaBTOPCHKUU CHOCIO TBOPEHHS CMHUCIY - TOOTO KOJIU
KOMIICHCALlisl B)KE€ HE KOMIIEHCY€E, a IEPETIHCYE.

AHal3  CTWJIICTUYHHUX 1  CEMAaHTHMYHMX  TPYAHOIIIB  MEpeKiIamy
JIHTBOKYJIBTYPHUX OJMHUL Y pomaHi [x. Jl>xorica «Yiice» 3acBiiuye, 110 aJleKBaTHE
BIJITBOPEHHS KYJTYPHO MAapKOBaHUX €JIEMEHTIB BUMAarae Bij mepeKiaiadya THyYKoro
NOEHAHHA PI3HUX CTpaTerii - BiJ TPAHCKOAYBaHHS Ta KaJbKyBaHHA 10O
KOHTEKCTYaJlbHOT 1HTEpIpeTarii, KOHKpeTH3aIlli Ta BBEICHHS MepPeKIaallbKIX
KoMeHTapiB. KiltouoBUM YMHHUKOM € HE CTUIbKHU (popMasibHa BIMOBIIHICTh, CKUTBKU
30epexKeHHs] CTHJIICTUYHOI (PYHKIi, NparMaTUYHOro e(eKTy Ta KyJbTYpHOI

«IIUTBHOCTI» OpPUTIHAITY.



IIpoBenennii aHami3 mokaszaB, [0 HAWUOUIBII TPYAHOIINl BUHUKAIOTh Yy TPHOX
BUITAIKAX:

1. Konu peanisi BUKOHY€ OJHOYACHO KiJbKa (PYHKIIH (JOKaTUBHY, COIlaJIbHY,
PUTMIUHY, iCTOpPHKO-cMMBOMiuHYy). Taki omunwmimi, sk Arran Quay, Mabbot
Street uu Nelson’s pillar, hbopmyroTh ypOaHICTHUHY Mamy poMaHy Ta HOTo
COINIOKYJIBTYpHY aTMochepy. byb-ska 3MiHa a00 HaaMIpHE MOSCHEHHS 3/1aTHI
MOPYLIUTHA PUTM 1 CTUJIICTUYHY OPTaHi3alliio TeKCTY.

2. Konu JHrBOKYJNbTypHa OJUHHISI Ma€ TMPUXOBAaHUM coIllianbHUN  a0o
M1(oJIOTTYHUHN MIATEKCT, IKKI HE € YHIBEPCATIbHO 3PO3YMLUINUM.

[Tpuknanu Ha KTanT hole in the wall at Ashtown, brehons abo Borris-in-Ossory
JE€MOHCTPYIOTh, 10 0€3 KOMEHTAaps1 pealis CTae HEMPO30POI0, ajlie 3 KOMEHTapeM
— 3’ ABIIAE€THCS PU3HK PaIliOHAI3AI] XYJ0’)KHBOT'O TEKCTY.

3. Komm omuaMI € HOCiEM eMOITiHHOT 200 €KCIIPECHUBHOI 1IEHTUIHOCTI MOBIIS, SIK

y Bumnajky 3 acushla, alanna, banshee a6o three bob.
Ilepexnamauy 3mymieHWl OalaHCyBaTH MK MPUPOJHICTIO YKPAiHCHKOTO
MOBJIEHHS Ta 30€pEKEHHAM KyJIbTYPHOI cienu(iKu, aJKe CIPOIICHHS BEJE 110
CTHJIICTUYHOI HeUTpasizallii, a JOCIIBHICTh — JI0 TOPYIISHHS MPUPOTHOCTI.
CTwiicTUYH1 3CYBM Yy MEpEeKiIaJl 4acTo IMOB’si3aHl 3 TMparHeHHSM 3a0e3MeYuTH
3pO3YMITICTh TEKCTY Mg YKPaiHCBKOTO YMTaya, TOAI SK CEMaHTU4YHI BTpaTH
BUHUKAIOTh Yepe3 HEMOKJIMBICTh MEPEAaTH BECh KOMIUIEKC KYJIBTYPHHUX acolliarii
OJIHUM JIeKCUYHUM 3aco0oM. Ili nBi rpynu mpobJsieM TICHO B3a€MOIOB’SI3aHi: 3MiHA
CEMaHTUKH HEMHHYY€ TIO3HAYAEThCS HA CTWII W TOHAIBHOCTI (parmMeHTa, a
CTWJIICTHYHI PIIIEHHS 1HKOJHM MOTPeOyIOTh ceMaHTUYHOI Moaudikauii. JlogaTkoBo
BXXJIMBO BPAaXOBYBATH, IO MEpPEKJIaJl KAHOHIYHUX TEKCTIB MOJIEPHI3MY € (PopMoro
«TEePEeTUCYBaHHSY, SIKa BIUTMBAE HA CMIOCIO BXO/KEHHS aBTOpa JI0 1HIIOI JITepaTypHOi
CUCTEMH U Ha Te, sIK (OpMY€eThCSI MOro KyJbTypHHUIM 00pa3 y npuiMarodiil Tpaauiii
[35].
Otxe, mepexnaa JIHMBOKYJIbTYPHUX OJIMHULIL Y MOJEPHICTCBKOMY pOMaHi Ha
KIITAIT «YJiccay mnepeadadae He OyKBalbHY €KBIBAJCHTHICTh, a (YHKIIIHHO-
MparMaTuyHy aJeKBaTHICTh, JI¢ TEPIIOYEePrOBHM 3aBIAAHHSIM CTa€ 30€pEKCHHS

XYJI0’)KHBOI pOJIi peaii B CTPYKTypl TeKcTy. Bubip nepekiagaipkoi cTpaTerii mopasy



3aJIeKHUTh Bif TOTO, Ky (PYHKIIIIO JJaHA OJUHUI BUKOHYE Y KOHKPETHOMY KOHTEKCTI
— HOMIHATUBHY, CTUJIICTUYHY, CHMBOJIIYHY, COLIAJIbHY YU IHTEPTEKCTyalbHY.

Takum  9wHOM, pe3yibTaTH  aHANIZY MIATBEPIKYIOTh, IO  IMEPEKIIa
JIHTBOKYJIBTYPHO HACHUYEHOTO TEKCTy BHMAra€ KOMILJICKCHOTO, KOHTEKCTYaJlbHO
BMOTHBOBAHOTO MMAXOMY, SKHH JO3BOJIIE MAaKCUMAJIbHO 30€pPEerTH CMHCIOBY
0araToIUIaHOBICTh 1 CTUJIICTUYHY JUHAMIKY OpUTIHANy, HE PYWHYIOUHM IIPH IIHOMY

IPUPOAHOCTI i YUTAOEIBHOCTI YKPATHCHKOT'O TEKCTY.

BuCHOBKM /10 APYIroro posaity

[IpoBenenuii anasi3 3acBiiuye, U0 JIHIBOKYJIBTYPHI peatii B pomani JIx.
JIxotica «Yiice» He € IPYTOpSIIHUME «ETHOTpadIYHUMU JETAISIMI, & BUCTYNAIOTh
CTPYKTYPOTBOPUYUMH €JIEMEHTAMH XYyI0KHBOTO CBITY. BOHM BUKOHYIOTh KOMILJIEKC
CUCTeMHUX (QYHKIIIH: JOKaIi3yt0Th IpocTip JlyOiiHa, 3aat0Th COIliadbHO-1CTOPUYHI
KOOPJIMHATH HapaTUBYy, (OpMYIOTh TOOYTOBHH 1 MaTepiaJIbHUI PIBEHb 300paKeHHS,
PEINpe3eHTYIOTh KYJIbTYPHI, 171€0J0T14HI Ta Mi)OJIOTIYH1 KOJIU TOOU, a TAaKOXK
3a0€3MeuyI0Th IHTEPTEKCTYaNbHY HIIJIBHICTD 1 CTHIIICTUYHY 0ararorojiocHICTh
Tekcty. Came 3aBIsKM peaisiM POMaH MOCTA€E sIK 0araTOBUMIPHUN KyJIbTypHUN
naHamadT, y skoMy ¢Gi3udHa Tonorpadis MicTa MOEAHYETHCA 3 ICTOPUYHOIO
nam’sITTIO, COI[IAIbHUMHU 1ICHTHYHOCTSIMU Ta XYJ0KHIMH €KCIIEPUMEHTAMHU
MOJICPHI3MY.

VY nynkTi 2.1 6yJi0 mokaszaHo, 110 peaitii «Yiiccay GyHKIIIOHYIOTh HacaMmIepea
K MapKepH MPOCTOPOBOI Ta KYJbTYPHOI aBTEHTUYHOCTI, a ypOaHICTHYHA TOTIOHIMIs
dbopMye CBOEPIIHY «KapTy pOMaHy», sika BU3HAYA€ pUTM Haparlii Ta CBITOTJISIHI
KOOpJIMHATHU nepcoHaxiB. [lopsa 13 TONOHIMIYHUMH OAUHUISIMHA OOy TOBO-
eTHOrpadivHi, CONiaTbLHO-IHCTUTYHiHI, OHOMACTHYHI, iCTOPUKO-KYJIbTYPHI,
KYJbTYPHO-MHCTeNbKI Ta Midos1oriuHi peasii yTBOpIOIOTh OararomapoBy
CEMIOTHUYHY CHUCTEMY, IO 3a0e3euy€e KyJIbTypHY TYCTUHY ¥ IHTEPTEKCTYaJbHy
HACUYECHICTh TEKCTY.

AHani3 nepekyiajalbKuX CTpaTeriid, 311MCHEHUI y TyHKTI 2.2, MOKa3aB, 110
ykpaincbkuit nepexnan O. Tepexa ta O. MOKpOBOIBCHKOTO OPIEHTOBAHUM MTEPEAYCIM

Ha 30epeKeHHsI KYJIbTYPHOI OararomapoBocTi opuriHaiy. [IpoBigHOO cTpaTerieto €



TpaHckoayBaHHs (69,2%), apyre miciie nocinae kanbkyBaHHs (20,8%), 1o €
3aKOHOMIPHHM 3 OTJISIy HAa BUCOKY KOHIIEHTPALlI0 OHOMACTUYHHX 1 TOMOHIMIYHUX
onuHUI. Takuii mepexnaganbkuid BUOIp JO3BOJISE 30EPErTH «UIYKICTh»
TyOJIHCHKOTO MPOCTOPY Ta JOKYMEHTAIbHY TOUYHICTh MOJEPHICTCHKOTO HApaTUBY.
[H1TI Mpuiiomu (exBiBaJIeHTH, (DYHKITIIHI aHAIOTH, MOYJISIIS, €KCIUTIKAIIS), SKi
pazoM cTaHOBIATH 8,3%, 3aCTOCOBYIOTHCSI BUOIPKOBO I MalOTh JOTIOMIKHUN
xapakTtep. [lepexnagarpkuii KOMEHTap BUKOPUCTOBYETHCS SIK KOMIIEHCATOPHUI 3ac10
1 CynmpoBOKYe Hacammepe (hopMaTbHO OPIEHTOBAHI CTpaTErii y BUMaaKax
KyJIbTYPHO HEMPO30pHX a00 OaraTo3HaAYHUX OJIMHMUIIb.

AHani3 CTUJIICTUYHUX 1 CEMAHTHYHUX MPO0JIeM MepeKiiaay, MpoOBEACHUN Yy
NYHKTI 2.3, 3aCB1IYMB, 110 HAWOLIBII TPYAHOII BUHUKAIOTh Y BUMIAJKAX:

— O6araTodyHKIIMHUX pealtiid, K1 MOE€HYIOTh JJOKaTUBHY, COIIANIbHY, ICTOPUYHY Ta
cTrTicTHIHY GYHKIIT (Hanp., Nelson'’s pillar, Arran Quay, Mabbot Street);

— pealiii 13 MPUXOBAaHUMU KYJIbTYPHUMH, COLIIAIBHUMH a00 Mi(OIOrTYHUMEU
CMHUCJIaMH, 1110 MOTPeOyI0Th KoMeHTaps abo intepnperartii (brehons, hole in the wall
at Ashtown, Borris-in-Ossory);

— €KCIIPECUBHHUX 1 COIIOJCKTHUX OJUHUIIb, K1 MEPEIat0Th EMOIIMHICTD, COIliaTbHUM
craryc abo MOBHY iHIUBIAyaIbHICTh epcoHaxka (acushla, alanna, banshee, three
bob);

— (hOHETUYHO MapKOBaHUX Ha3B, 3JJaTHUX BUKJIMKATH HeOakaH1 KOHOTAIII] B
yKpaincekoMy MoBHOMY cepenosuiii (Cock lake).

BusiBneni TpyaHoII miaTBEPIKYIOTh KITFOUOBHM BUCHOBOK PO3JILITY:
(opMasibHa TOUHICTh HE 3aBXKAU rapaHTy€e QPYyHKIIIHY aIeKBAaTHICTh Nepekaamy. ¥
MOJIEPHICTCHKOMY TEKCT1 KyJIbTYpHA peaiis (PyHKIIOHYE He JIUIIIE SIK IEHOTaTUBHA
OJIMHUIIS, a K CTHJIICTUYHUHN 1 TparMaTHYHUN IHCTPYMEHT, TOMY TepeKIIaadeBi
HEOOX1JHO BIATBOPIOBATH HE JIMIIE 3HAYEHHS, a 1 PYHKII1I0 peatii B CUCTEMI
XYJOKHBOTO LILJIOTO.
3arajibHUM aHaJi3 I0BOJIUTH, 110 Mepekial «Yiccay NoTpedye rHydKoi
nepeKIafanbKoi cTpaTerii, ika MO THYE:

1. dopenizamiifamii maxig — 1y 30€peKeHHS IHIIIOMOBHOI PUPOIU

TyOJIIHCBKOTO MPOCTOPY;



2. aJanTUBHO-KOMIIEHCATOPHI MPUHOMU — JIJIsl 3a0€3MEeUEeHHS] CEMaHTHUYHO1
MIPO30POCTI Ta YNTAOETHHOCTI;
3. KOHTEKCTyaJlbHy IHTEPHPETAIlit0 — 7Sl BIAHOBICHHS MPUXOBAHUX KYJIbTYPHUX
CMHUCIIB;
4. (yHKUiHMIA aHATI3 — K OCHOBY BUOOPY MEPEeKIaIallbKOr0 PillICHHS.
OTxe, pe3yapTaTH APYTOro po3ally MATBEPIXKYIOTh, IO JIHIBOKYJIBTYPHI peaii
B «YIIiCcC» € KITI0YeM J0 PO3yMIHHS XYJ0KHbOI CTPYKTYPH POMaHy, a iX mepexiaa —
BUPIIIAILHUM YMHHUKOM BITBOPEHHS MOJIEpHICTChKOI moeTtuku Jx. /xoiica B
1HIIHA MOBHIHN Ta KyJbTypHiH cucTteMi. EdekTuBHMI niepekiaj y IbOMY BUIAIKY
MO>KJIMBHI JIMIIE 32 YMOBH NO€AHAHHS (DOPMAIBHOI TOYHOCTI Ta (QYHKLIHHO-
IparMaTUyHOI aJIeKBaTHOCTI, 1110 3a0e3neuye 30epeKeHHsT CMUCTIOBOT

0araToruIaHOBOCTI, CTHJIICTUYHO1 JUHAMIKH W KYJIbTYPHOI T'YCTUHH OPUTIHAIY.



3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

VY kBamidikaliiHii MaricTepcbkiii poOoTi 311MCHEHO KOMIUIEKCHE JO0CIIIKEHHSI
JIHTBOKYJIBTYPHHX peaiiii y pomani Jxeitmca Jlxoiica «Ulyssesy» Ta mpoaHainizoBaHO
cmocobu ix BigTBOpeHHS B ykpaiHcbkomy mepeknani O. Tepexa #  O.
MoxpoBoJibcbkoro. Pob6oTa noegnye TeopeTuyHe OCMUCIEHHS peaiiil aK KyJbTypHO
MapKOBaHUX OJUHHIIb XYJ0KHBOTO TEKCTY 3 MPAKTUYHUM aHAIII30M MepeKIagabKux
CTparerid, 3acTOCOBAHMX Yy TIpolecl mepenayl MOJEPHICTCHKOrO  JAUCKYpPCY
YKPaiHCBKOI0 MOBOIO.

Meroto aochiKeHHsT OyJio KOMIUIEKCHO MpOAaHAII3yBaTH JIHIBOKYJIbTYPHI
peanii pomany JIxk. JIxoiica «Ulysses» Ta BH3HAUUTH JOMIHAHTHI cTpaTerii ix
(PYHKII€IO0 B TEKCTI Ta NEPEKIAIallbKUM PIILICHHSIM.

JUis TOCSITHEHHS TOCTABJIEHOI METU Y pOOOTI YTOYHEHO TEOPETUUHUH CTaTyC pealii y
Cy4aCHOMY MEpEKIIaJ03HABCTBI; CUCTEMATU30BaHO iX KiIacH]ikallii; onucano PpyHKIii
peaniil y XyJI0KHbOMY TEKCTI; MPOaHaII30BaHO MepeKIaabKi MTPUHOMH Ta cTpaTerii
BIJITBOPEHHS JIIHTBOKYJIBTYPHHUX peajiiii B YKpaiHCbKOMY MEpeKIIajil POMaHy; BUSBICHO
KIIOYOBl TPYJOHOIII TepeKiaay KyJIbTypHO MapKOBaHMX OJMHUIL Y MeEkKax
MOJICPHICTCHKOTO  JUCKYPCY; 3IIMCHEHO KIUIBKICHE Yy3araJlbHEHHS OTPUMaHHUX
pe3yibTaTIB.

MarepianoM AOCTIIPKEHHS CIyTryBajd OpHTiHAIBbHUNA TekcT pomany JIxk. Jlxoiica
«Ulysses» Ta ioro ykpaiHChkuii niepekiaj, BukoHanuii O. Tepexom 1 3aBepiiieHui Ta
ynopsiakoBanuit  O. MOKpOBOJBCbKUM. Y  MeXax AOCHIIHKEHHS CcPOPMOBAHO
penpe3eHTaTuBHY BHOIpKY 31 120 JMIHTBOKYJIBTYPHUX peajiii, BimiOpaHUX METOAO0M
CYyIIJIbHOT BHUOIPKM 3 TEKCTYy pOMaHy Ta IpPOaHaTI30BaHUX Yy 3ICTAaBJICHHI 3
BIJIMOBIJHUMU  (PparMeHTaMHd  YKpaiHCbKOTO Tmepekiaay. BimiOpani  oauHUII
pPENpPEe3eHTYIOTh  PI3HI TUMH  KyJIbTYPHO MapKOBAaHUX  E€JEMEHTIB, 30KpeMa
ypOaHICTUYHO-TOMOHIMIYHI Ta OHOMAaCTH4YHI peamii (Ha3BU BYJUIb, pPaNlOHIB,

reorpadigyHUX 00’ €KTIB, yCTAaHOB, MPI3BUIIA, HA3BU MEPIOANYHUX BHUJIaHb), COIIAIBHO-



IHCTUTYLIMHI (aaAMIHICTPATUBHI OJIMHMII, YCTAHOBH, COLIAJIBHI POJIi), 1CTOPHUKO-
KyJbTYpHI Ta Mi)OJIOTI4HI, a TaKOX MOOYTOBI peanii (Ha3BU TKi, IpeaIMETiB MOOYTY,
IPOIIOBUX  OJMHUIIb, JIOKAIbHUX TOHATH). [lpoBeieHuit aHamiz  J103BOJISIE
chopMyITIOBaTH Taki y3araJbHEH1 BUCHOBKH.
JlinrBokynbTypHi peanii B «Ulysses» BUKOHYIOTH CHCTEMOYTBOPIOBAJIBbHY pOJIb 1 €
KJIIOYOBUMH HOCISIMH KyJbTYpHOI 1H(opmarliii pomany. Ha marepiani mociigKeHHs
BCTaHOBJICHO, 110 peasiii He 0OMEXYIOTbCS HOMIHATUBHOIO (DYHKIII€IO, a peani3yroTh
KOMILIEKC (PYHKIIIH:

o JIOKaJi3yBalibHy (CTBOpeHHs «kapTu JlyOmiHa», eQekT JOKyMEeHTaIbHOI

TOYHOCTI);

e ICTOPMKO-4acOBY (MapKyBaHHS 100U, COLIAJBHUX MPAKTHK 1 KYJIbTYpHOTO

nocBigy movarky XX crt.);

e COUIOTUNI3YBAJbHY  (IIO3HAYEHHS COLIAJIBHOIO  CTaTycy, MNpo¢eciiHOro

CepeIoBHUIIA, MICEKUX POJiei);

o CTWJIICTUYHY i PUTMOYTBOPIOBAJIbHY (Y4YacTh Y TE€MIIl MEPENiKIB, IHTOHALIMHIN

oprasizaiiii ¢ppasu, «HKOUCIBChKIM» HAIITIILHOCTI);

o IHTEPTEKCTyaJbHy Ta allO3UBHY (3B’S30K 13 Mi(OJOTIYHUMHU, ICTOPUUYHUMH,

JiTepaTypHUMHU KOJaMU);

e TMparMaTU4Hy (BIUTMB HA YMTada 4yepe3 KyJIbTYpHI acoIlliallii, coliagbHl HaTSIKH,

1POHIIO).

Otmxe, y pomaHi peaiiss (YHKIIOHYE SIK «KYJbTYpHUH BY307», IO 3 €IHYE
JICHOTATUBHUH PiBEHD 13 GOHOBUMU 3HAHHSIMU, & TOMY B MEPEKIIAJi KPUTHYHO BAKIIUBO
BIJITBOPIOBATH HE JIMILIE 3HAYECHHSI, a ¥ (PyHKIIII0 peaitii B KOHKPETHOMY €Mi30/I.

Teopernynuii aHami3 MIATBEPAUB MPOIYKTUBHICTH KOMIUJIEKCHOTO IMIIXOMy O
omHCcy peaniii Ta ix mepekiamxy. Y poOoTi OOIpyHTOBAaHO, IO peatii JOIUIBHO
PO3TIISAATH SIK SAPO KYJbTYPHO MapKOBAaHOI Ta 0€3€KBIBAJICHTHOI JIGKCUKH, OJTHAK X
NepeKya He 3BOAMTHCA /O «BIACYTHOCTI BIANOBIAHMKa». TpyIaHOILI 3yMOBJIEHI

Hacamrmepea  KyJbTypHOK  aCHUMETpi€0, I1HTEPTEKCTYaJbHOK  3YMOBJICHICTIO,



nparMaTuyHuM €(EeKTOM 1 PU3HKOM BTPATU CMUCITY 0€3 MOACHEHHS. Y 3B’SI3KY 3 I[UM
MepeKIaaabKUiA aHaJll3 Ma€ MOETHYBATH:
- xjacudikaiiauii BUMIp (TUm peantii);
—  GyHKIAHUK BUMIp (POJIb Y TEKCTI);
~ MparMaTu4yHui BUMIp (€QeKT A aapecaTa);
~ cTpateriyHuil Bumip (BuOip npuitoMy: Big (OpMH 0 CMHUCITY 1 HABIAKH).
B yKpaiHCcbKOMY nepeknaai pomany «Ulysses» pomiHyoTb GOpManbHO OPiEHTOBAHI
nepeknagaubKi cTpaTerii, Wo 3ymoBaeHo cneymdikoto AoCaigKyBaHOro maTepiany,
nepeaycim BUCOKOK KOHLEHTpauieto ypbaHiCTUYHOI TOMOHIMIT Ta OHIMIB, AKi
BUKOHYHOTb CTPYKTYPOTBOPYY PYHKL,iIO B Xy40KHbOMY CBIiTi TBOPY.

KinbkicHuii aHami3 penpe3eHTaTUBHOT BUOIpKH 3 120 JTIHTBOKYJIBTYPHUX peaiid,
3aCBI1/IYMB, 1110 MPOBIIHOIO CTPATETIEO X BIATBOPEHHS € TpaHCckoayBaHH: (69,2%), Toai
gk kanbKyBaHHA (20,8%) mocigae apyre micue. [Hi nepexiananbki NpUHOMU MarOTh
JIOTIOMDKHUM XapakTep 1 CYKYyIHO CTaHOBIATH 8,3%, OXOIUTIOIOYM EKBIBAJICHTH,
(yHKUIHI aHAJIOTH, MOAYJISLIIO Ta EKCIUTIKAIIO.

Taxkwuii po3noain miaTBepKye, mo nepexnan O. Tepexa Ta O. MOKpOBOJIBCHKOTO
3arajoM 30pIEHTOBAHMIA Ha 30€pEeKEHHsS I1HIIOMOBHOI «4y»KOCT» JlyOmaiHCBKOTO
MPOCTOPY, ICTOPHUKO-KYJBTYPHOI KOHKPETHKHM Ta JOKYMEHTAJIBHOI TOYHOCTI
MOJIEpHICTCbKOTO HapaTuBy. OTKe, TNepekianaibka CTpaTerisi Mae MepeBaKHO
dbopeHizalliiHuii xapakTep, J0MOBHEHUH TOUKOBUMH KOMIIEHCATOPHUMHU BTPYUYaHHSIMU
y BUTIAJKaX CEMAHTUYHO 200 KYJbTYPHO HEMPO30PUX OJUHUIIb.

Bubip nepeknagaipkoi cTpaTerii KOpenatoe 3 TUIOM peanii Ta il (QyHKII€ B
€mi30/l.

VYpOaHiCTHYHO-TOMOHIMIUHI Ta OHOMACTUYHI peajtii 3/1e01IbIIor0 MepeaaroThCs
TPAHCKOAYBAHHSAM (IHKOJIM 3 KaJIbKyBaHHSIM KOMIIOHEHTIB), OCKUIbKM IX TOJIOBHE
3aBHaHHs — (ikcalis TpOCTOpYy Ta KyJIbTypHOi «reorpadii» pomany. CorlaabHo-
THCTUTYIIIHI peatii yacTille MepeKIagaroThCs KaJbKyBaHHIM a00 KOHTEKCTYaIbHO (3
MOSICHEHHSIM/y3araJIbHEHHSIM), aJ)K€ BOHM MAalOTh HE JIMIlle HOMIHATHBHE, a U

COLIAJIBHO-OI[IHHE HABAHTAKECHHS.



EtHorpadgiuyno-noOyToBI OAWHUIN BapilOIOTh MK €KBIBAJIGHTOM, OITMCOM,
reHepati3allielo Ta YaCTKOBUM 30epekeHHsIM (OpMHU; caMe TYT HaldacTillle BUHUKAE
noTpeba 0amaHCyBaTH M1k KOJOPUTOM 1 3pO3yMITICTIO.

Midooriudi, 1CTOPUKO-KYJIbTYpHI U allt03WBHI peajii 4acTo MOTPeOYIOTh
TPAHCKOIyBaHHS y MO€IHAHHI 3 IPUMITKOIO, OCKUIBKH 0€3 KOMEHTaps 1X CEMaHTHUHUN
1 KyJIbTYpHUN 00CAT JJI YKPAiHCHKOTO YUTa4ya 3aJUIIAETHCS HEMTPO30PUM.

Takum uuHOM, €(EKTHBHICTh TNEPEKIaTy BU3HAYAETHCS THM, HACKIIBKU
nepeKIaialbKe pilieHHs 30epirae QyHKIIHHO-TIparMaTUYHy aJeKBaTHICTh, & HE JIUIIIE
dbopManbHy BIMOBIIHICTS.

Haii6inpmi npobsiemu nepexnany peami y «Ulysses» cnpuunHsae 6araronapoBicTh
iXHIX (QYHKIIH Ta «IUTBHICTEY» MOJEPHICTCHKOTO TEKCTY. Y MPOIIEC] aHalli3y BUSIBICHO
KUIbKa TPyI MpooJieM, 10 MOBTOPIOIOTHCS:

— baratodyskuiiinicte peanii (0JHOYACHO JIOKAaTMBHA, COIllajibHA, 1CTOPUYHA,
putMiyHa ¢GyHKIID). Y Takux BUMAAKax Oylb-sKa 3amiHa abo HaJaMipHE
MOSICHEHHST MOJKE€ MOPYIIUTH TEMII 1 CTHIIICTUKY (PparMeHTa.

— IlpuxoBanuil KyJbTypHUI/COLIANBHUAN MATEKCT (TIparMaTuyHi KOJH), SIKUM HE
3UnUTyEeThCS 0e3 (HOHOBUX 3HaAHB. Tojal TEepekiagad 3MYyHICHUN 00MpaTu Mix
HEIMPO30PICTIO Ta «PAIIOHATIZAIIEI0» TEKCTY Yepe3 MPUMITKY.

— IHTEepTeKCcTyanbHICTh Ta aIO3UBHICTh, J€ peallid Mpalioe sK KIIY [0
1HTepHpeTalii enizony; 30epexeHHs Gopmu 6€3 NOSICHEHHSI MOKE HE BITHOBUTH
QMIO3MBHUN TIOTEHINIaN, OJHAK TOSCHEHHS MOXE TMepepUuBaTU XyI0KHE
CIIPUMHSATTSL.

— ComioyIeKTH, PO3MOBHICTb, E€KCIPECUBHICTb, Yy SIKHUX peallis 1HTErpoBaHa B
IHTOHAITIIO 1 TOJIOC TIEPCOHaXKa; OYKBAJIBHICTh MOXKE 3By4YaTH HEMPUPOTHO
YKPaiHChKOIO, a aJjanTallis — HEUTpai3yBaTH CTHIIICTUYHUMN PETICTP.

— Ilparmatnyni «3001» y MOBI niepekiany (HebaxaHi KOHOTAIlli OKpeMHX Ha3B), 110

CTBOPIOIOTH PU3HK 3MIIIEHHS PEIIENTUBHOTO (HOKYCY.



OTxe, KIIIOUOBA CKJIAIHICTh Nepekiany peaniil y «Ulysses» mosnsirae y HeoOXiAHOCTI
OJTHOYACHO 30epertd KyJbTypHY AaBTEHTHYHICTh, CMHUCJIOBY 0araTOIIaHOBICTH 1
CTWJIICTUYHY JMHAMIKY, HE pyHHYIOUH YATA0EIBHOCTI YKPATHCHKOTO TEKCTY.
[lepexnananpkuii KoMeHTap Yy nepekianl Tepexa/MoKpOBOIbCHKOIO BUKOHYE
KOMIICHCATOpPHY (YHKIIIO, aje mnoTrpedye mo3oBaHocTi. KomeHTtapi Haiuacrimie
CYIPOBOJIKYIOTh Mi()OJIOTIUHI, 1CTOPUKO-KYJIBTYPHI, IHTEPTEKCTYaJIbHI Ta COLIAJIIBHO
«3aKkpuT» peamii. BoHH MiABHIIYIOTH IHTEPHpPETAIiiHY AOCTYIHICTH 1 3MEHIIYIOTh
PU3UK BTPAaTH CMHUCIY, OJHAK BOJHOYAC 3MIHIOIOTH PEXUM YHTAHHA: IMIUTILUTHUN
KyJbTYPHUH KOJ MEPETBOPIOETHCA Ha EKCIUTIUTHY IOBiAKY. Lle mo3Bosse 30epertu
KYyJbTYPHY «UyXICTB», aje MOKe IMOCIa0NIOBAaTH XYJOXKHIO Oe3MepepBHICTH, IO €
TUIIOBUM KOMIIPOMICOM Yy MEPEKIIaIl MOJEPHICTCHKOI MPO3H.
[IpakTuuHe 3Ha4YeHHS pE3YyJbTATIB TOJIATA€ B MOMJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS
BHUPOOJICHOT MOIETI aHAMI3y SIK IHCTpYMEHTA I HaBYaHHS MepeKiIaay Ta MOJalbIInX
NepeKIIaIo3HaBYMX CTydik. Y poOOTI MokazaHo, IO TMepeKIaa pealiid JOUUIbHO
OLIIHIOBATH 3a MPUHIMIOM: peajis — (QYHKUIS — NepeKiIafalbKuid npuiioM —
nparmMatuuHuii eexT. Taka Jiorika Mo>ke OyTH BUKOpPUCTaHa:
~ Yy Kypcax Teopii Ta MpaKTUKH TepeKyiany (SK MOJeNb aHami3y KYyJbTYpPHO
MapKOBaHO1 JIEKCUKH);

— Y JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX CTY/ISAX (SIK CIOCIO OMUCy KyJIbTypHOI iHpopMallii B
XYJI0)KHbOMY TEKCT1);

~ Y TOpaKTULl XYAOXKHBOTO Mepeknany (K cucTemMa KpUTepliB BUOOpPY MIX
TPAHCKOYBaHHSIM, KaJIbKOIO, OIIUCOM, aHaJIOI'OM, KOMEHTapeM TOLIO).

[lepciekTHBY MOAANBIINX JOCTI/PKEHb TOB’sI3aHI 3 PO3IMIUPEHHAM KOPIYCY
MPUKJIAAIB, TOTJIUOJICHHSAM 31CTaBJICHHS MEPEKIaallbKUX PIIIeHh Ha PIBHI PI3HUX
€M130/1iB/CTHIIICTUYHUX PEXUMIB pOMaHy (MOTIK CBIJIOMOCTI, MapoOJiifHI CTHJII3allii,
«TearpaiizoBaH» (parMeHTH), a TaKOXK 13 3aJy4YEHHSIM PpELENTUBHOrO MIIXO0Iy
(mOCHIKEHHSI TOTO, SK 4YWTad CIpPUIMae KOMEHTap, TPAHCKOIYBAHHS Ta «IILITBHI»
nepeiniku). OKpeMUM NEPCIeKTUBHUM HanpsiMOM € cucteMarusanis peanii «Ulyssesy

y (opmari TiIOcapis/AOBiAHUKA IS MEepeKyiajadiB 1 CTYACHTIB, /1€ KOXHa peais



OTNHUCYEThCS uepe3 il KyJabTypHHH (OH, (YHKIII0O B KOHTEKCTI Ta PEKOMEH0BaHI
CIIOCOOU Bi1ITBOPEHHS.

OTxe, BUKOHAHE JOCHIKEHHS MIATBEPJUIIO, IO JIHTBOKYJIBTYpPHI peanii y
pomani JIx. [[xorica «Ulysses» € KIIOYOBUMH €JIEMEHTaMH CMHUCJIOTBOPEHHS M
CTHJIICTUYHOI OpraHizailii TEeKCTy, a iX MIepeKiiaj, Ma€ CHUpATUCS Ha (PYHKIIHHO-
nparMaTuyHy aJeKBAaTHICTh, a HE JUIIe Ha (OpMalbHY BIAMOBIAHICTB. YKpaiHCHKUI
nepekiaa, 3aiicHenuit y tpaauilii Tepexa/MoKpOBOJIBCHKOTO, 3arajioM JIEMOHCTPYE
CUCTEMHY OpIEHTAIII0 Ha 30€peXEeHHS KYJbTYpHOI creuudiku Ta TonorpadivyHoi
1ZICHTUYHOCTI POMaHy (JIOMIHYBaHHS TPAHCKOAYBAaHHS 1 KaJIbKyBaHHs), JTOMOBHIOIOYH
il KOMIeHCaTOpHUMHU 3aco0aMu (KOMEHTap, KOHTEKCTyajlbHI PIIICHHS) Yy BUIAJIKaX
CEMaHTUYHOI HEMpO30pOCTi ab0 BUCOKOI KYJBTYPHOI «IIUIBHOCTI». TaKuM YHHOM,
pe3yabTaTH poOOTH PO3IIUPIOIOTH YSABIEHHS MPO 3aKOHOMIPHOCTI BIITBOPEHHS peaiit
y MepeKIiagi MOAEPHICTCHKOT MPO3U Ta MOKYTh OyTH BUKOPUCTaHI SIK Y TEOPETUUHHX,

TaK 1 B IMPAKTUIHHUX HiHHX HepeKJIaI[OSHaBLIO'l' Hi,Z[FOTOBKI/I.
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JTIOJATOK A

Tabmuus A.1 BigTBOpeHHS JIIHIBOKYJIBTYPHHUX aCleKTiB XyJ0XKHbOI MMPO3H (Ha MaTepiai TBOPY

Jxeiimca JIxotica “Yiice”) 3a mxepenamu Ulysses ta Virice [35]

Ne  |Opurinan [lepexian Buja nepexiaxanbkoi
Tpancopmairii
1 They turned to the left Bonu noBepHyH JiBopyY, minutu(T paHcKo1yBaHHS
along Abbey street. o EOGi-cTpur.
2 Remove him, Vcynb ioro, acushla. ExBiBasneHT
acushla. Tro0wmii (ipr.).
3 Mr Bloom, quickbreathing, [Mictep biym, moaux iioro TpaHcKoTyBaHHS
slowlier walking passed  |mouacTimiaB, KpOK CHOBIIbHHBCS,
Adam court. [MPOMIIIOB MOB3 AJIaM-KOPT.
4 Ireland’s sweetheart, the  JTro60B Ipmammii, 109Kka KOpOJs  [BiAMOBITHHK
king of Spain's daughter,  |Cimmawnii, alanna [392].
alanna. [392] Auts moe
(ipam.).
S) Swans from Anna Liffey  Plebeni 3 Aunu Jliddi TpaHckoyBaHHS
swim down here sometimesfgacom
to preen themselves. L ATUTHBAIOTH CIOMH, 106
[OXU3YBaTHCSL.
6 At Annesley bridge the TpamBaii 3ymuHUBCS KOJIO MOCTY [KaJlbKyBaHHS
tram halted and, when it [Exncieit i Bxe OyB pyiuB, KOJIH
was about to go, an old CTapeHbKa KIHOYKaA panToM
woman rose suddenly from |migBenacs, 106 BUHATH.
her place to alight.
10  |Five to three. Just nice time|[I’sTh xBHIHH 10 TpeThoi. CamMe [TpaHCKOTyBaHHS
to walk to Artane. Jac MPOTYJATUCS B APTEHH.




[Tponoskenns tadu. A.1

11 The other one, jar on her head, [Imma, wo 3i ;kGamom na ~ [[PAHCKOAYBAHHS *HICPCKIIaALbKUL
was getting the supper: fruit,  |roioBi, KyxTopuna KOMCHTap
olives, lovely cool water out of [Beuepro: GppykTH, ONHBKH,

a well, stonecold like the hole  |auymoBa Ha

in the wall at Ashtown. CMaK ITPOXOJI0IHA BOJIA 3
KOJIOISI3,
X0JI0HO-KaM SIHOT0, SIK
OTBIp Yy CTiHI B
Emrayni{155}.
{155} OTBip y cTiHI B
EmrayHi - yepes Ty JipKy
117Ky TTIOBYBaHU I
OTPUMYBAaB I JIKYI, HE
0aYMBIIY MiIKyIOBYBaya.
EmrayH - paiioH y
[iBHIYHIN 4aCcTUHI
/lyOmnina.

12 - Ay, says I. A bitoff thetop.  |-Atox, - kaxy s. 1)TpaHcKoxyBaHHS
An old plumber named I3 camoro
Geraghty. Bepmeuky. Crapuit

MiTHUK, HOT0 MPi3BHIIE
["epari.

13 -1'm just running round to - 51 momuaB Ha bewenopc- (l)TpaHckomyBaHHS
Bachelor's walk, Mr Bloom BOK, - TIOBiJTOMUB MiCTEp
said, about this ad of Keyes's.  |biywm, - miozo miei
\Want to fix it up. They tell me |pexnamu st Keiiza. Xouy
he's round there in Dillon's. BHUPIIIATH ITIO CITPABY.

MeHi cka3aii, 1110 BiH TaM
nopsiz, v Jlisiona.

14 It was like the paintings that BoHo ckumanocs Ha 1 )xanbKkyBaHHS
man used to _do on the MAITIOHKH, K1 TOM D) TPAHCKOTY BAHHS
pavement with all the coloured [4onoBik manmoBaB Ha
chalks and such a pity too [MII10X 011 MATHYKaAMH
leaving them there to be all KOJILOPOBOT KPEH/IH, TaK
blotted out, the evening and [IKOJa X 3a7IUIIATH, 11100
the clouds coming out and the [BuuoBranu Horamu,

Bailey ||ght on Howth and to Beqip’ HAXOIATh

hear the music like that and xMapH, i Masik Beitni

the perfume of those incense ciTHThCs Ha TayTi, i ayTn

they burned in the church like |50 mysuky, i maxomi

a kind of waft. masany, 110 HAM KaIijIn
y...




[Tponoskenns tadu. A.1

15  [The mastodontic pleasureship |A kopabenb pymuB 1)KOHTEKCTyaJIbHU
slowly moved away saluted by |piukoro yHH3 10 MOpsi Yy [ii mepeKITaz
a final flora_ll tribute from the cynpogoni o1 GuoTuii 2) kit
representatives of the fair sex  [oapik, i iiomy HAOr
who were present in large CaIIIOTyBaJIH, ) 3 )kaTbKyBaHHs
numbers while, as it proceeded [mpucmycTuBIIH CBOT o
down the river, escorted bya  [mpamopu, ITopTose @) reneparizaris
flotilla of barges, the flags of  |ympasminus cipaBamu
the Ballast office and Custom  [0anacty i MuTHu1s, 10
House were dipped in salute as |1kux npueaHanacs
were also those of the electrical [enexkrpocraniis Ha
power station at the ["0syOHUKY.
Pigeonhouse and the Poolbeg
Light.
16  |Wail, Banba, with your wind:  [Omau i#oro, ban6o{601},
and wail, O ocean, with your  [cBoimu BiTpamu, i TH, TPAHCKOIYBAHHA
whirlwind. OxkeaHe, OIUIa4 HOro tTICpeKIaalbKIK
CBOIMHU OypsMHU. KOMCHTAp
(291) banoa - ogHa 3
HalPEBHIINX OOTUHB
ips. [lanTeony.
17 -Still there? | got a card from | I goci ram? bennon TPAHCKOTyBaHHS
Bannon. Says he found a sweet [npuciiaB MeHi TUCTIBKY.
young thing down there. Photo [Kaxe, mo3uaiiomuscs 3
girl he calls her. toHKOI0. HazuBae 1i
(hOoTOMIBUMHKA.
19 |(She keens with banshee (T"'omocuth, MOB [[PAHCKOMLYBAlA
woe) Ganmi {834} ) tIIepEKIagallbKUN
KOMCHTAap
{834} banmi (Oyks,
KOKIHKa-CHUa») - B 1pJI.
Micostorii
[TPOBICHULIS CMEPTH.
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20 Elijah, skiff, light crumpled L1151, MaJleHbKUN YOBHHUK, |l) TpaHCKOAyBaHHS
throwaway,_sailed eastward by 3i}KMaKaHI/II.7I nariperp, D)KabKyBaHHS
flar_lks of Shlps and trawlers, [UIMB HA CXIJl, MUHAIOWH |3y 1o creonyBanms 4)
amid an archlpelag_o of corks, [Bemuki MAPOMIABH i M ooy ere rypamms
beyond new Wapping street TpayJiepu, Kpi3b
past Benson's ferry, and by the [|apxinenaru kopkiB, moB3
threemasted schooner Rosevean [HoBy Bonminr- crpur,
from Bridgwater with bricks.  |beHconiB mopon ta

TPUILOTIIOBY HIXYHY
«Poy3Bin», sika MOWHO
pudyna 3 bpumksorepa,
[TPUBI3IIN MAPTIIO IETJIN.

100  |From Six Mile Point, Bin lectumMuibHOTO 1)xanbKkyBaHHS
Flathouse, Nine Mile Stone Mucy, Big duetraycy, 2) TpaHCKOLyBaHHS
follow the footpeople with Bi1 JeB’ATUMHUIBHOTO 3)KaIbKyBaHHS
knotty sticks, hayforks, CTOBITA XMapOIO CYHYTh
salmongaffs, lassos, i 3
flockmasters with stockwhips, |cyukyBatumu aproukamu,
bearbaiters with tomtoms, OCTSAMH,
toreadors with bullswords, apKaHaMu, TaCTyXH 3
greynegroes waving torches. HarassMH, BeJIMEXi

3aroHudi 3

OapabaHamu, TOpeaaopu
31 ImaraMu, CUBi HETpH,
110

BUMaxXyIOTh OATOraMHU.

99 On the other hand it was 3 iHmI0ro 00Ky OyJo Bxke  (l)TpaHCKOmyBaHHS 2)
altogether far and away too late BameBne HanTO Mi3HO, 1100 [TPAHCKOIyBaHHS
for the Sandymount or BECTH MOBY TIPO
Sand_ycove suggestio_n so that he CertiMayHT wH Tam
Wwas in some perplexity asto Cemikoys, Tosk ma Biym
which of the two alternatives. DO3ryGICHO 3BAKYBAB,

KOTPY 3 IBOX
QITbTCPHATHB. . .
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23 -Memorable bloody bridge - Ictopuuna 6uTBa Ha I KabKyBaHHs
battle and seven minutes' war, [KpuaBomy MocTYy, 2KaJIbKyBAHHS
Ste_phen' assented, between | moromses Crisex,

Skinner's alley and Ormond i CeMUXBITHHHA BiliHa

market. MIK TTPOBYJIKOM
UnnabapiB Ta
OpMOHICBKUM PUHKOM.

24 There is a meeting of the ChorojiHi B roteni 1)tpatckonysanHs
cattletraders' association today |«Citi Apmc» 2) TpaHCKOAYBaHHs
at the City Arms hotel. | asked [BinOyBaroTbcs 300pu
him to lay my letter before the [Acoriamii
meeting. You see if you can get |cKOTOIPOMHUCIIOBIIIB.
it into your two papers. What |5l monpocus ioro
are they? 03HAaHOMUTH YYaCHUKIB 13
-The Evening Telegraph ... MOIM

mucrom. Jlo6pe, sik6u BU
[TOMICTHJIN MOT0 y Bamli
BI razeTu. A

STK1?

— IBHinr Tenerpad...

25 Moored under the trees of [1is1 nepesamu TPAaHCKOYBaHHA
Charleville Mall Father Conmee [Hapsisisui-mosa Ha
saw a turfbarge, a towhorse withnpuyani kanamy orenp
pendent head, a bargeman with alKoumi mo6auus 0apxy,
hat of dirty straw seated HaBaHTa)KEHY
amidships, smoking and staring [ropdom, 1i TarioBy
at a branch of poplar above him. [kousuuny, 1m0 crosuia,

[TOHYPUBIIH T'OJIOBY, 1
0apoyHMKa B OpyIHOMY
OpuIi, SKUI CUAIB Ha
Oapixi, KypsdH, 1 3UpUB
Ha

UIKY TOTOJI1 Hajl
"OJIOBOIO.
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26 -Our young Irish bards, John - Hammm monoaum [TPAHCKOYBAHHS
Eglinton censured, have yetto  |ipranacekum
create a figure which the world [6apnam, - nponosxyBas
will set beside Saxon mosuaty JI>xoH Erminrow,

Shakespeare's Hamlet though | |- e

admire him, as old Ben did, on |1oBeneThCst CTBOPUTH

this side idolatry. TaKuil JTiTepaTypHuit
00pa3, AKui CBIT MOCTABUB
ou opsix i3 ['amnerom
QHTJIOCAaKCa
[[Iexkcnipa, X04 s, 5K 1
KOJIMCh cTapuii beH,
3aXOIUTFOIOCS] HUM, OJTHAK
HE BITaJar0uu B
1710JTONIOKIIOHCTRO.

27 He crossed Westmoreland Bin nepeiion 1)kanbKyBaHHS
street when apostrophe Shad  |Bectmopiiena- cTpur, 2) MOIYJIALS
plodded by. Rover cycleshop.  [komm 1oB3 HEOTO

[pOIIKaHI0aB «S» i3
aroctpodom.
[Iponax Bemocurein
«PoBep».

28 ...while in the boreens and green|...a ckpi3b 1o kpaini, mo |l)nepexiananbkuit
lanes the colleens with their boreens Ta 3eneHnx KOMEHTap
swa_ins strolled what times the  [mopixxkax Ta I[O‘pi.).KKZ‘lX D) epexiaarbKmit
strains of the_orgaptoned colleens pa3oM i3 ixHIMH KOMeHTap
melodeon Britannia metalbound [swains mix memonii
with four acting stops and AKOpJEOHa 3 OPraHHUM
twelvefold bellows, a sacrifice, BByuanHsM i3 criaBa
greatest bargain ever ... «bpuTanis» 3 yoTupma

pericTpami 1
[IBaHA IS THMa MiXaMH,
MPOCTO 33aIyPHO, TAKOL
BUT1AHOI HATOAU TUILKA
[OIITYKaTH. . .
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29 At Bloody bridge Mr Thomas  [binst KpuaBoro mocta 1)xanbKkyBaHHS
Kernan beyond the river MmicTep Tomac Kepaan Ha  [2)KkajabKyBaHHS
greeted him vainly from afar ~ [romy Goui piuku MmapHo  [3)kanbKyBaHHs
Between Queen's and [TOCHIIaB 3/1aJ1s CBOT 4 )KaJTbKyBaHHS
\Whitworth bridges lord BiTaHHS. M)XK MOCTOM S)3Mirane
Dudley's viceregal carriages KoposteBu i MOCTOM TPAHCKOyBaHHS
passed and were unsaluted by  |BiTBopna Bire- 0) TPaHCKO/TyBaHHS
Mr Dudley White, B. L., M. A., [Kopo1iBCbKi KapeTu 7)KalIbKyBaHHS
who stood on Arran quay opaa Jlamami npoixanu,  [8)KaJbKyBaHHS
outside Mrs M. E. White's, the |ae orpumaBn
pawnbroker's, at the corner of  |[mpuBiTaHHS Bif
Arran street west stroking his  |micrepa Jlammi Baiita,
nose with his forefinger, OakanaBpa mpasa i
undecided whether he should  [marictpa mucrenrs,
arrive at Phibsborough more  |saxwuii crosiB Ha
quickly by a t_ri_ple change of HaGepexHii AppaH
tram or by hallln_g acaroron sing Gymimky
foot throqgh S_mlthfleld, ruxBapi Micic M. E.

Constitution hill _and Baiir, Ha po3i

Broadstone terminus. Baximuoi Appan- CTpHT i
[TOTUPAB BEJIMKUM
[abIieM CBOTO HOCA,
MIpKYIOUH, K HOMY
[IBUIIIE TICTATUCS 110
Di0cOopo: un TpamMBaEM
13 TpbOMa IepecagKamMu,
YU BI3HMKOM, YU ITIIIKH
uepe3 Cmitding i ropo
KoHcTuTy1ii Ta BOK3aJ
bpoacToyH.

30 No dollop this but thick rich CripaBykHs TOO1 XKHpHA CKCILTIKATILA
bonnyclaber. bonnyclaber [296]. [296]

MacnsHka (ipa1.).
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31 From Roundwood reservoir in |3 Bogocxosuiia 1)tparckonysatis
county Wicklow of a cubic PayrnByn{882}, 1m0 B rHICPeKIANANBKIN
capacity of 2400 million rpadcTsi Biknoy, KOMCHTAp
gallons, percolating through a  |mictkicTio B 2400 2) TPAHCKO/YBaHHS
subterranean aqueduct of filter |minbiioHiB raoHis, 3) TpaHCKOyBaHHS
mains of single and double [IPOCOYYIOUYHCH Yepes3 ) TPaHCKOyBaHH
pipeage constructed at an initial [momimzemnmit akpenyx s |[2)KAIPKYBaHHA
plant cost of 5 pounds per OJHY UM J1Bi TPyOH, 3 6) TPaHCKO/YBaHHS
linear yard by way of the (binbTpamu, 30y 10BaHui 13
Dargle, Rathdown, Glen of the [npoekTHOMO BapTicTIO
Downs and Callowhill... oOmagHaHHs 5 QyHTIB

CTEPJIIHTIB 3a TOTOHHUI
sipn uepes Jdapri, Pernays,
Jlonuny JlayHciB 1
Kamnoyrii...
{882} 13 BomocxoBuIIa
Paynnsyn... - Jlani mpo
Ty OTIHCHKUI BOJIOTiH
[IPaBUIHLHO BUIHCAHI 3
ITOB1AHUKA
«Becp /lyOmin 3a 1904
».

32 They halted, looking towards  [Bonu 3ynuHwmmcs, TPaHCKO/IyBaHHS
the blunt cape of Bray Head 33 TUBUBIINCH TYIH, 1€
that lay on the water like the Tynuil HocsIpa
snout of a sleeping whale. wircy Bpeit-Te criounsas

Ha BOJIl, MOB MOp/1a
3aCHYJIOTO KUTA.

33 And he sat him there about the [l mociB BiH Tam cBo€
hour of five o’clock to MiCHC OJIN3BKO I’ SITO1 TPaHCKOLYBaHHS
administer the law of the [OJMHU, 100 YHHUTH CY/] N .
brehons at the commission for  |npasnit 3a 3akoHOM HEPCITTAIANBIIH
all that and those parts to be OpexoHiB{640} y (OMEHTAp
holden in and for the county of [komicii, cTBopeHOi st
the city of Dublin. BCiel Tiel OKpyTH 1 ii

OoKOJHUII 1 17151 TpadcTBa
ra micta J{yOmiH.

(311) Bperonu
(OpexoHm) - cyai B
naBHil [pranmii.
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34 Great nationalist meeting in -Ocb I1I0IHO B

Borris-in- Ossory. Boppuc-in- [TPAHCKOLyBAHHS
Occopi{265} FTIepeKIaalbKuI

Bi10YyJI0CSI BEJTUKE KOMCHTAp

30IrOBHCHKO
HAI[IOHATICTIB.

{265} boppwuc-in- Occopi
- CTapOoJIaBHE MICTO Ha
miBaeHb Bin JlyOmina, e
1843 p.

O’KonHern opraHizyBas
BEJTMKHI MITHHT 32
CKacyBaHHS YHIii.

35 They halted, looking towards  |Bonu 3ynunummcs, TPaHCKOJIyBaHHS
the blunt cape of Bray Head 3aIMBUBIIKCH TYIH, 1€
that lay on the water like the TyNuil HocsIpa

snout of a sleeping whale. ey Bpeii-Tex criounpas

Ha BOI[i, MOB MOpaa
3ACHYJIOT'O KHUTA.

36 And he sat him there about the [l mociB BiH Tam cBo€
hour of five 0’clock to MicIie OJIM3BKO IT°SITOT TPAHCKO/IyBaHHS
administer the law of the [OJIMHU, 1100 YUHUTH CY/T
brehons at the commission for  [npaBwuii 3a 3akoHOM

all that and those parts to be OpexoHiB{640} y

holden in and for the county of [komicii, cTBopeHOI st
the city of Dublin. BCiel Tiel OKpyTH 1 ii
OKOJIHIII 1 17151 TpapcTBa
ra micta J{yOmiH.

(311) Bperonu

(OpexoHm) - cyaai B
naBHil [pranmii.

HepeKiaaabKuil
KOMEHTap
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37 Great nationalist meeting in -Ocb I1I0IHO B

Borris-in- Ossory. Boppuc-iH- TPaHCKOAYBaHHA
Occopi {265} +IIeperiIafalbKun
Bi10YyJI0CSI BEJTUKE KOMCHTAP
301rOBUCHKO
HAI[IOHATICTIB.

{265} boppwuc-in- Occopi
- CTapOoJIaBHE MICTO Ha
miBaeHb Bin JlyOmina, e
1843 p.

O’KonHern opraHizyBas
BEJTMKHI MITHHT 32
CKacyBaHHS YHIii.

38 Our harbours that are empty - Harri moposkHi optu 1)TpaHckomyBaHHS 2)
will be full again, Queenstown, [3HOBY 3alIOBHATHCS TPAHCKOAYBaHHS 3)
Kinsale, Galway, Blacksod CyaHaMH, TPAaHCKOIyBaHHS 4)
Bay, Ventry in the kingdom of KgincTayH, TPAHCKOIYBaHHS 5)
Kerry, Killybegs, the third Kinceiin, Cansei, TPAHCKOLyBaHHs 6)
largest harbour in the wide Biiekcon-6eit, TPAHCKOyBaHHS 7)
world with a fleet of masts of  |Benrpi, wo B nomeni TPaHCKOTyBaHHS §)
the Galway Lynches and the  [Keppi, Kinni6erc, Tperiii [TPaHCKOYBaHH: 9)
Cavan O'Reillys and the 3aBOLIBIIKY 3 YCiX mOpTiB [TPAHCKOyBaHHS
O'Kennedys of Dublin when CBiTY, wiHii J1ic mwori, 10)TpaHCcKOAyBaHHS
the earl of Desmond could cynHa daminii
make a treaty with the emperor |/Tigyig 3 Canseto, i Kasana
Charles the Fifth himself. O’Peiini, i AyGIiHCHKUX

O’Kenneni, a 3

rpadom [lecMoHIOM
YKJTaJlaB yroay caM
imnepatop Kapu IT’atuii.

39 They made ready to cross Bonu npuroTyBanucs TPAHCKOTyBaHHS
O'Connell street. neperitn O’Konnen-

CTpHT.
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40  |A bent hag crossed from Cxorropbrena crapa 6a6a 1)rpanckonysantis
Cassidy's, clutching a nepeiinnia ox Keccini
naggin bottle by the neck. BYJIHIIIO, 3aTUCHYBIIIH B PYIIi

IUAKY TUISIIIKHA.

41  [Stephen looked downona  |CriBeH MO3UpHYB YHU3 Ha CKCILTIKAIlist
wide headless caubeen, 0e3ronoBuii
hung on his ashplanthandle  [arpoxomonuit Gpus,
over his knee. MOYCTIJICHHUI Ha HOTO

SICCHOBUH IIIMTOK, 1110
MPUTYJICHUN 710 KOJTiHA.

42 |CISSY CAFFREY: CICCI KE®®PI: Meni, 1)TpanckonyBaHHs
More luck to me. Cavan, Oau, mactuth. KaBan, HIIepeKIIaIabKUi
Cootehill and Belturbet. KyTtrimn i benrepber{741}. [KOMCHTap

{741} Memkanni rpadcTea  [2)TPAHCKOLYBaHHS

KaBaH Ha iBHIYHOMY 3aXO0/Ii

KpaiHM BBa)KAIMCS HAPOJOM [T TICPCKIAIAIbKUH

rasieHuM 1 qukum; KyTrimr, —[KOMEHTap

benTepOer - MicTeuka B 3) TPaHCKOIyBaHH

KagaHi. HepeKiIaaabKuit
KOMEHTap

43 -All the leading provincial ... | Vci nposizsi TPAHCKOTyBaHHS
Northern Whig, Cork mMiciesi... «HopsepH Bir», — [TPAHCKOLYBaHHS
Examiner, Enniscorthy «Kopk TPAHCKOTyBaHHS
Guardian, 1903 ... Will you  |Exseminepy,
please? «EHHICKOPTI
... Evans, conduct this [apiam», 1903... Byms
gentleman ... If you just nacka, xouere? IBeHce,
follow the atter? ... Or, please POBEIITH UKEHTIBMEHA. ..
allow mg ... Thisway ... Byt JTacka, 3a [HM CITYKH. ..

Please, sir ... AGO, Tpolry, 103BOJIBTE
MeHi... Croau... [Ipomry,
CIO/IH, Cep...
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44 [There is a meeting of the ChorojHi B roteni 1)tpatckonysanHs
cattletraders' association today |«Citi Apmc» 2) TpaHCKOZYBaHHs
at the City Arms hotel. | asked [BinOGyBaroTbcs 360pu
him to lay my letter before the [Acoriamii
meeting. You see if you can get |cKOTOIIPOMHUCIIOBIIIB.
it into your two papers. What |5l mompocus iioro
are they? 03HAaHOMUTH YYaCHUKIB 13
-The Evening Telegraph ... MOTM

mucrom. Jloope, skOu BU
[MOMICTHIJIM MOTO y Bari
B1 ra3eT. A

STK1?

— [BHIHT

Tenerpad...

45 [Moored under the trees of [1ix nepeBaMu [TPAHCKOyBAHH
Charleville Mall Father UapnBimwi-mona Ha
Conmee saw a turfbarge, a [pUJati KaHaly OTellb
towhorse with pendent head, a [Koumi no6auus 6apixy,
bargeman with a hat of dirty HABAaHTAKCHY
straw seated amidships, ropdom, ii TSArIoBY
smoking and staring at a KOHSYMHY, 1[0 CTOSLIa,
branch of poplar above him. [TOHYPHBILIH T'OJIOBY, 1

0apo4yHMKa B OpyIHOMY
OpwJIi, IKUI CUJIIB HA
0apixi, KypsidH, 1 3UpUB
Ha

UIKY TOTOJI1 Ha/l
[OJIOBOIO.

46  |Did you read that skit in the Bu unTanu chorosiHi B TPaHCKOLYBaHHA
United Irishman today about «tOnaiiten Aipuriven»
that Zulu chief that's visiting  [mpukosbHY cTaTelKy
England? [IPO Bi3UT 3yJTyCHKOTO

BOXKIS B AHIJIIIO?
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47

-Devil a much, says I. There's a
bloody big foxy thief beyond
by the garrison church at the
corner of Chicken lane- old
Troy was just giving me a
wrinkle about him- lifted any
God's quantity of tea and sugar
to pay three bob a week said he
had a farm in the county Down
off a hop-of-my- thumb by the
name of Moses Herzog over
there near Heytesbury street.

-€ TyT o7Ha

HEBEJINYKA CIIPaBa,
-Kaxy. -

Henanexo 3Binmins, 3a
rapHI30HHOO IIEPKBOIO
Ha po3i

UikeH-JIelH, )KUBE
XUTPIOLIUH 37I010Ta

- crapurad Tpoit MeHi
PO HHOT'O CaMe IO
MOSICHIOE - BiH, OYIIIMTO
Ha BHILIAT,
HaOpexaBIlIH, 1110 Ma€e
MaeToK y rpadcersi JayH,
y35B YUMAITy KYITy IIyKpY
Ta Yaro 10 TPH IIWITIHTH
Ha

THKJICHb B OJHOTO
KypayIuist Ha iM’st
Moticeit ['epuior oH Tam,
o1t [eiiTcOepi- CTpuT.

1)TpanckoryBaHHS
2) TpaHCKO{yBaHHS
3) TpaHCKOyBaHHS

48

That young figure of then is
seen, precociously manly,
walking on a nipping morning
from the old house in
Clanbrassil street to the high
school, his booksatchel on him
bandolierwise, and in it a
goodly hunk of wheaten loaf, a
mother's thought.

Ochb 10Ha TOCTATh Ti€l
ITaJIEKO1 1opH,

BUTJISIT Y HET HE 110 JIiTax
BMYXHUTHH,

CBI’)KOTO XOJIOJTHOTO
[PaHKY BOHA MOCIIIIIAE J10
[ITKOJIN 13 CTApOTo
OyIUHKY Ha
KnemOpaccui- cTpur,
orepe3aHa paHIleM MOB
[aTpoHTAIlIeM, a B paHIli
-100pstda cknbda
MIIIEHUYHOTO X104,
MaTepHUHA
TypOOTIMBICTD.

TPAaHCKOIyBaHHS
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49  [He strode on for Clare street, |l pymmus gani BiH, TPaHCKOLyBaHHA
grinding his fierce word. poctyroun 10 Kitep- crput
| CMaKkyO4H
CBO1 CM1JIMBI CJIOBA.
50  [Well no, Mr Bloom said. In |- Ta ui, - ckazas TPAHCKOLYBaHHA
point of fact | have to go Micrep Biaym. - Piu y Tim,
down to the county Clare on |10 5 maro noixaru B
some private business. You rpaderBo Kitep B omiit
see the idea is to tour the chief |ypyuparniii cipasi.
towns. What you lose on one  [Bouu, Gaunre, 36uparorbest
you can make up on the other. |gpcrymary o ronoBHmx
MiCTax.
SIKIIO 3a3HAOTH
BOUTKIB y OJJHOMY, TO
Ha0Iy>KaTh B 1HILIOMY.
51  [In long lassoes from the Cock [3 o3epa Kok Teue [TPaHCKOTyBaHHA
lake the water flowed full, [MOBHOBOINHI pyuUaii,
covering greengoldenly 3BHBAFOUHCS
lagoons of sand, rising, [ITUPOKMMH TETIISIMH 1
flowing. My ashplant will HATIOBHIOIOYH BIIEPTH
float away. 3eJIEHO-30JI0Ti, OTOPOYEHi
[1iICKOM JIaryHHU.
52  |Wine, peltries, Connemara BuHO, XyTpo, MapMyp i3
marble, silver from Tipperary, KOHHeMap.I/I, cpibio 3 1 )rpancKoTyBaHHs
second to none, our farfa_med Tunmnepapi, Kpamoro He D )TpaHCKOTyBaHHS
horses even today, the Irish 3HAWTH, HAIlll KOHi, BOHU i
hobbies, with king Philip of  |1oci Bimomi ckpi3b sik
Spain offering to pay customs [ipiaHachKi KOHHKH, a
duties for the right to fish in  [koponb icmancekuii dimin
our waters. 3a [paBo JIOBUTU pHOY B
HAIIIOMY MOPI IJIaTHUB
YrMaje MUTO.




[Tponoskenns tadu. A.1

53  [He sped off towards [ IBUAKKM KPOKOM PYIIHMB  [KaJIbKYBaHHS
Conway's corner. God speed |10 pory Konseto. Hy 1110 k.

Scut. boxxe momoxu!

54 |He breathes in deep Bin quxae riauooko, CKCILTIKAIlist
agitation, swallowing gulps BOymkeHO, KOBTarOUn
of air, questions, hopes, [OBITPSI, ITUTAE,
crubeens for her supper, CIIOIBAE€THCS, OCh MPHHIC
things to tell her, excuse, CBUHSYI HIKKH 11 HA
desire, spellbound. Beuepro, oMy Tpeda CTITbKU

CKa3aTH i, BUOAUUTHCH,
moOakaTH, CJIOBOM, BiH Haye
3a4apOBaHUM.

55 -My wife too, he said. She's | Mos npysxuna tex, - 1)TpaHcKoyBaHHS
going to sing at a swagger CKa3aB BiH. 2)TpaHCKOLyBaHHS
affair in the Ulster HaII,_ | Boma criiBaTHMe IBaILATD
Belfast, on the twenty-fifth. | > 41oro Ha YPOUHCTOMY

KOHIIEpTI B
OnbcTep-xom y
bendacri.

56 [The youngster will be all - 3 XJIOMIEM yce 1)tpanckonysats
right, Martin Cunningham  [BramtoBaHo, - cka3as 22)KkabKyBaHHS
said, as they passed out of  [Maptin Kanninrem, ko 3) TpaHCKOIyBaHHS
the Castleyard gate. The BOHM BUHIILIH 3 BopiT Kaci-
policeman touched his sip1a.
forehead. -God bless you, [TonicMeH NpuKIIaB Majbili
Martin Cunningham said, Mo Kamkerta. - boxe
cheerily. He signed to the MMOMOXH, -
waiting jarvey who chucked [gastano BigmosiB Maprtin
at the reins and set on KaHHIHTeM.
towards Lord Edward street. [Bin mogaB 3HaK Bi3HHUKOBI,

SIKHI1 YeKaB Macaxupis, TOU
CITHYB BIXKKH il pyIIUB J10
Ulopa-Enapa-ctpur.
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57 [FIRST WATCH: The [EPILINIA [ PARCKOAYBATHA
King versus Bloom. Call the |[IO30OPEIlb: Kopo:b npotu
woman Driscoll. biayma.

Bukiaudre cBijgka
Jpickoi.

58 In Ely place, Baggot street, |le moci cyxo 0yi10, K y 1)rpancronyBants
Duke's lawn, thence through |mycrei, mo Lii- mueiic, 2) TPAHCKOy BAHHS
Merrion green up to Holles  [Berrot- 3) TpaHCKOayBaHHs
street a swash of water ctpuT, JIbIOKC-ayH, a @) TPAHCKO/lyBAHHS
flowing that was before BBiATINA 11O 5) TPAHCKOAYBAHHA
bonedry and not one chair or [MieppioH-TpHH i ax 110
coach or fiacre seen about  [Cosutc-cTpwr,
but no more crack after that |muana moroxom Boa, i xou
first. Kyl KHHb OKOM, aHiJie

PKOJTHOTO TOO1 IMOpTIIe3a,
eKilaka TaM 4

(iakpa, ogHAYE IPiM, MICIIS
[EPIIIOTO OTOTO Yaapy, TaK
OisIbIIIC 1 HE 3arpUMIB.

59  [Yes. Thought so. Sloping into |Atosx. Tak xymas. 1)xabKyBaHHs
the Empire. Gone. Hamunuscs B 2)KalbKyBaHHS
Plain soda would do him «Immepito. Iinros. Kpare 3)TPaHCKONyBaHH
good. Where Pat Kinsella ~ [AOMY © CKIHKY Ta3soBaHo.
had his Harp theatre before ~ [TM A€ Komich OyB Tearp
Whitbred ran the Queen's.  [«AP¢a» Leta Kincemm nio

Toro sik Bitopen ouonus
«KBIiH3».

60  [Erin go bragh! Erin go brag ! IPHaHm’[ A0 IkanpkyBaHHS

cynHoro nHs! (ipin.).

61  [You're darned witty. Three |A Tu, BusiBIsieThCS, 3 Oica 1)renepaiizaris
drams of usquebaugh you TOTETTHUIN XJIOTIEIb. D) TpaHCKOTyBaHHS
drank with Dan Deasy'S BuXiMBInnu TpH
ducats. uapouKH 3a TyKaTH MicTepa

1i31.

62  [The sun was nearing the (CoHLle 3aMANUM HE CATANO e iy cvpapms

steeple of George's church, [T IICPKBH CBATOTO
[eopra.
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63  [Glendalough, the lovely ['nenpanox, yapiBHi o3epa 1)TpAHCKOTy BAHHS
lakes of Killarney, the ruins |[Kimtapsi, pyinu
of Clonmacnois, Cong KtonmakHoica, a6aTcTBO 2) TPAHCKO/yBaHHS
Abbey, Glen Inagh and the  |[Kour, I'iien Ina i /IBanaausth 3)TpaHCKO 1y BaHHs!
Twelve Pins, Ireland's Eye,  [[lInuuok, Ipnanaceke Oko, 4)KaTbKyBaHHS
the Green Hills of Tallaght, |3eneni ['op6u Tamnara, Kpoa [5) TpanckomyBaHHs
Croagh Patrick... [laTpuk... 6)KabKyBaHHS

7)KaTbKyBaHHS
8)KabKyBaHHS
9) TpaHCKOIyBaHHSI

64  [Gob, he near sent it into the  [lii-Gory, 3 Takum posmaxom | 1)embarusaris

county Longford. MiT OM TOKUHYTH i 10 D)rpancKoyBaHHS
rpadcTBa
Ulourdop.

65  |Grafton street gay with Fpa(bTOH'CTpHT S(S_YMKYBaﬂa TPaHCKOIyBaHHS
housed awnings lured his 1OT0 MOHYTT CBOIMH
senses. OapBHCTUMHU MapKi3aMH.

66  [thirdly, aconflict between  [mo-Tpere, KOHITIKT Mixk 1)kanmbKyBaHHS
professional etiquette and npodeciitHOI0 eTHKOIO Ta D) TparcKoyBanHs 3)
professional emulation npodeciiHiM CyTepHUIITBOM T PAHCKOIYBAHHS
concerning the recent y 3B’513KY 3 HE/IaBHIM
erections of the Grand Lyric |ciopymkenHsiM Bennkoro
Hall on Burgh Quay and the [Mro3uk- xoiy Ha bepr-kseii i
Theatre Royal in Hawkins  [reatpy «Poiisun» Ha [okinc-
street CTPUT.

67  [Father Conmee walked down |Orers Kormi ipoctyBan TPaHCKO/IyBaHHS
Great Charles street and no ['peiiT-Yapib3- CTpUT
glanced at the shutup free i IO3UPHYB
church on his left. ITiBOpYY HA 3aYMHEHY

HOHKOH(OPMICTCHKY IIEPKBY.

68  [There is to be a concert in the [ €Y0OTY B I'peBint- ApM3 Ma€l o cronypanms

Greville Arms on Saturday. [0YTH KOHIEPT.
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69  [Tarbarrels and bonfires were  [Barpu, a Takoxx 6ouku 3 |l )kanbKyBaHHS
lighted along the coastline of  |gporrem Ha Big3HaueHHs [2)KaabKyBaHHS
the four seas on the summits of i€l moxii Oynum 3ananeni  [3)TpaHckoayBaHHS
the Hill of Howth, Three Rock [moBcroau Ha O6eperax ycix (4)TpaHCKOTyBaHHS
Mountain, Sugarloaf, Bray YOTHPHOX MOPIB 1 Ha S)TpaHCKOTyBaHHS
Head, the mountains of BepminHax ropba "ayr, 6)TPaHCKOyBaHHS
Mourne, the Galtees, the Ox ropu Tpupok i ropu 7)TpaHCKOTyBaHHSI
and Donegal and Sperrin [Iyrapioyd ta mucy 8)TpaHCKOIyBaHHS
peaks, the Nagles and the bpeii-I'en, Ha ropax O)TpaHCKOTyBaHHS
Bograghs, the Connemara hills, |Mops, I'onti, Okc, Ha 10)rpaHcKOyBaHHS
the reeks of M Gillicuddy, mikax Jlonerany ta 11)rpaHcKkpuOyBaHHsI
Slieve Aughty, Slieve Bernagh |Crneppuna, Hern i Borpa, |12)TpanckoayBaHHs
and Slieve Bloom. Ha ropbax Konnemapu, Ha [13)TpaHcko/yBaHHS
ropax 14)kanbKyBaHHS
Maxkriyutikanmi, Ha 15)kanbKyBaHHS
BepinHax Orti, beprai  |16)kanbKyBaHHS
birym.
70  [Ten bob I got for Molly's JlecsTh IWTIHTIB 5 TPAaHCKOYBaHHA
combings when we were on the [BuTpatuB Ha rpeOiHIl
rocks in Holles street. MoJuti, Ko MU O11yBasT
Ha ["osec- cTpwr.
71 |-l am afraid | am due at the - Ha xanp, MeHe 4ekaloTh (TpaHCKOyBaHHS
Homestead. y
«["omcTemi».
72 Tanderagee wants the facts and [Tannmepamki Oaxae TPAHCKOTyBaHHS
means to get them. (baxTiB i HHepeKTaaanbKuit
HAMIPSIETHCS TX OJICPKATH. [KOMEHTAp
Tannepamxi
- MICTEUKO y rpadcTsi
ApMax.
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73 |[Wonder why he was struck off [[{ikaBo, vomy iioro TPaHCKOJIyBaHHs
the rolls. Had his office in BUKHHYJIH 3
Hume street. aJIBOKATCHKOI KOJICT1.
MaB BJIacCHY KOHTOPY Ha
[’toM- CTpUT.
74 [Yes. Inishturk. Inishark. Tax, AHHIIITEPK, 1)TpanckomyBanHs 2)
Inishboffin. AftHimapk, ARHIMOO}IH. |[TpaHCKOIYBaHHS 3)
TPaHCKOLYBaHHS
75 The epicentre appears to have  |OueBuaHO, emileHTP 1) xanexyBaHHs
been that part of the metropolis Bemierpycy 0yB y paiioni 2) KaTbKyBaHHS
which constitutes the Inn's HaOepexHoi [HH Ta
Quay ward and parish of Saint  |mapadii cBsroro Miuena
Michan covering a surface of  |mtorero copok ouH aKp
fortyone acres, two roods and  [1Ba pyau i oaun
one square pole or perch KBaIpaTOBHIA MEpy.
covering a surface of fortyone
acres, two roods and one
square pole or perch.
76 |We have our greater - M Ma€eMO Hallly BEIUKY [KaibKyBaHHsI
Ireland beyond the sea. [pIIaH/if0 32 OKCAHOM . HHepeKTaaabKuit
Benuka [pnanais 3a KOMEHTap
OKCAaHOM - TaK 1pJIaHAIl
uvacto HazuBanu CIIIA
00 TaMTEIIHIO 1pJI.
rpoMany.
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77 Mr Bloom, breathless, caught in [Mictep baywm, 1)TpanckomyBaHHs
a whirl of wild newsboys near Bamuxanmi, 2)TpaHCKOIyBaHHS
the offices of the Irish Catholic Bakpy4enuii Bupom
and Dublin Penny Journal, [HECAMOBHUTHUX XJIOTIIIiB-
called: -Mr Crawford! A ra3eTspiB i
moment! [peIaKIisIMU

«ATPHII KATOJIUK 1
«/lyOutin nenHi
THKOPHEI, 3aBOJIAB!
- Mictepe
Kpoydopze!

X BHIINHKY !

78 -The service of the Irish church |- IToBunen cka3zaru, 1m0 1) kanbKyBaHHs
used in Mount Jerome is BiIIpaBa ip1aHaChKOT HHIIepeKIanalbKUil
simpler, more impressive | must fiiepkBu  Ha MayHT KOMCHTAp
Say. Jlxepom HPOCTiHIa, 2) TpaHCKOLyBaHHS

[IPOMOBHCTIIIIA.
[pnanaceka Llepksa - ipi.
riIKa aHTJIIKaHChKOi
[[EPKBH.

79  |Dirty Dan the dodger's son off  [[Ipsimixuux [leH, TPaHCKO/IyBaHHS
Island bridge that sold the same [cuHOK cTaporo
horses twice over to the CHUMYJISIHTA 3 AWJICHI-
government to fight the Boers. [opumxky,

STKU 11 Yac BiAHU 3
Oypamu TIpoJiaBaB ypsiy
THX CaMUX KOHEH JIBidi.

80 Mr Kernan approached Mictep Kepran TPAHCKOTyBaHHS

Island street. ITi(IHIIOB /10
AIJICH]T-CTPHT.
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81  [They followed round the Bonu 3BepHyn 3a pir 10 |1 )KanbKyBaHHS
corner towards_ James muBHUILI J[keiiMca D) TpaHCKOTyBaHHS
Kavanagh's winerooms. The [KaBauu.
empty castle car fronted them  ([Toposxii
at rest in Essex gate. TpaMBaiiHHii BArOH

CTOSIB I1€pE/l HUMU,
CIIMHUBIIKCS HA
Eccexc-renr.

32 By lorries along sir John [ToB3 BaHTaXHi BO3H, 1110 |l )KalIbKyBaHHS
Rogerson's quay Mr BI(_)0m _ [cTosun Ha HabepexHiit 2) TpaHCKOIyBaHHS
walked soberly, past Windmill [cepa JIxxona PonmepCOHa, 3 )KaTbKYBAHHS
lane, Leask's the linseed poctyBaB mictep biym
crusher, the postal telegraph  [po3miperum KpokoM: BiH
office. MUHYB

BinaMiuI-aeiH, oaiiHULIO
JTicka, momroBo-
renerpaduy dimiro.

83  [Their names are Anne Kearns [3atu ix Enn KipHc i 1)TpaHckomyBaHHS 2)
and Florence MacCabe. dnopenc MaxKeii0. TPaHCKOIyBaHHS

34 Corny Kelleher sped a silent  [Kopni Kemerep 1 )TpaHcKOTyBaHHS
jet of hayjuice arching from  vopukn usnpxayB ayrofo  [2)Tpanckomysanus
his mouth while a generous  |yipky 3eneroro
white arm from a window in  |rpag’stamcroro coxy, a
Eccles street flung forth a lezpa Gina xiHoua pyka
coin. KWHYJIa TPOIINK i3 BiKHA Ha

EKKII3- CTpUT.

85 CRAB: (In bushranger's kit)  |[CHU®LT (B yHIGOpMI TPAHCKOTyBaHHS
What did you d_o in the ITicHUKA): A 1110 TH pOOUB Y
cattlecreep behind KopoBapHi 3a Kinbeppekom?

Kilbarrack? '
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vale of Ovoca, Isolde's tower,
the Mapas obelisk, Sir Patrick
Dun's hospital, Cape Clear, the
glen of Aherlow, Lynch's
castle, the Scotch house,
Rathdown Union Workhouse
at Loughlinstown, Tullamore
jail, Castleconnel rapids,
Kilballymacshonakill, the cross
at Monasterboice, Jury's Hotel,
S. Patrick’s Purgatory, the
Salmon Leap, Maynooth
college refectory, Curley's
hole...

nonuHa OBOKH, BEXKa
(301611, 00€ITiCK
Meiinaca, 1ikapHs cepa
[laTpuxa Jlana, muc Kiip,
onMHa Arepioy, 3aMOK
Jlinua, [HloTnanacekuii
JIBip, HIWIDKHUN JiM
Pernayn y JloknincrayHi,
B’s13HUIA B Tyuiamopi,
KacikoHHENbChKI TOPOTH,
Kin0OammiMakIIoHaKiJI,
xpecT y MoHactep0oiici,
rorensb [Ipucsxuux,
UncTHiInIme cBSITOro
[Tarpuxa, [Lmur

Ulococs, Tpane3Ha
MaliHyTCBKOT'O KOJIEIIKY,
KynanbHs Kepoi. ..

86 |1 believe so, Mr Kernan - 3naethest, OyB, - 1)TpancKomyBaHHS
answered. But the policy was  [giamoBiB mictep Kepnas. 2) TPaHCKOLyBaHHs
heavily mortgaged. Martin is |- Ane ctpaxoBuii nomic  Hpepexianaupkuii
trying to get the youngster into  [HeoxHOpa3oBo KOMCHTAp
Artane. 3actaBieHuil. MapTin

CrpoOye BIIAIITYBATH
MOJIO/ILIIOTO B
ApTeita {208} .

208 Apteiin - TYT:
[IPUTYIIOK JIsI
HY>KICHHUX JITeH Yy
MiCTEUKy APTEitH mij
JlyOmiHOoM.

87  |The tram passed. They drove  |A BoHM BKe MYal 10 byHKIIHAI aHamor
off towards the Loop Line OKpy>KHOTO MOCTY, 11 pyka
bridge, her rich gloved hand on [B noporiii pykaBudiii Ha
the steel grip. CTaJICBOMY OWJIBIIL.

88  |.. Lough Neagh's banks, the ... beperu Jlox-Hei, 1)TpanckoxyBaHHS 2)

TPaHCKOTyBaHHS
3)KkanbKyBaHHS
4)KkanbKyBaHHS
S)KanbKyBaHHS
6)KaIbKyBaHHS
7)KanbKyBaHHS
8)KanbKyBaHHS
0)KanbKyBaHHS
10)xanbKyBaHHS
11)TpaHcKoyBaHHS
12)kanbKyBaHHS
13)kanbKyBaHHS

14)TpanckoyBaHHS
15)rpanckoayBaHHs
16)xanbKyBaHHS
17)kanbKyBaHHS
18)xanpKyBaHHs
19)kanbKyBaHHS

20)KaJbKyBaHHSI
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89

The Mabbot street entrance of
nighttown, before which
stretches an uncobbled
tramsiding set with skeleton
tracks, red and green will-0'-
the- wisps and danger signals.

Me66oT-cTpuT. Bxin 1o
HIYHOI'O MiCTa.
TpamBaiiHi peiiku exaTh
10711 HE 3MOHTOBAHI,
[TOKJIAJCHI CXEMATUYHO
KOJIOM, MK HUMH YEpPBOHI
I 3eJIEH] CUTHAIBHI
BOTHUKH.

TPAaHCKOyBaHHS

90

The words are those of my
lords bishops of Maynooth.

CaMe Tak BHUCIIOBUJINCS 3
[OTO MPUBOAY MUIOPAU
enuckony MelHyTChKI.

TpanckoxyBaHHS (3
MOSICHEHHSIM y TIPHMITII])

01

Father Conmee crossed to
Mountjoy square.

OTtenr Konmi moBepHyB 10
MayHT/IKON-CKBEp.

TPAHCKOJAYBAaHHS

92

Before Nelson's pillar trams
slowed, shunted, changed
trolley, started for Blackrock,
Kingstown and Dalkey,
Clonskea, Rathgar and
Terenure, Palmerston Park
and upper Rathmines,
Sandymount Green,
Rathmines, Ringsend and
Sandymount Tower, Harold's
Cross.

[Iepen KOJIOHOIO
Henbcona{234} tpamBai
30aBJISIIIN MIBUAKICTD,
[epei3 v Ha 1HIYy KOJIiIo,
[epecTaBIIsuIM AYTY,
BUPYILIAIN IHITUM
MapiipyToMm, Ha biiekpok,
Kinrcrayn i Jlanki, Kinoncki,
Petrap i Tepenstop,
[lanmepcToH-TIapK 1
Bepxniit Permaiinc,
CennimaynT I piH,
Permaiinc, Pinrcenn 1
CennimayHr Tayep,
["eposiac- kpoc.

(108) Konona Henbcona -
TyOJIiHChKA KOsl yBIHUAHOT
CTaTyero aaMipana
Henbcona JI0HAOHCHKOT
KOJIOHH, 1110 Ha

Tpadanbrapcpkiil miomni.

1) xanbkyBanHs
+repeKiaganbKuit
KOMEHTAp
2) TpaHCKOyBaHHS
3) TpaHCKOyBaHHS
4) TpaHCKOLyBaHHS
S) TpaHCKOAYBaHHS
6) TPaHCKOyBaHHS
7) TpaHCKOIyBaHHS
8)TpaHCKOTyBaHHS
0)KanbKyBaHHS
10) TpanckoyBanHs 11)
TPAHCKOTyBaHHS

12)rpanckonyBan

HS
13)rpanckpulysanus 14)
TPAHCKOTyBaHHS
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lower gate of Phoenix park

saluted by obsequious

policemen and proceeded past
Kingsbridge along the northern

quays.

uepe3 HIDKHI BOpOTa
DeHikc-mapky, ae i
ToriuIMBo
BiJICATIOTYBAJIH
[10JIICMEHHU, 1 ITOB3
KoposmiBChKHii MiCT
pyuria [liBHIYHUME
HaOCpEKHUMHU.

93 ... and the virgular iB TPAHCKOTyBaHHS
quinquecostate ogham writing  |ksiaTtodirypromy
(Celtic). [TATHYKOBOMY ITHCHMI
oram (KeJIbTChKOMY ).
04  |The cavalcade passed out by the |[KaBanbkana Buixana 1) exBiBasIEHT

2 )KaJIbKyBaHHS




Summary
Martsinyshena Y.O. “ Rendering Linguocultural peculiarities in translation
(Based on James Joyce’s novel Ulysses)”

The present master’s thesis provides a comprehensive linguocultural and translation-
oriented analysis of linguocultural realia in James Joyce’s novel Ulysses and examines the
specifics of their reproduction in the Ukrainian translation by Oleksandr Terekh and
Oleksandr Mokrovolskyi. The theoretical framework of the study is based on the
understanding of realia as culturally marked units of a literary text that accumulate
historical, social, ethnocultural, and pragmatic information and function as system-
forming elements of the fictional world rather than peripheral background details. On the
material of Ulysses, various types of linguocultural realia and the dominant translation
strategies applied in their reproduction are analyzed using both qualitative and quantitative
methods. The results of the research demonstrate the decisive role of functional, cultural,
and stylistic factors in preserving the semantic integrity, pragmatic effect, and cultural
density of a modernist literary text in translation.

Keywords: linguocultural realia, literary translation, James Joyce, Ulysses,
translation strategies, foreignization, functional-pragmatic approach.

In contemporary Translation Studies, increasing attention is paid to the problem of
rendering culturally marked units in literary texts, particularly in modernist prose
characterized by a high degree of stylistic experimentation, intertextuality, and cultural
density. In such texts, linguocultural realia perform not only a nominative function but
also participate in shaping the urban chronotope, social typification of characters,
narrative rhythm, and pragmatic impact on the reader. James Joyce’s Ulysses represents
one of the most linguoculturally dense modernist novels, in which realia function as key
elements of meaning-making and stylistic organization. Consequently, their adequate
reproduction in translation requires a functionally motivated and context-sensitive
approach.

The object of the research is linguocultural realia in James Joyce’s novel Ulysses.

The subject of the research comprises the ways and strategies of reproducing



linguocultural realia in the Ukrainian translation of the novel by Oleksandr Terekh

and Oleksandr Mokrovolskyi.

The aim of the study is to conduct a comprehensive analysis of linguocultural
realia in Ulysses and to identify the dominant strategies of their reproduction in the
Ukrainian translation by establishing the correlation between the type of realium, its
function in the literary context, and the translation decision.

The research material includes the original English text of James Joyce’s novel
Ulysses and its Ukrainian translation carried out by Oleksandr Terekh and completed and
edited by Oleksandr Mokrovolskyi.

The research methods comprise the analysis of linguistic, linguocultural, and
translation-studies sources; the descriptive method; comparative and contextual analysis;
the interpretative method; quantitative analysis; and the method of continuous sampling,
which was used to compile a representative corpus of 120 linguocultural realia.

The scientific novelty of the research lies in the fact that it presents a
comprehensive analysis of linguocultural realia in Ulysses with regard to their
multifunctional nature and system-forming role in a modernist literary text. The study
clarifies the correlation between the type of realium, its stylistic-pragmatic function, and
the choice of translation strategy. A functional-pragmatic model for the analysis and
evaluation of realia in literary translation is proposed.

The theoretical significance of the research is determined by its contribution to the
development of translation-studies approaches to the analysis of culturally marked
vocabulary and the regularities of its functioning and reproduction in modernist discourse.

Structure of the paper. The paper consists of an introduction, two chapters,
conclusions to each chapter, general conclusions, and a list of references.

The study provides a detailed analysis of linguocultural realia as a core category of
linguocultural studies and translation studies. The theoretical status of realia is clarified,
their classifications are systematized, and their functions in a literary text are described. It
Is demonstrated that in Ulysses realia perform a complex set of interrelated functions,

including localizing, historical-temporal, socio-typifying, stylistic, rhythm-forming,



intertextual, and pragmatic functions. Realia are shown to operate as “cultural nodes” that
connect the denotative level of the text with background knowledge and cultural memory.

Special attention is devoted to the analysis of translation strategies used in the
Ukrainian translation of Ulysses. The quantitative analysis of 120 linguocultural realia
reveals the dominance of formally oriented strategies, primarily transcoding (69.2%) and
calquing (20.8%), which is o6ycnosneno the high concentration of urban toponymy and
onyms performing a structure-forming function in the novel. Other strategies (equivalents,
functional analogues, modulation, explication) are applied selectively and have an
auxiliary character. This distribution confirms the predominantly foreignizing orientation
of the translation, aimed at preserving the cultural “foreignness” of the Dublin urban
space, historical specificity, and documentary precision of the modernist narrative,
supplemented by compensatory techniques in cases of semantic or cultural opacity.

The analysis of stylistic and semantic translation problems demonstrates that the
greatest difficulties arise in cases of multifunctional realia, realia with implicit cultural or
social subtext, intertextual and allusive units, socially and emotionally marked forms of
address, and items embedded in sociolects or colloquial speech. In such cases, the
translator is required to balance cultural authenticity, semantic complexity, and stylistic
dynamics with the readability of the target text. Translator’s commentary is shown to
perform a compensatory function, enhancing interpretive accessibility while
simultaneously altering the mode of reading, which constitutes a typical compromise in
translating modernist prose.

The study concludes that the translation of linguoculturally dense modernist texts
Is inherently interpretative and creative in nature. In this process, the translator acts as a
cultural mediator who reconstructs not individual lexical units but the fictional world as a
whole. The findings confirm that effective translation of realia in Ulysses should be based
on functional-pragmatic adequacy rather than mere formal equivalence. The Ukrainian
translation by Terekh and Mokrovolskyi generally demonstrates a systematic orientation

toward preserving the cultural specificity and topographical identity of the novel while



employing compensatory strategies where necessary. The results of the research may be

applied both theoretically and practically in translation studies and translator training.
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